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HUPOHHUSA KAK POCCUICKAS JIMHTBOKYJIbTYPHASI OCOGEHHOCTDH B
3MOXY CAHKIIMOHHOM MMOJIMTUKH 3AIIATA

Aemopamu nacmosueli cmamovi NPOEEOeHO UCCIe008aHUe ULTIOCMPAMUBHO20 Mamepudad,
cooepoicanue U QYHKYUOHAILHOCb KOMOPO20 NO3801Aem OMHOCUMb €20 K USPOBOMY OUCKYPCY.
Llenvio cmamvu  A6nAemMca  uzyueHue  WYMOK  Nepuood  NOCie008aAmMeNbHO20 — 66€0eHls.
9KOHOMUYECKUX CAHKYUL 3anaoHbiMu cmpanamu npomue Poccutickoii @edepayuu (pespans 20222.
— cenmabpv 2022 2.). /{na noopobHO20 ONUCAHUS 80NPOCA ABMOPAMU U3YUAIOMCA NOHAMUSI
OUCKYpCa, Uepo8o2o OUCKYPCA, KOMUYecKko2o, upoHuu. Hacmoawuii ananu3z aeisaemcs akmyanibHbiM,
NOCKONILKY UTIOCMPAMUGHbLIL Mamepuai omoopasjicaem Haubdoaee ocmpbvie 60NPOCHL 8 POCCULCKOM
obujecmee. B konmexcme 6600UMbIX CAHKYULL pOCCUAHE ULYMAM O NOJHOM omcymcmeuu d¢hghexkma
om npumensemvlx K Poccuu caunkyui, evicmeugarom aObCypOHbl Xapakmep CAHKYuil U ux
Hed(hhekmusHoCcms, KpUMUKYIOmM 0elcmaus OmoebHbIX NOTUMUKO8 U 81ACHell 8 YeJlOM, d MaKice
UPOHUSUPYIOM HAO MeM, YMO CaMUu CMpamsl, 8600auue cankyuu npomue Poccuu, oxaszviearomcs 6
umoee nocmpaoasuieti cmopoHou. Taxum obpazom, agmopuvl npuxo0sam K bl800y, YUMo 603POCUIAs
HeobX00UMOCmb 8bIPANCAMb MHEHUe 8 UMNIUYUMHOL popme npueena K momy, Ymo xapaxkmepHuim
BUOOM KOMUYECKO20, CBOUCMBEHHbIM POCCULICKOU IUH2BOKYIbIMYPEe 8 HACMOAWUL nepuod, cmana
uponus,, a He 1womop. Ommeyaemcs, UYMO UPOHUS SAGNAEMCA  OelCMBEHHbLIM NOJIeMUYEeCKUM
UHCmMpymMenmom, ocoboe 3HaueHue oHa obpemaem 6 NepeoMHble MOMEHMbl CYUeCmBO8AHUS
obujecmsa, Ko20a 803HUKAEM OCMPAs HEOOXO0OUMOCHb NEPEOCMbBICIEHUS] YCMOABUIUXCS, HO boaee
HeakmyanvbHulx noHamuti. bonee moeo, npsamas HeuckpeHHoOCmb, CEOUCMBEHHAS UPOHUYECKOMY
8bICKA3bIBAHUIO, NO360JIsIem 2080pAWEMY C OOHOU CHOPOHbI OCMABAMbCS 8 YCIOBHLIX DAMKAX
npUIUYUs, a ¢ Opy2ou — OCYyWecmeums c8oe Kpumuieckoe HamepeHue no OmHOUleHUu0 K 006bekmy
8bICKA3bIBAHU.

Kniouesvie cnosa: iomop, uzposoti Ouckypc, Komudeckoe, UpoHus, CAHKYuu.

OCHOBHBIE ITIOJIOXKEHUA

CoumanbHO-TIONUTHYECKUE COOBITUS Hauana XXI Beka coTpscaioT pocCUiCKOe OOIIECTBO ¢
HapacTarolell MHTEHCHBHOCTbIO. DKOHOMUYECKHE CAaHKIMHM MPOJOJIKAIOT HAHOCUTH yIIepo, a
NpoTHBOJEHCTBUE MM TpeOyeT Bce OonblMX ycuiuid. TpeBo)kHash HOBOCTHAs MOBECTKAa JIHS
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o0pyIIMBaeTcs Ha OObIBATENS CO BCEX CTOPOH, M BIIOJHE OYEBUAHO, YTO YEIIOBEUECKUI MO3T HE B
COCTOSIHUM BOCHPUHHUMATH TaKyl0 MH(POPMALMIO C JOJDKHOM Cephe3HOCThIO0. B HacTosmiel crathbe
IPEJIMETOM HCCIEAOBAaHUS BBICTYNAET peaklus POCCHMCKOro ooOliecTBa Ha BBOJIUMBIE
JKOHOMUYECKHE CAaHKUMM B  BHMJIE  WUIIOCTPAaTUBHOIO  MaTepuala,  COACPKAHUE W
(YHKIMOHATIBHOCTh KOTOPOI'O IIO3BOJISIET OTHOCUTh €0 K UTPOBOMY JAMCKYPCY.

HlyTku, BO3HHMKArOIIME B KpaiiHe 3aTpyAHUTENIbHBIX, a 3a4acTyl0 OE3BBIXOIHBIX U Jaxke
TParM4eCKUX CUTYalUMsX, BBIIOIHAIOT BO MHOIOM TEpPaleBTUYECKYI0 U TapMOHHU3UPYIOLIYIO
¢byHKkuMu. Bynyun MexaHHM3MOM MpEOJ0JeHUsl TPYIHOCTEH, KOMHUYECKOE OTOOpa)kaeT TEeKyILue
coObITHsL B McTOpun oOmiecTBa. TakuM 00pa3oM, MOXHO yTBEP)KIaTh, YTO IIYTKH O IMaHAEMUHU
YILJIM HA BTOPOH IJIaH, HO NOSBUJIMCh HOBBIE — IIYTKH 00 SKOHOMHUYECKUX CaHKIMX [1].

BBEJIEHHNE

Komuyeckoe mnoHMMaeTcs Kak KaTeropus JIMHTBUCTUYECKOW MparMaTHKH, oOiajgaromias
COLIMAIbHO-KPUTUYECKONM HANpPABJICHHOCTbI0 M MMEIONIAasi B CBOEM OCHOBE ICUXUYECKUE,
KyJbTYpHBIC, JIMHIBUCTHUECKHE U (uiocopcko-3cTeTuueckre acrnekrbl. OHO OCHOBaHO Ha
HECOBMAJICHUU DPEATBbHO BOCIHPHHUMACMON WHPOPMAIMUM C OOBEKTHBHBIM IPOTHO30M JTOU
uH(poOpMalUK, TOCTPOCHHBIM 4YenoBekoM [2]. FOmopuctudueckuii (KOMHYECKHUH) TUCKYpC
MPEACTABIISIETCS. YaCThIO JUCKYpCa UTPOBOTO, BBICTYIAIOIIETO POJIOBOM 00JAaCThIO, BKIIIOYAIOIICH
KaK IOMOp, TaK U UPOHUIO [3, 26], KOTOpbIE MOTYT paccMaTpUBATHCS KaK Pa3HOBUAHOCTH UTPOBOTO
JTUCKypca, pa3fMyaroluecs CBOEH  KOMMYHUKATUBHOM  TOHAJIBHOCTBIO —  KYJBTYpPHO
00yCIIOBJIEHHBIM SMOIMOHANIBHO MAapKUPOBAHHBIM CIIOCOOOM OpraHu3anuu OOILICHHs, a TaKkKe
LIEJIEBOM HAINpPaBIEHHOCTHI0O KOMMYyHUKaluu [4, 303—325]. B 1o ke camoe BpeMsi UTPOBOM MOMEHT
MOXKET BHEIPATHCS B KOHTEKCT PA3IMYHBIX BHUIOB JUCKypca B BUJIE OTIEIbHBIX AJIEMEHTOB. B
HacTosiel paboTe MPEeaNnOYTeHUE OTIACTCA MPAarMaTMHTBUCTUYECKOMY TOJAXOAY, U HIPOBOM
JUCKYypC TMOHUMAETCs Kak pe3yJbTaT 4YeJIOBEYECKOro TBOPYECTBA JUIS BBIPAXKEHHUS MHEHUS 00
aKTyaJbHBIX COIMATBHO-TIOIUTHYECKUX COOBITHSIX B CTpaHE W MHUPE 4Yepe3 MPU3My CMEXOBOTO
oO01IeHuS.

Kak yTtBepxkmaercs, cMexoBoe OOIIECHUE PETYyIUPYeTCs ABYMsI OCHOBHBIMH MPHHIIUIIAMHU.
[lepBbIil 3akirOo4yaeTcssi B CIIOHTAHHOCTM U KOJUIEKTUBHOCTHM CMEXa: CMESTHCS MO3BOJIUTEIBHO
KaXJIOMy B TpyIIe, KOrjaa CMETCs Bce. BTopoil mpuHIMI — 3TO MPUHIIMI KOHBEHIIMOHATEHOCTH
cmexa. CMex MpuBsA3aH K MPaBUJIaM U YCJIOBHOCTSIM, OTPa)KaeT T'PyNIOBOM MEHTanuTeT. MOXKHO
npeArnoaraTb, YT0 UMEHHO OT OCOOCHHOCTEW HAIMOHAIBHOTO XapaKTepa U KYJIbTYpbl 3aBUCHUT
TOJIEPAHTHOCTh K BBIOOPY 0O0BEKTa HACMENIKH, O0YCIOBICHHOCTh MPUEMIIEMbIX U HETPHUEMIIEMBIX
TeM U1 ocMestHus [5].

MATEPUAIJIBI U METO/IbI

Kak m B ciaydae ¢ mryrkaMm O KOPOHABHUPYCE, TéMa CAHKIMKA CTAHOBUTCS MOYBOM ISt
BBICMEMBAHUS M3BEUHBIX MpobimeM Poccum — 310ymorpeOsieHus alkorojeM, KOppYIIUH,
XaJlaTHOCTU U T.H. [6]. 371ech OmATh K€ MOAYEPKUBACTCS, YTO HEraTuBHBIM 3((PEKT oT J0ObIX
CaHKIIMA M MHBIX BHEIIHUX NpoOJEeM HE CIOCOOEH OKa3aTbCs COMOCTaBUMBIM IO CHIIE C
BHYTpEHHUMHU IpobsieMam Poccun, B 4aCTHOCTH, B CHITy OCOOEHHOCTEN HAallMOHAJILHOTO XapakTepa.

XO0Ts B OCHOBE IMOJABIISIOIIEr0 OOJIBIIMHCTBA IIYTOK O CAHKIMAX MPOCIEKUBACTCSA UAed UX
Her(p(HEKTUBHOCTH, B OOIIEM MacCHMBE TaKMX IIYTOK MOKHO BBISIBUTH CIEIYIOIIME TEMAaTUYECKUE
Pa3HOBUAHOCTH:

1) lyTku, nmoadyepkuBaroOIIMe IMOJIHOE OTCYTCTBUE A(dekTa OoT mpuMmeHseMblx Kk Poccum
CaHKIMHA. B Takux 1IyTkax HepeaKo 3By4UT OpaBajia, MOTYEpKUBACTCS CTOUKHIA, HETTIOOEMMBIH TyX
POCCHSH U UX CIHOCOOHOCTh MPOTUBOCTOSATH JHOOBIM JIMIIEHUSM, a TakK€ OTCYTCTBHE CTpaxa y
rpaxaan Poccum mepex NUIOM yCHIMBAIOIIUXCA caHKUui: [louemy poccusne He 6Goamcs
anmupoccutickux canxyuti? Jlooeti, komopvle edsm uebypeku Ha 60K3ane, MPYOHO UeM-MO
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nanyzamv, CLIA u Eepocorws npueposunu Poccuu Ho8biMu canHkyuamu 3a npeHebpesxicumenbHoe
OMHOUWEHUe K Yice 66e0eHHbIM cankyuim [T].

2) Illytku, BbICMEHBaWIIME aOCypIHBIH XapaKTep CaHKIUMH, 4YTO OTpakaeT oOiee
BOCIPUATHE PEIIECHUS 3alaJHbIX CTPAaH O BBEACHUM CAaHKUMH KaK IIOJHOCTBIO JIMIIEHHOI'O
paloHaIbHOW OCHOBBL: B desamom naxeme caukyuti Eépocoros nonnocmwlo omkasicemcsi om
POCCULICKUX dHepeoHocumelnel, a 6 0eCAmoM 0adxce HAYHem 3aKauyueamsv 2da3 0OpamHo Ha
meppumopuio PO [8].

3) LlyTku, BbIpa)karoiye HIE O TOM, YTO MPOUCXOJSIINE B HACTOALIEE BpPEeMs MPOIIECCHI,
KaK HU CTpaHHO, UAYT Poccum Tonbko BO Oiaro, a caMu CaHKIIMH CTAHOBATCS A sxuteneil Poccun
MyTeM K OCBOOOXKJEHHUIO OT MHOTOJIETHETrO 3amaJHOr0 M OJMrapXuyeckoro ruera: dpauyus u
T'epmanus 6600am Hosvie cankyuu npomus Poccuu u npexpawaiom 6603 sa0epHbix omxo008 Ha ee
meppumopuio; A vl 3Haeme, noueMy pyccKue pamviie max nioxo sHcunu? Y Hux cankyuil He 6vi10
[7].

4) lllyTku, cOBMEIIaroNue B ce0e KPUTHKY MPEAbIIYIINX JCHCTBUI BJIACTEH U OTpaXkarolye
IJIOXO€ IOJIOKEHUE JIEN Y HAapO/a, B KOTOPOM OH YK€ HaXOJMJICSI K MOMEHTY BBEJIEHUS caHKLUM. B
TaKMX HIYTKAaX COJEP)KUTCS HAaCMEIIKa HaJ[ TeM, YTO MOCIEACTBHUS CAHKIUI OLIYIIAIOTCS, MPExae
BCET0, OOraThIMU CIIOSIMU HACEJIEHUS OOIIECTBA, B TO BpeMs KaK O€HBIM CIIOSIM TEPSTh yKe ObLIO
Hedyero. B Takux mpumepax HEpEAKO 3aMETHO OMpPENEJICHHOE 3JI0PaJICTBO IO OTHOILIEHHUIO K
npobieMaM COCTOSTENbHBIX Jroaei: Quenv cmpaoaem om caunkyuil Mean Heanoeuy JIoxankuH.
Panvwe on moe uacamu cmoamov 6 macazuHe, cozepyds coblp Napme3aH, a menepv OH MOdiCem
oenams mo dce camoe moavKko ¢ noutexonckum [8]

5) UlyTku, HarIpaBJIeHHbIE HA HEMIPUKPBITYIO KPUTUKY OTAEIbHBIX MOJUTUKOB U UX JIEUCTBUSA:
paspyuieHue chep HapOIHOTO XO34WCTBa, MpEaTelbCcKoe OTHOIIeHHe K OorarctBam Poccum,
pasba3apuBaHUe CTpaHbl B MOJb3y MHTEPECOB 3alaJHOTO KamuTalla, BOPOBCTBO, JDKUBOCTh: Bce-
maxku Yybaiic obnadaem yousumenvHuiM 0apom yoexcoenus. Bom ckaxcu on Mue, K npumepy, Ymo
08adicObl 08a — yemvipe, U 51 CPA3Y HCe OUeHb CUILHO 8 IMOM 3acomHesarocy, — Cuvixan? Kanaoywi
sanpem 6senu Ha 8ve30 Ceporxosa! Heyoremo u bvisuwezo munucmpa oboponvt PO onacaromcs... —
Bpso nu onu ez2o kak Ovleuwe2o munucmpa 060poHbL 0NACAIOMCA, A 80M KAK HCYIUKA, CNOCOOHO20
MULIUAPOLL YKpacms u ommasamvcs [8]. MHTEpecHO OTMETUTh, YTO HIYTKH, K MpHUMEpy, 00
Anatonuu YyOaiice (Hapsay C IpyrHMH TMOJMMTHKaMH, TakuMu Kak CeparokoB, MeauHCKHA,
Poro3zun, Yaiika u mnokoiHbI HbIHE ['alijap) CylecTBOBaJM M NpPEXKIE, OAHAKO B CBS3U C
BBOJIUMBIMU 3amajioM CaHKLIMSAMHU, OHM TNEPEKUBAIOT HOBBIM BUTOK MOJbEMA. 3/1€Chb Ha NEPBBIMA
IJIaH BBICTYNAET Uesd O TOM, YTO IO CPAaBHEHUIO C TEM 3JI0M, KOTOpO€E rofamu npuuuHsiu Poccun
ONIUTApXH U JieATeNnH, noaooHsle Yybalicy, M00bIe CAHKIIMKM KaXXKYTCS MEHEee YrpoKaromuMu: — M
8ce-maKu camas Cmpauwinas cankyus ocmaemcs noka y 3anaoda 6 pykase! — M umo e onu ewje
sanpemam Ham npooagams? — Topaoens mym nu npu wem. Onu MO2ym 0enopmuposams Ha pOOUHy
Yybaiica...[8].

6) Hakonen, myTku, MPOHM3UPYIOUIHE HAJ TeM, YTO CaMHU CTpPaHbl, BBOJSAIINE CAHKIIHH
npotuB Poccrn, OKa3pIBalOTCS B UTOTE MOCTPaJaBLIECH CTOPOHOM, MOCKOJIBKY HAHOCST BpPEIl CamMu
cebe: JJecamuui nakem canxyuti Eepocoioza ecmynun 6 cuny. Pesuoenyuu Maxpona u [llonvya
monsm oposamu [9]; Tlocosapusaiom, umo 6 credyowuii nakem cankyuti npomug Poccuu 6yoym
gKI0YeHbl cmpansl Eepocorosza, komopvle Menbuie Opy2ux nocmpaoany om npeobloyuux naKemos
[10]; — MH3-3a cankyuu npasumenbcmeo npeoiazaem 2paxicoaHam cooupams Xeopocm. —
Ipasumenvcmeo Poccuu? — Hem, [onvwu [11].

PE3VJIBTATHI

Komudeckoe BUANTCS B «ITF0OOM HECOOTBETCTBHUHU, B TIOOOM KOHTPACTE MEXKY HEJOCTATKOM
u peanbHOCTBIO» [12]. OdYeBHAHO, YTO, HECMOTPS HA OSCTETUYECKYIO COCTaBIAIONIYIO CMeEXa,
KOTOPBIM HE HAIIPABJIEH HA BBICMEMBAHWE HPABCTBEHHBIX U COLUAIBHBIX HEJOCTATKOB, POCCUICKOE
o0IIIeCTBO pearupyer Ha MPOUCXOMAIINE COOBITUS C SPKO BBIPAKEHHBIM KPUTHYECKUM
OTHOIIIEHHEM K 00beKTaM ocMesiHUs. VIMEHHO 3TOT (haKT MO3BOISIET YTBEPKAATh, UYTO XaPAKTEPHBIM
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BHUJOM KOMHYECCKOTIO, CBOMCTBEHHBIM OITMCHIBAEMOM JIMHI'BOKYJIBTYPEC, B HaCTOHHII/Iﬁ nepuon, crajia

HUPOHMUS, a HE FOMOP.
OBCYXXJIEHUE

HpoHust KaKk PUTOPHYECCKHI MpHEeM WrpoBoi KommyHuKanuu non-bona fide [13, 77-91],
OCHOBAHHBIM Ha KOHTPACTE U CKPBITOM CMBICII€ BBICKA3bIBaHUS C 2PHEKTOM HACMEIIKHU, SBISETCS
JCCTBEHHBIM TIOJIEMUYECKHMM MHCTPYMEHTOM, 0co00oe 3HaueHHe oOpeTaeT B MeperIoMHbIC
MOMEHTHI CYIIIECTBOBaHHS OOIIECTBA, KOT/Ia BO3HUKAET OCTpasi HEOOXOUMOCTh MEPEOCMBICIICHUS
yCTOSIBITUXCS, HO OoJiee HeakTyalnbHBIX MOHATHH. CornacHo adopusmy dotorpada-Harypanucra
Januens Mronemana, «Die Ironie sagt uns die Wahrheit aus sicherer Distanz», yTo nmepeBoauTcs
kak «Vponus rooput Ham mpaBay ¢ Oe3zomacHoro paccrosiHus» [14]. K Tomy ke s poccusiH
MPOHUYECKUH B3IUIAJ HA MUP — B HEKOTOPOM pOJI€ COCTOSIHHE IYIIH, JAroIlee BO3MOXKHOCTh HE
BOCIIPUHUMAThH HA BEPY HE COBIAJAIONINE YTBEPHKICHUS U CTEPEOTHIIBI M COXPAHATH ONTHMH3M B
camble CJI0)KHbIE MOMEHTHI CYIlIECTBOBAHUSI.

Kak ormeuaercst [15], upoHusi, coeAnHssE BOCIMHO YTBEPKACHUE W OTPHUI[AHUE, OTPAXKAET
CYLIHOCTh JBWXKEHHUS BooOmie. J[BrkeHue camo 1o cebe ecTh MPOTUBOpeuYHe, U Jrodas
YeJioBeYecKast AeITeIbHOCTh MPEACTABISAET CO00W (OpMY JBHKEHHS U, CIEIOBATEIILHO, CBsI3aHa C
paspeleHrueM MpOTHUBOpPEUUd. AHAIOTUYHOE YTBEP:KICHUE BEPHO WM JUISl PEUEBOM NEATEIbHOCTH,
MOCKOJIBKY Y€JIOBEK, 00paIasch K HPOHUIECKOMY THITY OOIICHHS, CTapaeTCs YJIOBUTh U OTPA3UTh
CpPEICTBAaMH SI3bIKa CIOKHBIM W TPOTHBOPEYMBBIA XapakTep MBICIH, COEIUHSAS B €IUHOM
COOOIICHNN MPOTHBOPEUHBBIE CMBICIBL. CaMa UPOHUS CYIIECTBYET A0 TOW MOPHI, MOKA CYIIECTBYET
MIPOTUBOPEUYUE MEKIY UPOHUYECKUM M HEUPOHUYECKUM CMBICIIOM BBICKa3bIBAaHUSI.

Henpsimoe ynotpeGieHue s3blka MO3BOJIIET B MMIUIMUUTHOW (hOpME BBIPA3UTh TO, 4YTO
BBICKA3bIBaTh MPSIMO HEXKENATENIbHO, 3aIPEIIEHO WM MPOCTO HEBO3MOKHO. DTO €IIe OJHA MPUYKHA
CTOJIb YacTOTO HCIOJb30BAHUS HMPOHHU B COBPEMEHHOM COIHMAJIHHO-TIOTMTUYECKOM IHCKYpCE.
3nech npsiMasi KpUTUKA MOKET OBITh HE TOJILKO OCKOPOUTENbHON, HO U MPOTUBO3aKOHHOM, OJTHAKO
npsiMasi HEUCKPEHHOCTh, CBOMCTBEHHAs! HPOHUYECKOMY BBICKA3bIBAHHIO, MTO3BOJISIET TOBOPSIIEMY C
OJIHOM CTOPOHBI OCTaBaThCS B YCIOBHBIX paMKaxX HPUIUYMS, & C APYrod — OCYIIECTBUTH CBOE
KPUTHUYECKOE HaMEPEHHUE TI0 OTHOIICHHUIO K OOBEKTY BBICKA3bIBAHUSI.

[IparMaTHYHOCT, HMPOHHH B TEKCT€ MOXHO OOBSICHHTH TEM, YTO HWPOHUYECKUH aKT
MPEJCTaBIseT COOON aKT OICHWBAHUS, B TO BPeMs KaK OIEHKA IPEIBEIIaeT BBHIOOp M PEIICHHS,
BIIEKyIIHe 3a co0oil mepexon K pealbHbIM JeicTBUsM. [lonBepras KpuUTHKE HECOBEpIIEHHOE,
9eJIOBEK, TOBOPSIINN HPOHUYECKH, OCYIIECTBIISIET aKTHBHOE BO3/ICHCTBHE HAa OKPYIKAIOIINX, Ha MX
MHEHUE U UX TOBEJCHHE.

3AKJIIOYEHUE

W3y4uB UrpoBoil AMCKYpC, MPEACTABIECHHBIA IIyTKAMHM, MOSIBUBLIMMHUCS B IEPUO] BBEICHUS
SKOHOMMYECKUX CaHKIIMH 3amaJHbIMH cTpaHaMu potuB Poccuiickoit @eneparuu (pespans 2022 r.
— ceHTsA0pb 2022 1.) U OTpaXkaroIUMHU HarOoJiee OCTPbIe U aKTyallbHbIE /Il POCCHUSH BOIIPOCHI, MBI
BUJIUM, 4YTO B 3TO BpEMS POCCHUHCKOE OOIIECTBO AaKTUBHO JAEMOHCTPUPYET HApaCTAIOIIYIO
TPEBOXKHOCTh U OECHOKONCTBO. YXy/IIEHHE COLUAIBHOTO CAMOYYBCTBUSI POCCUSH HAXOIUT SAPKOE
OTpaX€HHWE B HWIPOBOM JIUCKypCEe: POCCHSIHE IMIyTAT 00 OTCyTCTBUU 3(P¢deKTa OT CaHKIUH,
BBICMEUBAIOT WX aOCypAHbIN XapakTep U HEI()(HEKTUBHOCTh, KPUTHUKYIOT ICHCTBUS IMOJUTHKOB,
MPOHU3UPYS HaJ TeM, YTO CaMH CTpPaHbl, BBOJSIINE CAHKIMK NpoTuB Poccum, oxaspIBaroTCs
IIOCTpaJaBIIEl CTOPOHONM B KOHEUYHOM uTore. IloCKONbKy pocCCHsSHE HMIUIMLUTHO BBIPAXKAIOT
KPUTHKY B a/ipec 00BEKTOB OCMESIHUS, IOMOP TpaHC(HOPMUPYETCS B UPOHUIO, KOTOPAs MO3BOJISIET C
OJIHOM CTOPOHBI OCTAaBAaThCS B paMKax MPUIMYMS WM JIaXKe 3aKOHa, a ¢ APYroil — peajn3oBaTh
KpUTHYECKOE HaMEpeHHE 10 OTHOUIEHMIO K IMpeIMeTy BbICKa3biBaHHs. Takum oOpa3oM, MbI
IIPUXOJAUM K BBIBOJY, YTO HMPOHHUS SBISIETCA JEHCTBEHHBIM IOJIEMHUYECKMM HHCTPYMEHTOM B
UTPOBOM JIMCKYpCE, DPAa3BUBAIOIIMMCS B IMEpeOMHbIE JJisi OOIlecTBa MOMEHTbl W HEPUOIbI
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COLIMAJIbHBIX MOTPSICEHUH, B YACTHOCTH BO BPEMs BBEACHMS 3allaJHBIMU CTPAHAMU SKOHOMHYECKHUX
cankuuii npotus Pocculickon denepanuu.
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Maxkananviy asmopnapvl MazmyHvl MeH QYHKYUOHANObIbL IHCASLIHAH — OUUbIH OUCKYPCbIHA
HCamKwizyea MYMKIHOIK Oepemin WLIOCMPAyusivlK mamepuanovl 3epmmezen. Makananvly
maxcamvl — Bamvic endepiniy Peceil ®edepayusacvina Kapcvl 9KOHOMUKAILIK CAHKYUAIAPOb
Oatiekmi eHeizy kezeninoeai a3indepdi zepmmey (2022 xc.aknan — 2022 sc. Kvipryiiex). Maceneni
ezofceli-mez2oicelili  cCUnammay YwiH aemopaap Ouckypc, OUblH OUCKYPCbH, KYAKiNL, UPOHUSA
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yavimoapuln 3epmmetioi. byn manoay esexmi 6Oonvin mabwvliadvl, OUMKeHi ULIHOCMPAYUSILIK
mamepuan Peceii kozamvinoazvl ey emxip macenenepdi kepcemeoi. Ewnecizineen canxyusnap
KOHmexkcminoe pecetinikmep Pecetice Kon0anwvliamvih CAHKYUALAPOLIY ICEPIHIH MONbIK O0AMA) bl
mypanel a3i10ei0i, CAHKYusIapobly adCypomvlK CUnamol MeH 01apobly MUIMCI30iciH MazaxK emeoi,
JiceKeiecen cascamrepaep MeH JiCaanbl OUNIKMIY apekemmepin culHatiovl, conoat-ax Pecetice
Kapcobl CAHKYusnap eueizeen endepliy o30epi 3apoan ulekkeH mapan 001bln ubl2adsbl O0en
muickbLioatiovl. Ocvliatiuia, asmopaap 63 RIKIpIiH Jcacblpblh mypoe OL10ipy Kadicemminiciiy
apmywsl Kazipei KezeHoe OpbiC JUHSBOMIOeHUemiHe MaoH KYAKiIi mypoiy 2301 emec, UPOHUARA
AUHANYblHa 2KeNOi 0e2eH KOpblmblHObl2a Keaedi. Hponus muimoi noieMukanvlk Kypan 00.bin
maowliaovl, 01 KAILINMACKAH, O0IpaK Maybl30bl emec YebiMoapovl Kauma Kapayovly ULYebll
Kaosicemminici myvlHOAean Kezoe KO2AMHblY 0OemOypvic Ke3eHiHOe epeKuie MaHee ue 001aobi.
Convimen Kamap, UpOHUAILIK MaliMOemeze MaH MmiKelel CeHIMCI30IK couieyuiice Oip JHCabIHAH
a0enminikmiy wapmmol wieyoepinoe Kauiy2qa, eKiHwi JHCAblHaH MaNiMOeMeHIiy 00vekmicine
KamulCmbul 63IHIH CbIHU HUEMIH Jicy3e2e acblpyea MyMKIHOIK bepeli.
Tytiinoi co30ep. a3in, oliblH OUCKYPCHL, KYAKIML, UPOHUS, CAHKYUSALAD.

Marepuan 26.03.2023 Gacmara TycTi

Irony as a Russian linguo-cultural feature in the era of western sanctions policy
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The authors of this article studied illustrative material, the content and functionality of which
allow it to be attributed to the game discourse. The purpose of the article is to study the jokes of the
period of economic sanctions imposed by Western countries against the Russian Federation
(February 2022 - September 2022). For a detailed description of the issue, the authors study the
concepts of discourse, game discourse and irony. This analysis is relevant because the illustrative
material reflects the most pressing issues in Russian society. In the context of the sanctions being
imposed, the Russian people joke about the ineffectiveness of the sanctions against Russia, ridicule
the absurd nature of the sanctions and their inefficiency. They criticize the actions of individual
politicians and authorities in general, being ironical over the fact that the countries imposing
sanctions against Russia find themselves in ultimately the injured party. Thus, the authors come to
the conclusion that the increased need to express an opinion in an implicit form has created the
situation when irony, not humor, becomes the characteristic of the Russian linguistic culture at the
present time. It is noted that irony is an effective polemical tool, which acquires special significance
in critical moments of the society. It is effective when there is an urgent need to rethink established,
but no longer relevant concepts. Moreover, the direct insincerity inherent in an ironic statement
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allows the speaker, on the one hand, to remain within the conditional limits of decency, and on the
other hand, to carry out his critical intention in relation to the object of the statement.
Key words: humor, game discourse, comic, irony, sanctions.
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AMEPUKAJIBIKTAPABIH KOMMYHUKATUBTI MIHE3-KYJIbIK TYPJIEPI
KOHE TUIAIK EPEKIIEJIIKTEPI

Kaszipei manoa e32e ynm oxinoepimen KapvimM KamvlHAC OpHAMY, wemenze Uubley,
wemendikmepoiy enimizee Kanoau oa 6ip maxcamnen 6apy\kery 6apulCblHOA OpPbIH  ALAMbIH
epeKulenikmep MeH Kbl3blKmbl HCAUMmap Hcui Ke30ecin HCypeeHi anvlk. Op YImmouly 63iHe moH
KYHOBLILIKMAPLL, epeKkuieniikmepi KOMMYyHUKayus 6apulcblnoa Kepinic mabaovl. O32e ence KenceHoe
aneawiKsl acep ap YAmKa apmypai mycinik Kanvinmacmuipaovl. byn ceilney dapulcbinoagvl apexem
KaHa emec, COHbLMEH Kamap bIM-Ulapa apKblivl 0d JHcy3eze acamviibl Oeneii.

Makanaoa 6acmel  Kapacmuipbiiean Macene — AMEPUKATLIKMAPObIY — KAPbIM-KAMbIHAC
OapvicblHOa&bl MIHE3-KYIbIK Mypaepi dicone mindiK, OHbIH [uwliHOe eepbandvl 0a, bOelisepdanovl
epeKwenikmepi HCUHAKMALbin, Kapacmulpoliovl. Kommynukayus 6apvicbln0a Ka3aKkcmanea KeieeH
amepukanvlkmapoa 601amvlH M20eHU UWIOK, KOMMYHUKAMUGMI WIOK ANVbIHbIY cebenmepi MeH
HCA0AAMMAPLIH  HCUHAKMAY — APKbLIbL  manoayiap scypeizineen. Kommynuxkamuemi mines-
KYIbIKMbIY JHCAINBLIAMA, AHU KAPbIM-KAMbIHAC OApPbICHIHOARbL ANAUIKbI OpMAK, dpeKemmepee
oatinanvicmolnviebinoa. Cebebi, min yupeHy 6apulcblHOA 04, ANAWUKbI KOMMYHUKAYUS OPHAMY
bapvicbinOa 0a MyHOall dcaummapovl eckepy apvl KaApau KOMMYHUKAYUSHLIY OPHAYbIHA JHCIHE
3epmmeyee Kon cenmicin mueizeoi.

Kinm ce30ep: KOMMYHMKAaTHUBTI MIHE3-KYJIBIK, KOMMYHUKATHUBTI IIOK, MOJEHHM HIOK,
JIMHTBOMOJICHUETTaHy, BepOanabl amai, OeliBepOayipl amas, KOMMYHHMKATHBTI MiHE3-KYJIBIKTHIH
TypJiepi.

HET'I3T'T EPEXXEJIEP

biznin 3epTTeyiMi3 JKOoFapbia aWThIN OTKEHIEW, Kasipri eiMi3fe KOITereH eJepMeH
0aliTaHBICTBIH HBIFalObIHA Opail CTYAEHT >KacTap/blH OUTIM aJiblll, KOFaMbIMBI3/Ia MOJICHHAPAIIBIK
OaiiyTaHBICTaH 3€PTTEY JKYPri3y KaXETTUIIr KbI3bIFYIIBUIBIFBIMBI3IAH TYBIH/IAIl OTHIP.
MyHaFbel alTHaFbIMbI3, TUIAL 3€pTTEY JKOHE TUI YHpeHy OapbIChIHA, TUIAIH 1IIKI TaOUFaThI
FaHa eMec, COJI T1J OKUIIEePIHIH MOACHUETI, TYPMBICHI, OMIPIIK YCTaHBIMAAPHI, T.0. apKbUIbI T
MEHrepy MYMKIHJI Xaiibl FaIbIMIAp epTepeKTe aluThil OTKeH. JlereHMeH, ajfamikbl KopllaraH
opTa, XaJbIKTapMEH KaTblHacKa TYCy OapbICBIHIAFbl TUIAIK EpeKUIeTKTEPl KapacTbIpy
3epTTeyiMi3IiH 0acThl MaKcaThl OOIMaK.

KIPICIIE

ByriHri Koramja e3re yiT eKuUTIMEH TUIAIK KaThlHAC OpHATy Macesieci KeHIHEH eTeK Xaroja.
Omnait neiTiH cebe0iMi3, meTeNre MBIFy HEMece MIEeTENAIKTePIiH eliMi3re Kelyl Kazipri yakbITTa
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KaHAJIBIK €MecC, JIECeK apThIK alTmaraHbiMbI3. CasxaTTam Ta, iccamapMeH e HeMece OUTIKTIIIK
apTTBIPY MaKCaThIHA, TaFBICHI TaFbl TYPJIl MYMKIHAIKTEPMEH apayiacy YAepici KapKbIHIbI XKYpYyHe.
Ocksl opaiizia, sSIFHU ©3r¢ XaIbIKIIEH KaTbIHACY OapbICHIH/IA KONITETEH KBI3BIKTHI JKAaUTTap OPBIH aJIbII
xKaraapl. Op YITTHIH ©31HIIK TaHBIMBI, OMIPIIIK YCTaHBIMIAPbI OOJIATHIHBI OCINTili, JETEHMEH ©3re
XaJBIKTapAbIH KeHOip >KalTTapbl KbI3BIK HEMECE epeKIle, KEepeK JEeCceHi3 MOICHU CEHJIEINiC
TYBIHJATYHI J1a Oap.

MATEPUAJIAAP MEH SAICTEP

Tin — Tek MOACHHWETTI TaHYNIbI Kypand FaHa eMec, TUIAIH OONBIHIA MOJCHUETTIH apKayblH
Kyparl, HeTi31H KaTaWThIH YITTBIK PYXThIH 131H alKbIHIAMN TYPATbIH YJIbI KYII. T171 PyXBIHBIH YJIbI
KYIIII XaJIBIKTBIH OW-TaHBIMBIH/IA, MiHE3-KYJIKBIHA, QJIEYMETTIK OMipiHJe caKTairaH. OUTKeHl agaM
OaylachIHBIH ~ O-caHaCchl, COJI apKbUIbI ICTEreH eHOeri, MiHe3-KYJIKbIHa cail TaOuFaThIH
KaJIBINTACTBIPYbI, ©3 TaHBIMBIHA Caii ©MIp CaJTBIH KAJIBINITACTBHIPYBl TyTacTail Oip MOIEHHUETTIH
JTYHHETe KeNyiHIH YJIKeH ceOemnmriciHiH Oipi. OcbIMeH OaiIaHBICTBI 3THOCTBIH TCHUXOJIOTHSIIBIK
KalbIH TIATE KATBICTHI OoihkaynapMmeH gonennered B.don ['ymOonbar konnenmusaceinga: « TimmiH
TabUFaThl MEH TEri TiJ1 MEH Oillay/AblH XalblK PYXbIMEH OailslaHBICTBUIBIFBIHAA» JIETeH KYHIIBI
nikipiMeH OaraaHabl. A, OCHI MIKipAi FRUIBIMH JKOJIFa TYCipyni Hemic oimbuiaaps I. TeiinTans
MeH M. Jlanapyc XanbIKTBIK TICHUXOJIOTHUS CHIHABI QJIEYMETTIK MCUXOJIOTUS MpodiieManapbiH ey
KOJIBIHA €JIeYJIi YIIeC KOCKaHAap/IbIH, HEeTi31H KalayIbUIap/IblH KaTapbIHAH OPBIH aJIJIbl.

Onap o3 eHOEKTepiH/Ie XaIBIKTBIK dTHOTAHBIM TICHMXOJOTHUSHBIH MOHI, TUIMIH 1IIKI Ma3MYHBI
aJlaMHBIH MiHE3-KYIKbIMEH OalIaHBICTBI JIeTl TYCIHIIPIN «TUT MOIEHHETKE KAThICTHI alFaHa
WHIUBUATIH HIBIFAPMAIIBUIBIK OPEKET», «XalblK PyXbl anjabiMeH Tinae» [1, 92] genm TyiiHIereH.
Ocbl FBUIBIMH TY)KBIPBIMIApABIH OacTamMachiIMeH Oyl YpAiC FBUIBIMAA ©3 IKaJFaCTBHIFBIH
TalKAHJIBIFBIH TOMEHJET1 CHSIKTHI THikipaepaeH kepemi3. Fampim A.BexOuinkas Oy Typasbl:
«Kaxngprii s3pIk HanuoHanbHO crneneduyeH. [lpu STOM B sA3BIKE OTPaXKAIOTCS, HE TOJBKO
0COOCHHOCTH MPUPOJHBIX YCIOBUHU U KYJIBTYPBI, HO U CBO€0Opa3ue HAIMOHAIBLHOTO XapaKTepa ero
HocHTeneiy, — men kepcereni [2, 19]. JleMek 3THONCHXOJIOTHS UIIMIHIH TUT asChIHAA MOICHH
(bakToprapchI3 aHBIKTATYbl, OHBIH KIT1 TAHBUTYBIH KAMTAMAaChI3 €T€ aaMailbl.

Tingig epekmernirin aleyMeTTany TYPFBICBIH/IA 3epTTereH raiusiM B. ByHAT 03 eHOexTepinae
KYpJeJi MHTEIVIEKTYAIIbIK OPEKETTEpIiH YITTHIK MOJCHUETTI TaHyJarbl OpHbIHA epeKlle Ha3ap
aynapaabl. On — YIATTBIK PYXThI KaHFBIPTAThIH (pakTopiap, calT-IocTypiep OJapAblH 1aMybl MEH
XaJIBIK MOJICHUETIHICTI PONIH 9JICYMETTIK PyXaHU KYObUIbIC Jien OarayayJ]iblH OarbIThIH KOPCETTI.
Paceinma na, YATTBIK pPyXTBIH HAaFbl3 KEJNOETIH TaHBITATBIH — CalT-IOCTYpJep JeN TaHUMBI3.
OTHOCTBIH 0ap eMipiHe pyXaHH a3blK OOJFaH, TYPaKThl YpIaK >KaJFacThIFbIHA ceOenKep KyObUIbIC
CANIT-IOCTYPIAEPAIH YITTHIK MOJIEHUET OacTaybl eKeHIir ce3ci3. Peceitnik Timmi FansiM A. [ToteOns
aTanFaH KYOBUTBICTHI MOWBIH AT, FEUIBIMH TYPFBIJIAH jKaHa OaFbITKA YKOJI CATYIIbI, JIeT O11eMis.

Faneim A. IloTteOHs, T XalblK MOJAECHMETIMEH OiTe KailHacKaH YFBbIM JEreH TYCIHIKTI
KaJbIMTacThIpa Kemim: «TiT — XaNbIKTBIK «PYXTHIH» KeMicl, COHJBIKTaH Til YITTBHIK €pPeKIIeTiKTI
KepceTe iy JIereH mikip ounaipei.

Mopenuer — TinAiH TaHOamaHy KacHeTi apKbLIbl TAHBUIATHIHBIH, OFAH JIOJIEN XallbIK aybl3
onebueTi yaruiepl eKeHJIIrH JKaH-KaKThl ce3 eTe Kele: «XalbIK pyXbl «aJJbIMEH TUIAE, COJaH
KeliH Oaphlll 9JET-FypbIN, CalNT-AdCTYpiHAE, OH OHepiHJle, (OIBKIOPhIHIA KepiHic Oepeai» Aemn
KopeITansl [3, 117].

XKorapplma alThI OTKEHIMI3NEH, FalbIMAAPABIH 3epTTeyJiepl YITTBHIK TIiT MEH XalbIK
MOJICHUETI apachIHAAaFbl Ca0aKTACTBHIKTHI dyen OacTaH OoJpKar, TUIMIH 1Mkl (opmackliHa CasThIH
KAaCHUETTEpiH TaHBITy/aH TyfaH. [mKki (opMaHbIH TUIZET] KOPIHICIH ajfa TapTKaH FBUIBIMH KYH]IbI
OlJIap MEH TYXKBIPBIMJIAp TiJl FRUIBIMBIHBIH KaHA OaFBITHIMEH €PEKIIEICHETIH IMHTBOMOICHHECTTAaHY
FBUTBIMBIHBIH OOJ)KaMBbI 1CTIETTEC.

Tin GuriMiHAE — TIT MEH MOJEHHUETTIH KapbIM-KaThlHackl XIX racelpaH Oactay anbll, KYHI
OyriHre neiin e3ekTi Macene ekeHi Oenrimi. bynm moceneni memnry B. ¢pon ['ymOonbaT eHOekTepiHEeH
Oacray anraH.

12



1I. Yonuxanos ateiaaarel KY xa6apiusicer ISSN 2707-9910, ISSN 2788-7979 (online) ®uinosnorust cepusicer. Ne 1, 2023

B. ¢on T'ymMOOABATTBIH HETI3T1 TY)XBIPhIMIAMAJIaphl: a) MAaTEPUATABIK MOACHHET TUIIE
KOpiHei; 9) Ke3-KEeNTeH MOJCHHUET VITTHIK, OHBIH YITTHIK CHUIATBl TUIAE KepiHemdi; 0) YITTHIK
PYXBIHBIH KOpiHYyl OHBIH MOJCHHETIHJE;, B)TUT — aJaM MEH OHBIH KOpIIaraH OpPTaHbI
KAITFAaCThIPYIbI apaibIK [4, 68], nem aTtaraH.

Onbiy  TyxbIpeiMaaMaiapbl  A.A. [Tote6ns, 1. bammu, XK. Bangpuc, M.A. boxysn ne
Kyptane, P.O. fIkoOcoH xoHe 6acka 3epTTeyIi FaTbIMAAp/IbIH €HOCTIH/E )KaIFaChIH Ta0aIbl.

An, kazak tin Ouriminme ©O.T. Kaiimap, E. XKanmeiiicoBa, M.M. Konbutienko, P. Ce3abIk,
T. XKanyzakos, H. Yonuyisl, XK. MankeeBa, I'. CMarysioBa ChIHABI KONTEI'€H FaJIbIMIAPbIMBI3/IbIH
FBUIBIMH 3€pTTEYJIepiHEH Jie KOFapblia aTajfaH TY)KbIPIMIApPIBIH OH MiKipre ue eKeHiH Oalkai
aJaMBbI3.

HOTHWXXEJIEP CO3I

Tin MeH MoaeHHET KOMMYHUKATHBTIK YIEpicTe, OHTOreHe3 e, (puioreHesne KopiHic Taysblll,
TBIFBI3 OalaHbICTa €KEeHl Oenrijai. Al KOMMYHUKATHBTIK YyJAepic OapbIChIHIA XaJbIKTHIH MiHE3-
KYJIKBI, SFHU JYPBIC KaObUIAayhl coiiey onelinae. Ceiiney o1edi op XalbIKTa opTYpii. AJIFalIKel
KOMMYHHMKATUBTI MIHE3-KYJIBIK CaemMoecy/Koumacy 0apvicblHoa Kyaimcipey, KOl — alblCbin
amanoacy, Kywakmacy, cyuicy dp yJITTa e3iHIiK epeKIIeTikrepMeH kepinic Tadbansl. Kannait qa 6ip
OopTaja: >KYMBICTa, OKY OpPHBIHAA, KOHaKTa JENiK OACNTUIIK HOpMajap CaKTaJaThlH Karujanap
KONTETeH XaJIbIKTapFa OpTaK eKeHi Oenriii.

JlereHMeH YATTBIK €peKIIeNIKTep KapbIM-KaTblHAC OaphIChIHAA KaH1ai fa Oip ailbIpMalibUIbIK
KopiHiciH OeifHeneiai Jecek, ON JKOl FaHa aWTBUIFAHABIK eMmeC. AMTIAFbIMbI3, €Ki XaJbIK
OKIIZICPIHIH apachlHJarbl OpHaFaH KapbIM-KaThbIHAC OapbICBIH/IA XaJbIK OKUIHIH OipiHE KBI3BIK
OO0JIBIT KOPiHYyl MYMKiH. AMEPUKAJIBIK aHTPOIIOJIOT DABapA XOJUIABIH MiKipiHe cylieHep OoJicak,
«MOJICHHET — KOMMYHUKALIMS, al KOMMYHUKALUS — MOACHHUET», NN alThlll eTkeHaeu [5, 169].
Keiline on mMynge con XanbplKKa »KaT HEMECE OpECKENl OpEeKeT Jen TaHbUiaabl.  MbIcasl,
aMepUKaIIbIKTap «YWITBIH Cypay» HeMmece TalbIC XKailblHIa KOWBUIFAH CYpaKTaplbl BIHFANCHI3,
OpecKeNl KBI3BIFYIIBUIBIK PETiHAe KaObUIIaiapl. Bysl «KOMMYHHMKATHBTI HIOK» TYABIPYBI d0/1€H
MYMKiH.

Exi xanmelK OKINiHIH TiKeleH KapbIM-KaThlHAC OapbICBIHIAFBl MATCPHAIBIK HE PyXaHU
colikecci3llik OipiHe «MOJIEHH LIOK» TYBIHAATYBl MYMKiH. SIFHM SMOLIMOHAN/IBI HeMece (PU3MKAIIBIK
BIHFAMCHI3IBIK ©3T¢ MOJCHHM OpTara, OCHTaHBIC KepJie TybIHJAFaH TYyJIFara THUTI3ep ocepl Oap.
XKanmel «MosieHH 1IOK» TepMUHIH FhUIbIMFAa 1960 kbuTbl amMepukaisblK 3eprreyin Kanepso OGepr
(Kalervo Oberg) enrisren. Byaan alTmarbIMbI3, KOMMYHHKATHBTI MIHE3-KYJIBIK 3€PTTEY HBICAHBI
peTiHAe  KapacThIpFaHJa KOMMYHHKATHBTI  IIOK  XalbIKTap  apachlHIAFbl  aJlIaKTHIK,
MOJICHHETapaJIbIK KapbIM-KAaTbIHAC KaFJallbIHIAFbl TYCIHOCYIIUTIKKE aJlbIIl KeeIl.

«KOMMYHUKAaTUBTI MIOK» «MOAEHU IIOK» CBHIHABI TaHBIMJBIK OHE TUIIIK CTEPEOTHII
peakusIapbl apKbUIbl KOPIHEIl, MBICAJIBI: KBITAWIBIKTAPABIH TYCIHITT OOWBIHINA KAKbIH JOCTap
Oip-OipiHe KaHAall ’xarjaiina OoIMachlH anfbic OLINIPMEY KepeK; ajl aMepUKaJbIKTapFa KbI3bIK
KOPIHETIH alT, MelipaMxaHaJa TaMaKTaHBIN KETIil Oapa *aTKaH ajaM HEeNIKTeH KOIITacajbl KoHE
HEJIIKTEH ajFblc Ounipeni?, AereH cypak TybIHAaiabl. OnapblH TYCIHITIHIIE, KIPreHae coaeMecy
KepeK, aj KeTin 0apa >kaTKaHja KOoIITacy MIHAETTI eMec, ce0ell ojlap TaHBIC eMecC, JeN €CEeMTeHIi.
An, HEeMic XaNKblH KOHAKTapIblH KeTim Oapa >KaThlll aifbic OUIAipyi TaHFanaeipaabl. bip raHa
«paKMeT», Jlen alfblc OUINIPYIIH ©31H dp XalbIK SpTYpJil KaObuinaiasl. Kepin oTelpraHbIMBbI3/IaH,
Op XaJBIKTBIH ©31HJIK TaHBIMBI, €PEKIIENIr1 KapbIM-KaTbIHAC OapbIChIHJA OpPBIH anajbl. by, sFHu
KOMMYHUKATHBTIK MIOK TEK TAHFAABIPHINT KaHa KOWMaW,  BIHFAWCHI3ABIK I€H OPECKENIIK
TYBIHAATYBIH/IA.

KoMMyHHKaTHBTI IOK — OYJ1 MoIeHHETapaliblK KapbIM-KaTbIHAC JKaF/1alibIHIaFbl KOPIHIC KaHa
eMec, OHJIa TYCIHOEHTIH >KOoHE TaH KaJJAbIpaTblH HEMece ©3Te XallblK oKl KaObUIgail aaMalThiH
KapbIM-KaTbIHAC HOpPMajlapbl MEH JOCTYpJIepiHIHE JKaT  aNIaKTBIK, SFHA KOMMYHHUKATHBTIK
MOJIEHUET TiKeJel TMHIBOMOICHN KOFaMIACTBIK TYPFBICHIH/IA KApaCThIPbLIAIbI.

XX FaceIpIbIH asFbIHaH OacTam KOMYHUKATHBTI MiHE3-KYJIBIKTBI 3€pTTeyre JereH
KBI3BIFYIIBUIBIK KEHIHEH OpBIH ana 6acraca, ajl KeWiHT1 JKbULAAphl €Ki HeMece O/1aH Ja KOI XalbIK
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OKIJIZICPIHIH apachlHJaFbl KapbIM-KATBIHACTHIH ©3T¢ Jie OaFbITTaphl KEHIHEH 3epTTeiyae. MbIcabl,
ep MeH 9diie apachlHAaFrbl KOMMYHUKATHBTI MiHE3-KYJIBIK, SIFHU TE€HAPJIK JTUHTBUCTHKA OOMBIHIIA
N.A. Crepuun (1999), O.B. Beicounna (1999), P.B. CepebpsikoBa (1999); an apHaiibl KociOu TOII
OKIUIJepiHiH KOMMYHUKATHUBTIK MiHe3-KyIbIK skaiibinaa H.B. Barpsuckas (2000), O.M. [lenoBa
(1999), H.A. Mpyus (1999), A.C. KoxeBuukora (2000), T.6.; Typsi oJIE€yMETTIK TOIl OKUIIEPiHIH
KOMMYHHMKATUBTI MiHE3-KWIBIKTAphl dJIEyMETTIK JIMHrBUCTHKA ascbiHaa H.A. Jlazypenko (2000),
N.A. AmixoBa, E.. T'opoynosa, K.JI. Kocunosa (2000), S1.T. PertHukoBa (1996), M.K. [llanuna
(1998); coHbpIMEH KaTap JKEeKe TYJIFajapJblH KOMMYHUKATHBTIK MiHE3-KYJIbIKbIHA KaTbicThl [.H.
becniamsataoBa (1994), E.A. T'omummaa (1998), C.K. KoueroBa (1999); kOMMyHUKAaTUBTI MiHE3-
KYJIBIKTBIH JKac epeKIleNirine Kapail TOnTacTblpa KapacThIpyla Kejeci FaibIMIap yJiec Kocyna:
B.B. T'opskoBa (1997), E.W. I'pumyk (1999), C.A. Kypranckas (1997), H.A. Jlemsickuna (2000),
JI.C. Mapoukun (1998), b.C. O3zepona (1997), T.U. [Tonrokosa (1997), C.A. Yepnsimona (2000),
B.C. Epemeesa, I'.A. Xpusman (2000) >xoHe T.0. KONTEreH FalbIMIapAbIH 3epTTCYJIECPIHEH Kopyre
OoJ1aabl.

XKorapeina KepceTKeHACH, KEHIHT KbULAAPhl FAIbIMIAPD KOMMYHHKATHBTI MiHE3-KYJIBIKTHIH
TEOPUSIIBIK TYPFBIIaH YITTHIK, TONTHIK XKOHE KeKe, JIeM YIII Typre 0eJin 3eprreyae.

Conpail ax, €Ki XaJblK OKUIIHIH apachblHIaFrbl KOMMYHHKATHBTI MiHE3-KYJIBIK TYpJIEpi MEH
epeKILeTIKTepiHIer1 KOMMYHUKATHUBTIK IIOKTHIH BepOasibl skoHe OeliBepOaiipl O0IybIHAA.

TAJIKBUIAY CO3I

3eprrey HblcaHbIMBI3 OoiibiHIIA enimizre AKII-TaH keiareH aMmepuKanbIKTap/iaH )KUHAKTaJlFaH
Marepuaiaap apkay OOJbII OTHIP.

EH angpiMeH eckepeTiH Macene, aMEepUKaJIbIKTapAblH KOMMYHHUKATHBTI MiHE3-KYJIKbI
OpHaJlaCKaH ayMarblHa Kapail, sSFHU IITaTTaphl OOWBIHINA epeKIIeNeHyiHae. AJ, >XKUHAKTaJIFaH
BepOa bl xKoHe OeliBepOan bl MaTepranaap OpTaK KOPBITHIH/AbI HET131H€ AJIbIHBII OThIP. MbIcalbl,
aMEpHUKAIBIKTAPABIH MiHE31 )KaFbIHAH YCTaMIbl, CA0BIPIIbI, CATKBIH KAaHIBUIBIFBIMEH €peKIIeIeHe
’KOHE €pKiH, COHBIMEH Karap Tayesal OoslyiaH e34epiH ajbic ycTaiabl. beliTanbic afaMaapmMeH erte
CBINIAMBI, OHriMe OApBICBIHA SKIHIII JKAKThl MYKHUSAT THIHAAI, YHEMI XKBIMUIO OJIapFa TOH KACHET,
COHJBIKTaH/Ia OPBIC TITIHJE «aMEpUKAHCKas YJbIOKa» JIereH ce3 KaJbINTACKAH JKOHE KOMBLIFaH
CYpaKTapFa KaThICTHI KbICKA, OHJIA J1a OJI CYpaKTap OJapFa ToH, JKaFbIMJIbI OOJIFaH JKaFaaiiia xayar
Oepeni. ©Osre XalblK OKUIEPIMEH calbICThIpraHaa oJapra: Tabwiceiyvi3 Kamwa?, Heule
arcacmacwl3?, YHAmKaH HCieiminis, He Kbl3blHbl3 Oap ma?, Kawan omoOacblH KYpacwvl3?, CHIHIBI
cypakrap Myizae >kar. OHjalia cypakTap KOWBUIFaH jKarjaiia onap e34epiH bIHFaMChI3 Ce3iHill,
CeTeNJICHre TYCEel, SIFHU OYJ1 KOMMYHUKATHBTIK IIOK aimybIHa. Onapabl KbI3BIKTHIPATHIH CYpPaKTap
’KAHCBI3 3aTTap, casxaT, MaHcal TypaJibl OOJIFaH bl YHATATHIHBIH aHFapAbIK. COHBIMEH KaTap, ojap
KHIM, TYHHE-MYJIIK Typajbl Aa o3 epOITKEeH Il KajlaManbl.

Ocsl opaiina, npodeccop U. A. CrepuunniH «KommyHukatuHoe moseneHue» (2008 x.)
aTThl eHOEriH/Ae peced TUIIIICI aMepHUKaJIbIK TaHbIMaJl TEJIEKYPri3ylIiCIMEH cyx0Oarraca OTBIPHIIL,
asFbIHJA KeJeci cypakka »ayan anmak Oonazisl: «Ckaxure, a ckoibko Bbl 3apabarbiBaere?» by
CYpaKKa aMEpHUKAIBIKTBIH KOMMYHHUKATHBTIK IIIOK QJIFaHBIH Kepyre OO0JIaJbl, OHBIH aJFaIlKbl
xayaObl: «CKoJbKO s 3apabaTeiBato? Bbl XOTHTE 3HATh, CKOJIBKO s 3apabaThiBai0?», J1en KOOAKBII
KalTanaiiipl, ajn peceisiik TuImi AbIM OoJMaraHAail, emTeHe ce30eil KailTa cyparblH KOSIJbI.
AMepuKanbIKTapJblH CYpaKThl KaiiTajaybl, CYpaKTbIH BIHFAHCBI3, OJlap YILIIH epecKed EKEeHIH
oinaipent, aen 6epred. An, tuti: «/la, ckoapko Bel monydaere?» AMmepukanel KpaifHe pacTepsics
U 3acMesicsi HepBHBIM cMmexoM: «O, ckoibKo s 3apabatbiBato...Hy, s MHOro 3apabatbiBaro...
Ouens MHOTO...bonbie, yeM MHE HYXHO...» W TyT oH cTan onpasabsiBatbes nepen . Kpsuiossim,
CTaJl TOBOPUTH, YTO W 32 MEHBUIYIO 3apIUiaTy OH ObI Tak e XOpOLIO paboTall, YTO €My HPaBUTCS
ero pabora. Tyt pemmim 3aBepHIUTh HHTEPBBIO. AMEpUKaHeIl Ha MPOIIaHUe TOXKall eMy PYKY H,
npojoiKas yneloaTbes, HeBmonay ckazain: «O, cKoJbKo s moiydvaro... Bompoc o moeii 3aprare
MHE €IIle HUKTO B MOCH KU3HHU He 3a7aBai...» [6, 8].
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AMepHKaNbIKTapAblH OMIpJIiK KaFuJalapbl MEH YCTaHbIMIAPhI )KalbIHAAa KONTereH MbIcaaap
Kkenripe 6epyre 6omanasl. OnapablH iIIHAE KOMMYHHKAIMS OapbICBIHAA JKAaFbIMIBI Ja, JKaFbIMCHI3
MiHE3-KYJIBIKTap Ke3eCeIi.

Peceit rampivbl B.M. Kapacnk KOMMYHUKAaTHUBTI MiHE3-KYJIBIK KON eJIIeMIi, Jed Keie
FaIbIMJIapAap/AblH 3epTTeyliepiHe CyHeHe OTBIPbIN YITTHIK KOMMYHHMKATHBTI MiHE3-KYJIBIKKA
KATBICTBl OHFA KYBIK YCTaHbIMJAApAbI aTan etefi. OJaH MIbIFaTbIH KOPBITHIH/IBI, KOMMYHHUKATHUBTI
MIHE3-KYJIBIKTBI  aHBIKTay, He 3epTTey OapbIChIHIA JKOFapblla aTam  eTKeHIMi3aen
AKCTPAIMHIBUCTHKA, UHTPAIMHTBUCTUKANIBIK (haKTOpIIap IbIH eJeyJIl YIeCIH eCKepy KaKeT ak.

AMepUKaIbIKTapIblH KOMMYHHKATHBTI MiHE3-KYJIBIKTaphIH KapacThipa OTbIpa, Keleci
KEeCTe/Ie KOpCEeTUIreHIeld BepOanabl OaljlaHBICBIHA KAaTBICTHI ©3JEpIHIH IMKipi, OJap TiKeIeH
OalaHbICTBl KOJIJAibl, jkaz0ama OailaHpic TinTi yHamaiinel. berme OeT KapbIM-KaThIHACTHI
KOJIIalThIHBI, CYpaK-KayanThlH OPBIHIBI OOJIYBIH KOHE O3UIACH /i€ allblc eMec €KeHIH OalKaabIK,
eHai Oip epekmieniri ceisey OapbICHIHAA TOHHBIH JKOFapbl HEMECe KaTThl CeuneHTiHaepi
AHBIKTAJIIBL.

3eprreyiMi3aiH  OapbIChIHIA aMEPUKAIBIKTAPIABIH KOMMYHHKAIMS OapbICBIHIAFBl MiHE3-
KYJIBIKTaphIHA OpPbIH alaThblH BepOaiabl amanaap MeH OeiiBepOanabl amanjgap I KHHAKTaJJbI.
OcpiraH opaif )KUHAKTaIFaH BepOaIbl aMallIap IbIH TYPJICPiH TOMEHIE OepUIreH ICH:

- TikeJieil 0alljlaHBIC: aMEpUKAIIBIKTap TiKelel KapbIM-KaThIHAC KacaylIblaap KaTapblHaH,
SFHU OJlap TIKeJeW, aHbIK >KoHEe Oip»akThl ceineini. by KapeIM-KaThiHAacTa ChIH alThUICA Ja,
ChITIalibl JKOHE ChIHAYAAH aynak Ooiyra Thipbicaabl. KociOn oprafa ananibIK MeH HIBIHAWBUTBIKTHI
KOJIJayIbUIap IaH.

- CYpaK KoOI0: OJCTTC aMepHKaJbIKTap OipJeHe TYCiHIKCi3 OOJFaH JKaFmaiiga el
KBICBUIMACTaH, €pKiH cypak Kosi Oepemi. Erep kommyHHKammsi OapbIChIHIA CIIKAHIAl Cypak
KOWBLIMaca, IeMeK 09pi TYCIHIKTI JIeT €CenTeHIi.

- TOH: aMEPHKAJIBIKTap KOFaMJIBIK OPBIHJApAA, dCipece TOJKBIN TYPFaH Ke3/e, dKOFapbl TOHIA
ceineiini. Aumaiima, omap osmouusra Oepimyni Kongail Oepinmeiini. Meicanbl, erep Oipey
SMOLMSUIAPBIH YCTall ainMaca, OHbI OHAIIaJa KaJAbIpFaH IYpBIC JKOHE aJaMIapAaH SMOUHMSIAPBIH
KACBIPYBIH Tajal eTHeiIl, TereHMeH OaKpliay/ia yeTay KaxerT, JAeM ecenTeiai

- J3LJI. aMepUKAIBIKTAPBIH 31Tl 9ACTTe TiKelel, kobiHece (PU3MKAIBIK KOMEIUsIFa HeMece
acbIpa ciiteyre HerizaenareH. poHus, capkasm HeMece KeMCITY a3 KOJIJaHbUIa bl

Takpipemn  OoiipiHma  yauBepcuteTTiH Oipine AKIl-tapeiHan kenren 22-27  xac
[IaMachIHIAFbl CTYJEHTTEPMEH ceiliecy OapbIChiHAa OaliKaraHbIMBI3, oylap OI1311H JXKacTapAaH
albIPMalIbUIBIFbIH AHBIKTaAbIK. MpIcaibl, oxapra Kollene OeliTaHBIC aJaMHBIH
«KapbIHAAC/IeBYIIKa», en aTysl epci. OnaplblH TaHBIMBIHAA Op a/aM >KacTaWblHAH €PKIHTIKTE
OoiraHbIH Kanaiiapl. KapamaiibiM MbIcan peTiHzae, AacTapkaH OacbklHza, He Olp kepre >KMHaJFaHaa
(CGKYp» HEMece «KETTIK» JIeTeH CO3[ep OJapra eTe epecKeln, ojapra Oy OipeyniH >KeTeriHje
KYpreuaei, He Olpey/iH alTKaHbIMEH KYpeTiHael ce3uieTiHre ykcaiiapl. Kaszakra, «1acrapkanra
KalFac», «TaMakTaH al» Ce3/epl >KHi KOJAAHbLIabl, all MYHAal ce3liep oJapfa epecKelIiK eKeH.
OHrimMe 0apbIChIHJA, OPTAK TAaHBIC aJaM, «YJIT» Typalibl SHrIMe MyJijie TaOuFaTTapblHa )KaT €KEeHIH
OaiKaJbIK.

Axn GeiiBepOannpl amanaapra TokTauap 0oJicak, aMepUKaJbIKTap KOMMYHHKAIMs OapbIChIH/Ia
KaKbIH aJlaMJapMeH KOJI aJbICHIM, KaJFaH jKaF/lala KaTThl KaKblHIaMayFa, SFHU apa KaIIbIKThIK
caKTayra KaTThl Hazap aynapaabl. HakThIChl kKeke KEHICTIK OosiFaH aypbic. MoceneH ickepu
Ke3ziecy OaphIChl OOJICHIH, KOFAM/BIK KOIK, He KaHaai aa Oip KOFaMJbIK OpBbIHAA KEe3eKTe TYpFaH
aMepHUKAIbIKKa apThIHIA TYpPFaH aJaM KaTThl KaKbIHAAN KEeTCe, OJ YHCI3 Ke3eriH KyTIed KeTin
Kadybl o01eH MyMkiH. Onap yIIiH ceieyliire, He ThIHJAyIIbIFa Kapay, He Kapam ceiiiey e
omentimikTiH Oeinrici. JKbpIMUIO aMepHKalbIKTapFa ToH, «aMepHUKaHCKas yJblOKa» JereH ces3
KaJIBIITACKIN, KONTETeH OpTaja CiHIN KeTKeH. AJaija olap/blH *KBIMHUBICBI HEMece KyliMcipeyi
1IbIHaMBl 00JIMaybl MYMKIH, JIETEHMEH ojlapra ToH KacueT. KomMyHuKanus OapbIChIHIAFbl MiHE3-
KYJIBIKTaphl OeiiBepOaibl aMaiap apKbUIbl aHBIKTAJIFAHBIH aiiTa KeTy KepeK. MbIcalbl:

- (u3ukaNbIK 0alIaHbIC: aMEPUKAIBIKTAPbIH O0achlM KOIIIIIT KOMIIUIIK aJablHIa,
J0CTapel MEH oTOachl apachlHAarbl OalmaHbicTapra ere caOblpibl Oonansl. Epnep men oitenaep
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YIIiH KYHACNIKTI KapamaibiM KoHE Ke3JCMCOK JKarmaiia KYIIaKTacy KajlbIlIThl JKaFdail. Ajaina,
©3/1epi )KaKChI OLIMEUTIH )KOHE KhI3METTECTEPMEH (DM3HKAIBIK OaillaHbICKA IEKTEY KOSIJIBI.

- KeKe KeHIiCTIK: aMepHKalbIKTap 9JCTTE >KCTKUIIKTI JCHTeWIe >KeKe KEHICTIKTI caKTayra
THIpBICA/bl. MpBICalibl, OJap MYMKIHJITIHIIE KOFaMABIK KeJlikTe 0acka jKoJaylibUIapAaH
KAIIBIKTBIKTBI CaKTayFa ThIpbicalibl. Erep amepukanbik e3iHe 0acka agaMHBIH ThIM KaKblH €KEHIH
cesce, 0J1 OYJI Typalibl alTHai-aK OPHBIHAH ©31HE BIHFAUJIbI KAIIBIKTBIKKA IIET1HY1 MYMKIH.

- THIHJAyUIbIFAa Kapam ceiliey (OKyJeCHKa): aMEepUKalbIKTap KOMMYHHUKAIUs OapbIChIHIA
aJlaMMEH Tikelel Ke3 OallaHbIChIH caKTayFa OeiiM. ByJl >KbUTYNBIKTBI, allIBIKTBIKTBI, aaJIIbIKThI
MKOHE KOJI )KETIMIUTIKTI KOPCETE/Ii.

- KyJiimcipey: Oy1 aMepHUKanbIKTap YIIH KapanailbiM 13r1 HUET. AMEpHUKAJIBIKTap >KOFapblaa
alTHINT OTKEHIMI3]ICH, )KBIMHUIO/KYIIMCIpEy TOH, MBICAJIBI: Komee OeUTaHbIC amamMaapablH KaHbIHAH
eTin 6apa )kaTKaHJa HeEMece oJiapFa JKbUIbI kayar OepreH e )akchl 1e6i3 OLIIipyl MYMKIH.

- bIM-MIIAPA: aMEPHUKAIBIKTAp OPTAaHFbl CAyCaKTBIH CONl KOPIHETIH OenriiepiHe peHxyi
MYMKIiH, TiNTi erep Oy oyiapra OarbITTamMmaca ga. Meicanbl, O€TTI OpTaHFBI CayCaKIeH CHIay
MACCUBTI-arPECCUBTI OPEKET PETiHJE KapacThIPbUTybl MyMKiH. COHIBIKTAH KE3ICHCOK KUMBLIIAP
YIIiH T€K OpPTaHFbl CayCaKThl MaiilaanydaH ayJiaK OOJIFaH KOeH.

Anammap CyK caycCakThl )KOHE OPTAHFbI CayCaKThI aJJaKaHbl CBIPTKA KapaThIll KOTEPY apKBLIBI
"6eitbiTmnikT" Hemece manuduzmal kepcereni. CyK *KoHE OpPTaHFbI cayCaKTap/AblH KHBUIBICYbI
corrinik Tinenai. lllenGepai KypailTeiH 6ac 6apMak NMEeH CYK cayCaKThl TYPTY, KaJIFaH YIII CayCaKTh
CO3y — «KemiciM» Oenrici. AMepHUKaNbIKTapAblH 0achIM KOMIILIIrT MYHBI 02pi Jcakcul HeMece Oip
HOPCEHI MAKYN0AUMbIHObIEb! TYPAITBI OCTIT1.

XKanmel amepuKambIKTappl IMOLMOHANIBI JET ATy KUBbIH, JET€HMEH ceijecy OapbIChIHIa
OeliBepOanIpl amangapAbl KOJIAaHy epeKIIeTiKTepi aHFapbuIapl. PecMu KUbIH, HEMece apinTecTep,
HE KOFaMJBIK OpTaZa Ke3 KeJreH ajaM apakallbIKTBIK cakTam, Oip OipiHe >KaKblH TYpPFaHIbI
YHaTIaiIbl HeMece OeWTaHbIC afgam OoJica Ja, KaKbIH aaaMIapablH 1a OipiH Oipi TypTim, JeHECiHEe
KOJI TUTi3Y1 e epcl KbUIBIK JAen Oineni. AThIH OiMece, o31He KaparaH Me3eTTe 0achlH U3ell, MUMHUKa
apKBLIBI OeITi Oepirn, co3re TapTKAHIbl Kalai Ibl.

KOPBITBIH/IbI

3epTTeyiMi3 OONBIHILIA aMEPUKAIIBIKTapIbIH KOMMYHUKAaTUBTI MIHE3-KYJIKbIH alry OapbIChIH/Ia
OipIIamMa >KHHaKTaJIFaH MAJTIMETTEp aMepUKaJbIK a3aMaTTapMeH apajacy OapbIChIH/A KUHAKTAJIBIII,
€Kl TUI, €Kl MOJICHHET apachlHJIaFbl OPECKEINIK, bIHFAMChI3 JKalTTap FhUIBIM/IAa KOMMYHUKATHUBTIK
IIOK, MOJEHM IIOK TYBIHIAMTHIHBIH aHBIKTAABIK. bysl JkaliblHAa FalbIMAApIbIH TEOPHUSIIBIK
3epTTeyiepl apkay OOJbl.

XKanmer OyriHri TaHa KOFaMbIMBI3/[A €Ki TUIAUIEp KaTapblHA KaparaHia, YII HE OJaH Ja
KONTUINIEPAIH OeNleH allybl XalblKapajblK KaThIHACTBIH HbIFaloblHAH. JlereHMeH Tl yiHpeHy
OapbICBIHAA, COJI T1 OKUIAEPIHIH MOJIEHHETI MEH MiHEe3-KYJIKbI, TYPMbIC-TIpLIUIIT], T.0. TaHbIN OLTy
MaHbI3/Ibl OpbIH anapbl ce3ci3. COHIBIKTaH Ja OyJl MOCENIeHI TEpPEeHIPEeK KapacTbIpy ajJarbl
YaKbITTBIH €HIIICIH/E.
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KoMMyHnKaTHBHOE OBe/IeHHE U A3bIKOBbIE 0CO0CHHOCTH aMepHKaHIeB
I1.T.Menetroexona', M.C. PaxumoBa?
LKasaxckuit HarmonanpHsli yHHBepcuTeT HMeHH Anb-Dapabu, r.AnmMarel,050040, Kaszaxcras.

B nawe spemsa nowammno, umo uacmo npoucxoosm HeoObluHble U UHMEpeCcHble Geuju Nnpu
HANACUBAHUU OMHOULEHULI C NpedCmasumensimu Opyeux HAYUOHAIbHOCMell, 8ble30e 34 SPaHuyy,
noceweHuu/npue3oe 8 HauLy Cmpany ¢ Kakou-1oo yeivto. OOuH U3z HUX 3aKII0YAEMCs 8 MOM, YUMo
U38eCMHO, YMO YEHHOCMU U 0CODEHHOCMU KaXCOOU Hayuu ompasicaiomcs 6 npoyecce oouenus. I1o
npubsimuu 8 Opy2yro Cmpany nepeoe gneuamieHue co30aem paziuiHoe 0cnpusmue 0s Kanicoou
Hayuu. M3eecmuo, umo 3mo oelicmsue He MOoIbKO 80 8peMs pedll, HO U HOCPEOCMBOM HCeCMOs.

B cmamve ocnosnoe snumanue yoensemcs munam nogeoeHusl U A3bIKOBbIM, 6 MOM UUCTe
8epOANbHLIM U HeB8epOANIbHbIM XAPAKMEPUCTIUKAM daMepuKanyes 60 6pems ooujenus. Auanus
npoeoousica nymem coOopa NpuyuH U 0OCMOAMENbCME KYIAbMYPHO20 UOKA U KOMMYHUKAMUBHO2O
WOKa, BO3HUKAIOWUX 6 npoyecce oOwjenus y amepukanyes, npuexasuux 6 Kazaxcman.
Kommynukamuenoe nogedenue asnsiemcs oOwum, mo ecmvb CEA3AHHbIM C NePE8bIMU OOWUMU
oeticmeusamu npu ooweHuy. Imo Cea3aHo ¢ mem, Ymo yyem maxkux eeujeli KaKk 80 8pems U3y ueHus
A3bIKA, MAK U 60 6peMs NepeoHAYANbHO20 O00wenus Oydem 6 3HAYUMENbHOU CMeneHu
CcnocobCcmeo8ams YCmMarHo8IeHUI OaibHeliuie20 00ueHUs U UCCIe008aHUIL.

Matepunan nocTynui B pegakuuro xypHaia 25.03.2023

Communicative behavior and linguistic features of Americans
P.T.Medetbekova!, M.S. Rakhimova?
LAl-Farabi Kazakh National University, Almaty, 050040, Kazakhstan.

Nowadays it is clear that unusual and interesting things happen when relationships with
representatives of other nationalities are established, when we travel abroad, or foreigners visit our
country for any purpose. The values and characteristics of each nation are reflected in
communication. Upon arrival in another country we get the first impression which is different for
each nation. It concerns not only the speech, but gestures also.

The article focuses on the types of behavior and language peculiarities, including verbal and
non-verbal characteristics of American English during communication. The analysis was carried
out by collecting the causes and circumstances of cultural and communication shock that arises in
the process of communication among Americans who come to Kazakhstan. Communicative
behavior is associated with the first actions during communication. Keeping such things in mind
both during language learning and during initial communication contributes to establishing further
communication and research.

Received: 25.03.2023
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SEMANTICS OF COLORS IN ANTHROPONOMY BASED ON KAZAKH AND
ENGLISH LANGUAGES

The life of every nation has always been associated with certain ideas about the nature of
things. Since people formed their cultural traditions within a particular territory, accordingly the
attitude to different objects and concepts in various traditions turned out to be extremely diverse.
However, as cultural relations and interlingual interference, some idio-ethnic features could
change over time. A noticeable diversity is observed when referring to the vocabulary of color
terms, which varies from language to language even concerning primary colors, even though the
human eye everywhere perceives the colorful diversity of the world in the same way. The article
discusses Kazakh-English anthroponyms with color components. The common models of the
considered type of personal names are revealed, the denotative meanings of the lexical bases of
onyms are characterized, as well as the connotative meanings introduced by colors in
anthroponyms. The ethnocultural component of the onomastic semantics of a proper name is
described, based on the worldview of the people through the prism of the linguistic picture of the
world.

Keywords: anthroponym, the ethnocultural component of semantics, culture codes, color-
coding

INTRODUCTION

Personal names are the products of various periods of the development of society and
representation of history and culture and part of the lexical fund of the language of every nation and
contribute to the analysis and disclosure of various problems of etymology, word formation,
phonetics, grammar, historical and descriptive dialectology and other sections of the private and
general linguistics. Anthroponyms reflect the characteristics of the life of the nation in different
historical periods, thereby fixing some changes in the political, social, and cultural life of the
people. Each historical period has its world of naming, in the formation of which historical
connections with reality, origin, development, methods of explanation, degree of distribution and
scope of use, factors of naming and choosing a name, official and unofficial names, etc. were
especially significant.

Colors are one of the most significant concepts in our lives. Colors are found in many areas,
and in each area, they have their meaning. Initially, it is known from history that colors have had a
special meaning. Nowadays, great attention is given to studying the semantics of colors in
linguistics. This article discusses the semantics of colors in anthroponymy based on the Kazakh and
English languages.

Anthroponymy(Anthroponomastics)is one of the main directions of onomastics and it is the
science that investigates proper names and surnames. In general, the term “onomastics” came from
Greek and means the art of giving names. Anthroponymy as a main direction of onomastics studies
proper names and surnames of people, their origin, geographical distribution, development, and
process of use. The subdivisions of anthroponymy include proper names, surnames, nicknames, and
pseudonyms. According to Zerkina, the proper names take a great part in the life of every person,
since they can be a storage of information about origin, history, nationality, occupation, family
values, and traditions [1]. Anthroponyms are one of the most widely considered terms since
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anthroponyms are accepted as the main source of the history of a language and the culture of a
nation. Through anthroponyms, human life can be investigated from spiritual, cultural, social, and
material aspects.

The object of the article is the color coding in anthroponyms in Kazakh and English
languages.

The subject of this study is the aspect of the formation and functioning of the anthroponymy
of the Kazakh and English languages

The main purpose of the article is to investigate anthroponyms in Kazakh and English
languages.

The main aims are:

-to study the process of formation of the anthroponymic system of Kazakh and English
languages

-to determine the theoretical and methodological foundations for the study of the
anthroponymic system of two nations

-to analyze the semantics of the main colors in anthroponyms of Kazakh and English
languages

MATERIALS AND RESULTS

In linguistics, especially cognitive linguistics, it became popular to consider color coding as
the source of worldview, spiritual, and life experience of native speakers of a specific language.
Researchers such as L. Whorf and E. Sapir take color coding as the main object of their
investigations and made a great contribution to the study of other peculiarities of color coding.

Scholars such as V. N. Telya, R. M. Frumkina, A. Faizullina, G. F. Sattarov, and G. S.
Hazieva-Demirbash investigated the semantics of colors in anthroponyms.

Kazakh anthroponyms were studied by T. Zhanuzakov, Zh. A. Agabekova, K. I. Esenberlin,
A. Kaidarov.

English anthroponyms were investigated by scholars such as O.A. Kudrya, O.V. Kisel, and
Zh. N. Zarutskaya

Kazakh anthroponyms

Based on the ideas of researchers the most color terms in anthroponyms of the Kazakh
language are defined as white (ak), black (kara), and yellow (sary).

In the Kazakh language, the color “white” (ak) is associated with the words like honest, pure,
innocent, milk, and dairy products. Anthroponyms with the white color are presented as a
combination of nouns and adjectives. Anthroponyms such as Aknur, Aksamal, Akniyet can be
demonstrated as examples of this form. As it was mentioned before, anthroponyms with the color
term white are made from nouns and adjectives, and the function of the adjectives was describing
some features of a person. Subsequently, the majority of these names are given because of the
appearance of a person. For instance, Akkoz(ak+koz, a girl with light-colored eyes),
Akshagul(aksha+gul, snow-white beauty), etc. Furthermore, other names are given to describe their
ethical qualities or they wanted their children to have these kinds of qualities. Specifically, if they
want their child to be honest and diligent, they gave names such as Akzhan, Akzhigit, Aktilek,
Akbala. Another illustration for it can be the names like Akzhan(ak+zhan, beautiful soul),
Aksaya(ak+saya, protection), and Aksamal(ak+samal, soft wind), in this case these names mean the
person who is kind and good-hearted. Historically, as in every nation, Kazakhs were at war and
used different kinds of guns. By adding the color term “white” to these guns they created the names
such as Akmardan (ak+mardan, brave man), Akalmas (ak+almas, blade), Akberen (ak+beren,
dagger of steel) which are connected with military actions and that is why these names mean
“courage, fearlessness”. Another essential point is the semantics of female names with this
component; the color term “white” was added to the female names to highlight their “beauty” and
“grace”. For example, Akkal(ak+kal, a girl with a birthmark; in Kazakh culture girls with
birthmarks are regarded as beautiful girls), Akzharkyn (ak+zharkyn, glowing, glittering),
Akmarzhan(ak+marzhan, white pearl), Akzhuldyz(ak+zhuldyz, a star) [2].
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Complementary to the anthroponyms with “white” color, anthroponyms with” black™ color
also have valuable information about culture. In Kazakh culture, the color term “black” has both
positive and negative meanings and there are a lot of varieties of phrases and idioms with this color.
As an example, “kara kush” (kara=black, kush=power)-strong,

“kara kazak”- plebeian, “kara kagaz’(black paper)-funeral paper,”’kara orman”(black forest)-
wealth.

Similarly to the “white” color, the color term “black” in anthroponyms is used to describe the
appearance of a person. The anthroponyms such as Karakoz(kara+koz, a dark-eyed girl),
Karashash(kara+shash, a girl with dark hair), Karakas(kara+tkas, a girl who has black eyebrows) can
be examples for describing appearance. The other group of anthroponyms with the color term
“black” has connotational meaning: Karabek (karat+bek, a strong and honorable man), Karakozha
(karat+kozha, the word“kozha” cannot be translated directly because it deals only with Kazakh
culture and the word “kozha” can be the analog of the “mister” or “lord” in English), names which
are above given the meaning “strong”. Whereas anthroponyms such as Karatay(karattay),
Karasay(karat+say), Karakus(kara+kus) mean ‘“huge, powerful”. As was written before,
anthroponyms with the color term “black™ have two meanings: positive and negative. Another
meaning of this color term is negative and anthroponyms such as Karabai (kara+bai(a rich man),
and greedy person, this name is used in many Kazakh fairy tales, and stories) are observed to
illustrate this meaning [2].

More importantly, the color term “yellow (sary)” is also found in Kazakh names:
Sarygul(sary+gul(flower) means “beauty”), Sarybai (sary-+tbai, a rich man, the color term “yellow”
is associated with gold)

In brief, in the Kazakh language anthroponyms with color terms are explored in two ways.

Firstly, names with color terms are given to describe the appearance of a person.

Secondly, color coding in anthroponyms has connotational meaning. Furthermore, it should
be highlighted that by adding color terms to the anthroponyms, they preserve their previous
meaning, and then connotational meaning that is associated with a national worldview is stratified
to them [2].

Table 1. Kazakh anthroponyms

Anthroponym Meaning

Akedil Ak(white)+Edil(name of the river(Volga)
This name is given because of the geographical position of birth.
Mostly, people who were born in this area have this name.

Akziya Ak(white)+Ziya(sunlight, glow)

The name is given to girls

The Kazakhs give this name because they want their daughters to shine
bright.

Akkal Ak(white)+kal(birthmark)
Akkal is given to girls because of their birthmark

Akkozy Ak(white)+kozy(lamb)(male name)

The origin of this name is closely connected with the lifestyle of
Kazakhs.

It is known from history that Kazakhs dealt with animal husbandry.

Akzhan Ak(white)+zhan(soul)
The innocent, honest person

Aknur Ak(white)+nur(sunlight)
The name is given to girls so that they illuminate their surroundings

Aksamal Ak(white)+samal(breeze)
Parents give this name so that their daughters have a bright and easy life

Akniyet Ak(white)+niyet(intention)
The name is given to both man and woman, with the purpose to have
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pure intentions

Aktan Ak(white)+tan(morning),
The effulgent person
This name was given to a child who was born early in the morning.

Akzhigit Ak(white)+zhigit(youth)
The strong man

Karaman Kara(black(strong, big))+man(from Persian man), ancient name
Strong man

Karakoz, Karakas, | Kara(black)+koz(eye), black-eyed girl

Karashash Kara(black)+shash(hair), black-haired girl

Kara(black)+kas(eyebrow), the name is given to girls with black
eyebrows

Sarygul Sary(yellow)+gul(flower)
A beautiful girl

Sarybai Sary(yellow)+bai(a rich man)
A rich man [3]

English anthroponyms

In general, as in other languages, In English, proper names are closely connected with society,
historical background, and culture. The majority of anthroponyms with color terms in English are
surnames. Based on the findings, most of the surnames are based on color terms and the basic color
terms that are investigated are black, red, white, brown, and grey. Some of the colors are
represented by more than one surname; for instance, the color term “white” is represented in
surnames such as “White” and “Whyte”, the color term “red” is represented in surnames like “Reid”
and “Russel”.

According to Bowie and Jackson, surnames with the color term “brown” is the second most
common surnames in English. Similar to the Kazakh language, in English, the origin of surnames
with brown color is derived to describe the appearance of a person with a brown complexion, brown
hair, or brown clothing. Likewise, the color term “grey” also represented a person with grey hair.
Then again, the color term “black” in surnames is used to describe the color of the hair of a person.
Complementary to this, the color “black” is used in surnames because of some historical events. To
be more precise, the surname “Black” is related to the story of Wilfricus Niger. This surname was
given to him because of blackening his face with coal to be rescued from enemies. Whereas in the
Western Isles, the origin of the surname “Black™ is defined as a surname given to a person because
of amassing of dirt. Another essential point was added by Kaufman (2018), according to him this
surname has some historical background and it was given to Spanish mercenary Sir Pedro Negro for
having dark skin in the sixteenth century. Considering all information it can be concluded that the
color “black” is added to proper names to describe the appearance and because of the accumulation
of dirt. [4] An equally important color in surnames is “white”. The color “white” is also used in
surnames to characterize the color of hair and it can mean “blonde” and “fair” hair. Additionally,
according to the findings, the surname “White”, and “Whyte” came from the Gaelic and means “son
of the fair lad or servant” [5].

The next color term is “red” and when it is used as a surname, it had different spellings such
as Read, Reade, Reed, Red, and Redd. This surname came from Scottish and was given to people
with red hair or a ruddy complexion. In addition, based on some sources, this surname was given to
people who lived in a clearing. The other representation of “red” is the surname “Russel”.
Historically, the surname “Russel” came from French and was given to a red-haired person since in
Old French “rous” means “red”, or “little red” [6].

In the same way, rare and unusual anthroponyms with the color terms “pink” and “blue” are
also found in the English language. The origin of the surname “Blue” can have two possible
variants. Firstly, this surname may come from Scottish and the interpretation is “son of the blue
lad”. The second possible variant is that it came from French (“bleu”-blue) and it was used as a
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nickname for people who wore blue clothes and for people with blue eyes [7]. While the surname
“Pink™ was given to a cheerful and happy person as a chaffinch. Originally, the surname “Pink” was
derived from a nickname and it was of early medieval origin [8].

Taking into consideration all information, it can be concluded that English anthroponyms
with color terms were representatives of an appearance of a person.

Table 2. Differences and similarities of Kazakh and English anthroponyms.

Color Kazakh English

White Aknur,Aksamal,Akniyet,Akzhan, White,Whyte
Akzhigit,Aktilek,Akbala,Akmarzhan

Black Karatay,Karasay, Karakus, Karabai | Black
Yellow Sarygul ,Sarybai .
Red . Read,Reade,
Reed,Red,Russel
Blue . Blue
Pink o Pink
DISCUSSION

Based on the findings, it has been shown that anthroponyms in Kazakh and English languages
have both similarities and differences. However, according to research, anthroponyms in two
languages have more differences than similarities. In general, these two languages are different in
several aspects such as historical, geographical, linguistic, and political. Historically, these two
nations faced different historical events that influenced their ways of development. Their
geographical position also made a great contribution to the difference in language. Consequently,
the culture of Kazakhs and English is not the same; people think differently and perceive the world
differently from each other. The worldview and perception of a person, customs, and traditions are
closely connected with language and its development; therefore anthroponyms in these languages
have dissimilarities. Furthermore, from the genealogical and typological points of view, The
Kazakh language and the English language are completely different. These two languages belong to
different language systems and families. The Kazakh language belongs to the Altai family, Kipchak
group and it is the Turkic language. Also, the Kazakh language structurally and typologically
belongs to agglutinative languages. Whereas the English language is originally an Indo-European
language and it belongs to the West Germanic language group. From a structural aspect, it belongs
to inflectional languages.

CONCLUSION

The main color terms in personal names in the Kazakh language are black, white, and yellow.
Whereas in English the basic color terms in anthroponyms are black, white, yellow, grey, and red.
The next difference is that in English color terms are mainly occurred in surnames, while in the
Kazakh language in names and surnames. Talking about similarities, in both languages color terms
are used to describe the appearance of a person. Nevertheless, it should be highlighted that in the
Kazakh language in contrast to English color terms are used to give some connotational meaning
that is closely related to cultural and historical events.

Considering all information, it can be concluded that Kazakh anthroponyms and English
anthroponyms mainly different. The cultural and historical background influenced the way of
giving names in Kazakh culture. Unlike the Kazakh language, anthroponyms in English mainly
connected with the appearance of a person. All historical, geographical, linguistic and cultural
factors influenced the process of giving name and formation of anthroponyms.

22




1I. Yonuxanos ateiaaarel KY xa6apiusicer ISSN 2707-9910, ISSN 2788-7979 (online) ®uinosnorust cepusicer. Ne 1, 2023

REFERENCES

1Kisel O. V., Lukina O. A., Mikhailov V. V., Zerkina N. N., Historical and Social
Background of English Name Giving Process, Arab World English Journal (AWEJ), 1(9), 88-
96(2018).

2Nietbaj K.A., Orazbaeva E.B., Tautaeva G.B. Reprezentaciya cvetooboznachenij v
kazahskoj antroponimii [Representation of color designations in Kazakh anthroponymy], Vestnik
nauki i obrazovaniya[Bulletin of Science and Education], 1(104), 19-23(2021).[in Russian]

3Zhanuzak T. Esimder syry [The secret of names] (Almaty,2004).

4Ellen S. B. New Directions in Colour Studies (Glasgow,2011)

S5Hough C. Onomastic Uses of the term “White” (Glasgow,2016)

6Bowie N., Jackson G. W, Surnames in Scotland over the last 140 years (2003)

7Last Name:Pink. Awvailable at: https://www.surnamedb.com/Surname/Pink (accessed
13.02.2023)

8Last name: Blue. Available at: https://www.surnamedb.com/Surname/Blue (accessed
13.02.2023)

Received: 14.02.2023

Ka3ak koHe aFbLIIIBIH TiJIAePiHeri aHTPONOHUMHUAIAFBI TYP MEH TYC CeMAHTHKACHI

O.F .Fanuxpiss’, I.K. Koprabaepa?

18J1—d)apa61/1 ateingarel  Kazak yiTTeiKk  yHuBepcuteri, Anmartel K., 050000, Kazakcran
PecrryOnukacsr

28ﬂ-®apa61/1 ateingarel  Kazak yiaTThIK yHHBepcuTeTi , Anmatel K., 050000, Kazakcran
PecrryOnukacsr

Opoip XanvlKmuly OMIpI apKaulan 3ammapovly mabueamsl mypanel Oen2ini 0ip udesiapmer
batinanvicmovl  6010bl Jicone adamoap Oencini Oip aymakma 630epiHiy MaOeHU OICmypaepiH
Kanelnmacmulp2anoblKman, Ma0eHu Oailianbicmap MeH Mminlapanvlk unmepghepenyus peminoe
Kelbip UOUOIMHUKANLIK epeKuenikmep YaKulm ome Kele ©032epyi MYMKIH 0012aHObI2bIHA
Kapamacmaw, apmypai 0acmypaepoezi apmyplii 3ammap MeH MmYCiHIKmepee KapblM-KamblHACbl
anyan mypiai 6010vl.. AOamHbly K631 OapivlK dcepoe 2NeMHiy, mypai-mycmi apmypainicin 6ipoet
KaObLI0aimblHbIHA KapamMacmaw, mii0en minee minmi Hez2izei mycmepee KamvlCmbvl 04 632€pemin
myc mepmuHOepiniy co30iK KOPbIHA CLimemMe Hcacaganoa aumapivlKmai apmypaiiik 6aukaniaosi.
Maxkanaoa Kazax-agvlnublh aHMPONOHUMOEPOe2l Myp MeH Myc KOMROHEeHMMmepi Kapacmulpbliaobl.
Kapacmuipvinein omvipean Kici ecimoepiniy Ka3ax-a2uliulblH miidepinoesi YKCacmvlKmapvl HaHe
AUBIPMAWBLILIKIMAPLL, OHUMOEPOIH IeKCUKANbIK He2i30epiHiy 0eHOMAmuemi MagblHaiapbl, COHOAu-
aK aHmponoHumoepee KOJIOpamusmep encizeen KOHHOMAMUSMIK MAbIHANAPbl CUNAMMANAOb.
Kanker  ecimuiy  oHOMAcCMUKanbLIK, CEMAHMUKACLIHLIY IMHOMIOCHU KOMHOHEHMI XalblKMblH
OYHUEMAaHbIMbIHA CYlieHe OMbIPbIN MINOIK NPU3MA aPKbLIbL CUNAMMANAOY.

Kinm ce3oep: anmpononum, cemanmuKkanvly SMHOMIOEHU KOMNOHEHMI, MaOeHuem Koomap,
myc beneineynep

Marepuan 14.02.2023 Gacnara TycTi

CemaHTHKa NBeTO0003HAYEHUS] B AHTPOINIOHMMHH KA3aXCKOI'0 M AHTJIMICKOIO SI3bIKOB

A.T' Tanukss’, K. Kopra6aepa®

'Kazaxckuii HanmonanbHeli yHUBepcuTeT uMenu Anb-®apabu, r. Anmatel, 050040, Pecry6iauka
Kasaxcran

?Kas3axCKuil HalMOHANBHBIH yHUBEpCHTET UMeHH Anb-®apabu, r. Anmarsl, 050040, Pecrry6mmka
Kasaxcran
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Kuzub Kasxcooco Hapooa eceeoa Oblla CBA3AHA C ONPeOeleHHbIMU NPeOCmAaBIeHUIMU O
npupooe gewjell, @ Maxk Kax jroou 00beOUHAIUCL U POPMUPOBATU C8OU KYIbMYPHbIE MPAOUYUU 8
npeoenax KOHKPemHOU meppumopuu, mo u OMHOWEHUE K PA3HLIM NPeOMemam U NOHAMUSAM 6
PA3IUYHbIX  MPAOUYUAX OKA3ANOCh KpaliHe PAa3HOOOPA3HbIM, XOmMsA NO Mepe  KYJIbMYPHbIX
KOHMAKMO8 U MeMNCHbA3LIKOGOU UHMeppepeHyuu HeKomopwvle UOUOIMHULECKUEe O0COOEHHOCMU CO
8pemMeHeM Mo BUOOUBMEHAMbCS. 3amemHoe pazHooopasue HabIoaemcs, Koeoa 0opawaromcs K
JleKcuKe Y8emoob03HaAue s, KOMopas eapbupyem Om A3bIKA K A3bIKY 0ddice NPUMEHUMENIbHO K
OCHOBHbIM — YBemMam, HECMOmMpsi HA MO, YMO HOPMATbHBIL YeN08eHecKUll 21a3 MNo6Croy
B0CHpUHUMAEM KPACOYHOEe pa3Hoobpasue mupa 00uHakogvim obpaszom. Cmamvsi nocéaueHa
UBYUEHUIO U AHAU3Y KA3AXCKU AHSAULCKUX AHMPONOHUMOS ¢ KOMNOHEHMAMU YEemoobO3HAUeHUs.
Buisignenvl  pacmpocmpaHnennvie  mMooenu  paccmampuéaemMozo  Mund — JUYHbLIX  UMEH,
OXAPAKMEPU308AHbL  OCHOMAMUGHbIE  3HAYEHUsI  JIeKCUYECKUX OCHO8 OHUMO8, d MmaKice
KOHHOMAMUGHble  CMbICIAbI,  NPUBHECEHHble — KOIOpamueamu 6  aumpononumvl.  Onucau
IMHOKYIIMYPHBINL KOMHOHEHN OHOMACMUYECKOU CeMAHMUKU COOCMBEHHO20 UMEHU, OCHOBAHHbLIL
Ha MUPONOHUMAHUU HAPOOA Yepe3 NPU3MY A3bIKOBOU KAPMUHbL MUpA.

Kniouesvie cnosa: aumpononum, SMHOKYILMYPHBI KOMNOHEHM  CEeMAHMUKU, KOObl
KYIbmypbl, Y8emMo0O03HAYEHUS.

Matepuan noctynui B pegakuuto xypHaia 14.02.2023

9JIEBUETTAHY K9HE ®OJIBKJIOPTAHY

JIMTEPATYPOBEJIEHHUE U ®OJIbKJIOPUCTHUKA
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A.T. Kaxpi0aii’

1(1)I/IJ'IOJ'IOFI/I${ FBUTBIMIAPBIHBIH KaHIuaaThl, «Ka3ak Tijai MeH opebueri» kadenpachlHbIH mpodeccop-
accuctenti, KeAK L. Yonuxanos ateigmarsl Kekmeray ynuBepcureti, Kekmeray k., 020000,
Kaszakcran  PecmyOmukachl, https://orcid.org/0000-0002-6018-8784, E-mail: yannon-
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M. OYE3O0BTIH «ABAM ’KOJbl» POMAH-3IIONESCBIHIAFBI KYHAHBAM
OBPA3BIHbIH COM/JAJIYbBI

Maxanaoa M. Oyezoemiy enybexmepinoeci Kyunanbaii dicaiiivl Oepexmep OYPbiHEbl-COHEbL
3epmmeynepmen OAlbINNEH CANbICIBIPBLILIN, POMaH-dnonesoasvl Kynaumbau Oevineci mapuxu
WBIHOLIK NeH KOPKeMOIK WewiM MYPbICbIHAH 3epOeNeHin, Mapuxu mynmyinzd MeH Keuinkep
Mmaceneci nauvimoanraosl. Kyananbaii obpaszwin ocacayoagel M. Oyezoemiy webepnici anem
20ebuemi KiacCuKmepiHiy NOIMUKANbIK MaANCIpUbeCiMeHr caieacmulpblia-CaiblCMblpbLIbiN, Mapuxu
WBIHOBIK NeH 20e0U KOpKeM WbIHObIK apacblHOA2bl 63apa OAUIAHbIC HCIHE AUbIPMAULLLIBIKIMbIY
apaKamviHacmapsl auKbIHOAIbIN, AHATUMUKALIK JCIHE CUHMEZOIK CUNAmma maidanaobl.

Enbexme comvimen xamap, Kyumaumbaiioviy emipi men Kvizmemi 63 3AMAHbIHLIH
UBIHOLIKMAPbIMEH CAOAKMACMbIKMA, JCAH-IHCAKMbL KeWeHOl mypoe 3epmmeniHin, coll 3aMaHHbIH
epexwenikmepi, onapoviy Kynanbaiiovly mipwink O0ambicblHa emKken acepi, con 0ayipdeei namuia
wieneynikmepiniy Kynanobail siconinoesi mauvim-nixkipiepi, olu-moneamoapsbl 0a Kapacmuipolidobl.
Kenmipineen oepexmep men Kynawnbaii, onviy 3amanoacmapvl mypanvl aHeimenepoiy dnonesoa
cypemmerny, KopiHic mabdy Hconoapul, OMip WbIHObIZbL KOPKEMOIK WHIHObIKKA AliHALObIPYOassl,
A6MOPObIY  WbIRAPMAUBLIBIK — NCUXOJIO2UACDHI,  KeUinkepoiy Xapakmepin auiyoazvl Hca3yuLbl
webepicine KepKkem MOMUBUPOBKACHL MeH cebenmepine baca Hazap ayoapulidobl.

Kinm ce3dep.: poman-snones, obpas, >nuxanvix Oeline, mapuxu pOMAaH, Mapuxu UbIHObIK,
mapuxu mynea, ouanoe, NOAUL02, KOH@GIUKM, NCUXOIOSUSLIbIK MALOAY, KOPKEMOIK ueuim

HEI'T3I'T EPEXKEJIEP

M. Oye30BTiH pOMaH-3MOMNEACHIHBIH €H 0acThl epeKIIeNniri — Oy mblFapMaHbl aBTOpAbIH XIX
FACBIPABIH ~ €KIHIN  KapTBHICBIHAAFBl  Ka3aK  KOFAMBIHBIH  QJEYMETTIK-DKOHOMHUKAJIBIK
KAaThIHACTAPBIHBIH MOHIHE TepeH Ooifan KenTereH KyObUIBICTap/Abl KOpCeTyJe LIbIH MOHIHJETI
TapuXx¥ KyXKaTTapfra apKa Cyieil OTBIpBII cypeTTeyinae. M. Oye30B OChl MIHIETTI TaMallla OpbIHIAT
IIBIKKAH, JIEMEK KaXKETTI MACAIbIK KOPKEeMAIK KOHLEMIUSHBI JoJI TankaH. Tapuxu IIbIHJBIKTaH
KOpKEM HIbIFapMa TYFbI3y YIIIH €H dyell jka3ylblFa MaTepuan kepek. O yIIiH coi AdyipJeri ajiam
TaFJIIPBIH Ka3y, Konapy Kaxer.

byn anem knaccukrepiHiH OackiHia 60JaThIH JkaFaail. backacklH aliTiaranna, KypThl Oacka,
eni Oesek, MmanFaiifa >kaTKaH FaJlbIMIapiblH 1IIIHAE WIBIFBIC XyIAb3gapel Hayan men XKomu
Typajbl eIlllec Mypa KajAbIpFaH FajdbIMbl bepTenbcTiH YikeH nabopaTopusichl OoJiFaH, oI
MaTepHuai 90/1eH KUHAJBIN OITIel e31 Jie *a3yFa KipiclereH, e3rere Je >Ka3JIbIpMalThIH OOJIFaH.
«Tapuxu pomaH Typaibl MEH TapuUXH JOKYMEHTTEP/IIH HETI31HE FaHa oiyiail aslaMbiH. MEHIH KeKe
03 0achbIM KalTKeH KyHJe J1e TOKYMEHTTI «CHIam» Kepyre, OHbl 63 KOJBIMMEH YCTall Ce3iHyTre, o3
KO3IMMEH KOpyTe oTe-MoTe KYIITapMbIH. MeH Tal COHJ/Ia FaHa CE31HEMIH, OJ MEHIH TBOPYECTBOJIBIK
caHaMma CoHjia FaHa sxeteni» [1, 123-124], — neren O. ®opiir olibl Ja OHBIMEH YINTACHIT KaTa bl

OHriMe MaTepuania, oJl )KHHAIBII OITKEH COH apFbl )KaFbl JKa3yIIbl KUSJIBIHBIH YIITKBIPIIBIFBI
MEH KapbIMIBUIBIFBIH/A: YJIbUIAp YJIbLIapla, O6acKajgapbl KOJBIHAH KEJTCHIHIIE OMJaH LIbIFapbIIl
o0pa3 racaiel, opOip KeHimKepaepiH coMIaan ajajabl, COJIapMeH Oipre 06TeH MyHHEre eHim, Oipre
TIpLIUTIK eTe OacTaiiibl, OHBIH aKbpIpbl KapamaiblM MeHAe ceHe OepMEeHTIH CHKBIPIBl JYHHUEre
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alHaJBIN IIbIFAa Keneni. «MaHpIM ToJIFaH ajgaM — ©3 KahapmanmapeiM, Ma3za Oepmeiidl...» ner,
l'oHuapoBTHIH aiTKaHbIHIAW Ooyibim  mIbIFa Kejdeni. TypreHeBlie Kelcek, «OHTeyip o3
kahapMangapsIM ©3iMe KalllaH €CKi, JKaKChl TaHbIC OOm ajmaii, ©31H Ke3IMMEH Kepil, YHIiH
KYJIaFbIMMEH eCTIMEW, KajaM TYpPTHeWMiH» OoJblln ImbiFaabl. Alta Oepce TinTi kem. bambsak,
bomapmie, Toncroi, UexoB, MOceH, Tarbl-Tarbl XaJfachblll KeTe Oapanbl. PomaH-3moneschiH
Kazyapl OacTaFraHHaH-aKk M. Oyc30B Te€ OCBhIHAaWIapAbl OacTaH KemTi. AWHaIBIT KEJIreHJIe
IIBIFAPMAIIBUTBIK  (DAaHTA3HSICHI3 OONMMAIbl; OWIAH MIBIFAPY MIBIHIBIKTAH IIAJIFall JKaTKAaH OKBIC
HOpCE €MeC, COJI MIBIHABIKTBI CYpPBINTAY, capajiay, ©31 TaHJIaraH TYJIFACBIH opi JKMHAKTay, opi
napanayra o0pa3, Kepkem OeliHe jkacayra aiblln Oapaapl. PomaH-3monesiarsl TYHT1 SKYJIIbI3AAi
camcaraH oOpa3znap iminaeri KynanOai oOpa3bIHBIH JYHHUETE KEeyiHIE ChIP KOTl.

KIPICIIE

Kynan06aii — anukanbiK OeiiHe; KeCKiH-KEHIi, MiHE3-KYJIKbI, 1C-OpeKeTIMEH TyTac KepiHei, api
TOJIBIK KHHAKTAJIFaH, opi o01eH napananrad tun. O ceiinere ce3 Tek Kynanbaiira ToH, o1 icTereH
ic Tek KyHnanOaliibiH FaHa KOJIBIHAH KeJIe/i, Kail »KarblHaH ajiFaHaa Ja Ke3 aljbsiHaa Tek Kynanoaii
Typanel. DnonesHeH (adynacel oyem KyHanOait oOpa3wsiH jkacayra, oJaH KeHiH OHBIMEH Oip
KaFblHAaH TeHETUKAJIbIK, Oip JKaFrblHaH KepKemJiK OaimaHbicTarbl AOail 00pa3blH jkacayra
KypbUTFaH (abyna. byn Tycra xepHekti omebuerranymbl A.l'. IedrnuanHiH: «CamMbIM IHPOKHM
UCTOYHUKOM (palyIibl ABISETCS COBPEMEHHbBIE MHUCATENIO JIEHCTBUTEIBHOCTb, OBITOBOW YKIAI U
OTJICIbHBIC PEAJUU, CBHUJCTEICM KOTOPBIX OH SBIIACTCA. Upe3BBIYalHO TIOJIE3HO B OCHOBY
MOJIOKHUTH (DaKT JAeHCTBUTEIBHON )u3Hu» [2, 345], — neren Gaitnamel men Keiim Typ. demek, Oaii
(abynaHblH KaifHap KO3i Tapux, eKiHIIIACH COJ OpTaZa aBTOPIBIH OONYbI, OHBI €I XKYPTKa YIIiH
KazyliblaH MeOepikTiH OOoNybl, YUIHIIIEH, aBTOPJABIH LIbBIFApMachbiHAA COJI MaTepuaaapAbl
MOJIBIHAH OpPBIHABI Taimananybl. OChIHBIH OOpIH TapHX KO3FAIBICBIHA, KOFAMJBIK e3repicTepre
OaiilaHbICTHIPa OTHIPHIN, M. Oye30B pOMaH-3MOIESACHIH kKa3yAa KEeMEHIEPIIIKIIeH Ko1aHa Oii.

MATEPUAJIIAP MEH TOCUIIEP

OneM onebueTiHe YHUICEK, one0MeT TeH ©Hep JKalblHaa alTbulFaH op allyaH
TY>KBIPBIMAAPBIH 1II1HJIE POMAaH KaiJibl, COHBIH IIIIHAE TapUXU POMAaH aiJbl, OHJIaFbl KOPKEM
o0pa3iapblH Kacalybl JKalibl alThUIFaH OWap na, ce3zep /e opacaH ken. Makamana tannay,
3epTTeY, CABICTBIPY 9/IICTEP HETI13Te aJIBIH/IBI.

TAJIKBIJTAY

Opanmy3asiH - wiel  pomanuci  O. banb3akTeiH ~ «OHep  J€reHIMI3  MIBIHIBIKTBIH
HIBIFAPMAIIBUTBIKIICH OHAeTIN OeiiHenenyi» [3, 216], — nereHide TyCiHiK Oepil KaTyIbIH 631 apThHIK.
Conpa Oyn Kail eHep, KaHJall IIBIHABIK Typasibl? — JEereH cayaj epikci3 oifa opanaabl. Ocsl
TYKBIPBIMAAPBI KEHECTIK JI9yipJeri OHepre, pOMaH kKoHe TapUXU POMaH >KaHPBIHA, OHJIAFbl TAPUXH
KOHE KOpKeM o0pa3aap/IblH KacaidybiHa Tenyre kene me? KublH 3amana skaHailKaiibl KWHAJIBICTaH
TyFaH IIbIFapMallapFa olleMre OpTaK TYKBIPhIMAApD TYPFBICHIHAA TIKip aWTyAbIH €31 percis.
JlereHMeH, KEHECTIK MJIC0JIOTHsI COHBIH O9pIH KYILUIEH Il 9KEJIl, 63 JIEreHIHe KOHIIPIN OTHIPJIbI.
Oiitiece M. Oye30B 63 TYBIHABICHI >Kalllbl «AOail Ke3iHAeri Kazak JajachlHAa KyHI eTinm Oapa
YKaTKaH, OlpakK TaMbIpBI 9711 Je TepeHeri eckinl MmeH KyHnanOai 00pa3piHa )KUHAKTAIBIM», — IETEH/I1
aifrriaysl MyMmKiH eai. Kalnarel «ecki» gecek, 0yn KyHanOai noyipiHeH >KapThl FAChlp 6TKEH COH
JTYHHETe KEITeH YFBIM, <OKaHa» 3aMaHHBIH OKEJITeH KaJiFaH YFeIMbl. KyHaHOai 1oyipi kep 3aMaH
TOJIKBIHBIHBIH ©3 aFBICBIMEH aFbIIl JKaTKaH Ke31, KOHEe YPIIaKThl )KaHa YPIaKThIH jKaHAPTY Mpoleci —
Tapuxu J1a 3aHabl KyOosuteic. «Jlemek, KynanOait oOpa3bl HACsUIBIK JKaFbIHAH aJIbIll KaparaHa, COoJl
JoyipAe Ka3ak JaliachlHAa OPBIC XaTKBIHBIH MOJCHHETI apKbLIbl €HIN Kelle jKaTKaH, KeJelleri 30p
YKaHAHBIH YKOJIBIHIAFBI KEACPTiHI — €CKiHI KOPCETy HOTHXKECIHE TyAbD» [4] — nereni 6onkiM, O0acka
apHara TYCill KeTKEH 03 IIbIFapMalIbLIBIFbl KAl aMalichl3 aliTKaH ce3i jae mbirap. Ockl opaiiga
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opbic oneouetinaeri M.C. TypreHneB xacaraH «OKeJlep MEH Oaiajiap» pPOMaHBIHIAFBl €CKI MEH
YKaHAHBIH TapTHICHIHA KEJICEK, O MyJe 06eJeK AYHUEe, OYJI — yaKbITTHIH OTYyl HOTHXKECIH/E eCKiHi
’KAHaHBIH 3aH]bl AyBICTHIPYBI, (eoannu3M OaTIarbIHAH OPEH LIblFa OacTaraH OpbIC KaMTAIU3MIHIH
allKbIH KOpiHiCi.

Oiitkeni, keiinkep KyHanOaii MeH tapuxu tyira KyHaHOaWnaeiH ewmipi, keke OachiHa
KaTbICThl OKUFAJAP/bIH €31 eMIp CYPreéH 3aMaHbIHbIH TApUXU IIbIHJBIFBIMEH CaJbICThIpA TalAdy
WIbI IIBIFAPMaHbBIH TYIKI KOPKEMIIK MaKCaThIH T€PEH TYCIHyre MYMKiHIIK Oepexai. M. ©ye30BTiH
e31 Jie Oy Mocenere epekiie kKeHUT OesreH. 1933 KpLabl skapusiaHFaH «AOaiJIbIH TYBICHI MEH
eMipi» arTel 3eprTeyinae: «bi3miH MakcaT — OCbl KapacThIPBUIATHIH aJlaMAapiblH OapIbIFbIHBIH
eMipiH 0i3/IeH aJIbic 3aMaHa, OYTIHT1 eMipiMi3eH OeJieK Ky, 0esieK mapT, O6JeK Tapuxu Idyipae
Oyrinrizen Oenex OoyFaHIBIFBIH aHBIK KepceTy. COHIbIKTaH Oi3/iH MiHAETIMI3 — Kapajay emec,
OYyriHJe aHBIFBIH OLNTICI KEeJNTeH XYPTUIbUIbIKKa KyHaHOalapIH oM mimniHiH KepceTy. by cesnin
6aceiH AOaiinbIH >kaiibl nen anbin, KynanOaii skaiiblH Ken TapaThIll alThIN KETCEK, cojlail 6omybiHa
ceOen OOJIBINT OTBIPFaH J1a — OCHI MIHJIETTI KOII OIaFaHIbIKY, — Aer ka3asl [5, 111].

XKazymer KynanOaiiiblH Tapuxul TYJIFAChIH KOpKeM 00pasra aifHaIabIpy OapbhIChIHAA J]a OHBIH
MEMJIEKETTIK a/laM €KeHJIIT1HE epeKIe MOH Oepir, KaFbIMChI3 KEHINKep PeTiHAe eMec, aca Kypaei
TapUXHU-TpareusUIbIK OeliHe periHae OeiiHeneyre yMmTeuFaH. AOaiimen KynanOail apachlHAaFbl
KaThIHACTBI KOFaMJIbIK KalIIBIIBIKTApP JOPEKECciHEe KOTEPill KOPCETTI.

KynanOaiinbiH kepkeM OeiiHEeCiH kacay/a ’Ka3ylIbl TAPUXTAFbl OOJIFaH OKUFajIap MEH oJjlapra
KaTbICThI OOJIFaH ajjaMaap/ibl 4971 coJl KyHiH/Ie KepKeM IIblFapMaia naiiianana 0epMered. Moicansl,
Konap kaiiniel oHTIMENepaiH OopiH TomTimTen OasHail OepMereH, OKUFara KaThICThI aJaMIapablH
Keibipeysepi e3repTilin, OKUFaHbIH opOyiHIH ©31H Ki01H KaTKbI3bI OasHAan, Komapabl asHbIITHI
KepiHicrieH cyperrereH. CoHIpIKTaH na AOail kKailjapl poMaHAap asKTaIFaH Ke3Ze >Ka3yIlIblFa
KONTEreH cypakrap, IMiKipyep Kelin Tycin karTel. KepkeM mibiFrapma kepkem OostyJIapMeH, COJl
pPOMaH/Ia alTHUIBINT OTBIPFAH HETI3r1 OKWFara OalIaHBICThI )KAa3yIIBIHBIH ©31HIH OAFBITHI MEH O31HIH
KUAJIBIHAH TyFaH KOPKEMJIKIEH ocepil eTil jka3bulafbl. Tapuxu ILIBIHABIKTBI KOPCETy YILUiH
KOPKEM/IIK 9/Iic-ToCIep i aiiianana OThIPHII, Ka3yIIBIHBIH 63 KHSUIBIMEH JIe ©3TepicTep TYFBI3YhI
3aH]IbI KYOBUTBIC. JKa3yIIbIHBIH KOPKEM LIbIFapMaiaFbl KOpKeM 00pa3aapabl kacayaa e3iHiH Oenrini
0ip MakcaTThl OibI, OAFBITHI MApPBIKTayFa THic. AOall Kailsibl poMaHIap asKTaJbII, TYPJi Tijaepre
ayJlapbliblI, OaFachIH aJblll XKaTKaH Ke3ae 1959 xbuibl M. Oye30B poMaH jkallbIH/1a, OHBIH Ka3bLTY
MaKcaThl TypachIHIaFrbl OMBIH: «PoMaHIapbIMIbI J)Ka3FaH Ke3IepiM/Ii ecKe alFaH/ia, MEHIH eciMe eH
oyeni, Komapasl xazanay kepiHici Tycedi. MeHiH jxocmapbiM OoibIHIIA Oy KOpiHIC KiTalTarbl
OpPTaJBIK KaKTHIFBICTAPFA SMOIMUSIIBIK KUIT OOyFa THIC e€li. Oyelll MeH OyJl KOpIHICTI enre Tapar
keTkeH (ocipece KyHanOaiifa TybIC ayblijapna) BepcHsiFa coiiec kepceTkim kenai. OraH
OaitnanbicTel Komap oain sxazanmanran OosaTelH. bipak, Tapuxu martepuangapiibl 3€pTTEyre ChblH
Ke30€eH TepeH Iel OTBHIPBIIN, MEH KaFJalIbIH IIbIH MoHIHE OapabiM. Ocbutaiiina MeH KyHanOal1pIH
Koznap MeH OHBIH TybICTapblHAH THICTI KEPJIl TAPTHIIN adyFa KO3 TIKKEHIH YKTBIM.

byn ¢gakt maran KynanGaiinpiy skaHa OeifHeciH amThl. JKaFrbIMChI3 KOPIHICIH TMCHXOIOTUSITBIK
KaKTBIFBICTA KOHE OapbIHINIA KOTTIH KO3 aJjIblHa eIeCTeTyre MYMKIH/IIK jkacajbl [6].

ABTOp ©3iHIH HIbIFAPMachlHJa KOPKEMIIK LIBIHABIKKA JKETY >KOJBIH TapUXH OKHFalapMeH
TapuXy TYJIFaNapAbl TYPJACHIIPY MIeOepiirinae Typial OeiHeney TocuiAepiH, MOPTPET, IUAJOT,
MOJIMJIOT apKbUIbI KeHINKepIiep/iH MiHE31H allyFa HaijjanaHaibl.

[Toptper kacaymeH Karap KeWINKepJep XapaKTepiH alllblll, OKUFa JKEJICIH KOMJIAaHJbIpa
Tycyne M. ©ye30B Auaior, MoJwior KypyasH medepi. OCbl apKbUIbl pOMaH-3MONESHBIH OipiHIIi
kiTabpiaa KyHanOaii 5koHe OHBIH JKaKTacTapbl MEH KapChlIacTaphbl apachlHa KOMTETEH MAcelesep
opTara Tyci, 6ip/ie HMIenIiMiH Taysblr, 6ipae OiTicriec JayFa alfHaIBIN OTHIPA/IbI.

Jmanor — amgaMipl, KOFaMm[Ibl, TaOMFATTHl KEHWINKepJIep TaFIbIPBIHAH CBHIP KO3Fay apKbUIBI
TaHBITYJIBIH Kypasibl. MbIcalibl, pOMaH-3M0Ies1a HAaKThl KEATipIIMereH, 6ipak ecteiikTep OoibIHIIA
YJIKeH OKWFara Ko3fay caimraH KyHanOaii mMeH bapak cynTaH apacklHIarbl OKBICTaH TyFaH
JIMAJIOTTaH KYTIETeH KaHAJIBIKTHIH OeTi ambuiazsl. Kojgap ici Typaiibl KYIHsl ChIPBIH YIIbI HIBIFbII,
asFbl YJIKEH Tpareausra aifHanaapl Hemece KyHanOalbpIH 031 aliblHaH Kece oTIel, KypMeT TYTKaH
AnmmbinOaii 6 pomanga keOiHece AMAlOr apKbUIbl KepiHic Oepeni. Juanor — kelinmkepiep
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apachlHIarbl OalJIaHBICTBIH JIEHICHIH aWKBIHIAWIbI, aJaMrepIIlliK TapacaTTsl ce3gipemi. by
TYPFbIIa YITTHIK CalT-CaHaHbl OEpiK yCTaHFaH akbuiredl Ou AmnmbiHOAl ce3/epiHeH OHBIH ecTi
KaybIM ©KUIl eKeHi YHemi O0o#l Kepcerim oTbIpaabl, KyHaHOail »KoHE OHBIH MBIKTHI
Kapceutactapeinbie (bexeii, baiican, 1.6.) OibIH, iC-OpEKETIH OJ KYHJIK KEpAEH Ce3ill OTHIPAJbL.
AnmbIHOAWIBIH 1CIHE CO31 call TeKTI JKaH €KEHI €JJIi TaTyJacThIpyjaa, YJIKEH Jayijapaa Oaitiam
anTy/a aliKbIH KOPIHEII.

YITTBIK XapakTepAl coMay/a TUAOTThIH KOPKEMJIIK KOMIIOHEHT PETiHJETi OpHBI epeKIIIe.
ONTKEeH1 OHJA KEHINMKepiH TULIIK Coiyiey epeKIIeniKTepl OpbIHIAL KoJAaHbUIaabl. COJ apKbLIbI
KeWinmkepliH oay KaOileTi, oJeyMeTTiK Teri, KOFaMmJIblK OeifHeci, aiFaH TopOHeci, OOIMBICHI
Oaiikanaasl. PomaH-3monessHpIH OipiHI KiTaObIHAAFBI KYITHS ChIpJIapAbl OasHaay KeOiHece Tuajaor
apkpUIbl OepinreH. AoGaii men JXupenme apacweiHmarel [4, 32] aumanortaH >kaH JyHUECI MeEH
Kupenmenin cas3 nma complp MiHe3l kepiHemi. Komap men KamkaHbIH KOHE KbICTayIaFbl
nuasnorinex [4, 33] KOpFaHCHI3 €Ki jKaHHBIH OOJaIllaK TarAbIPBIHBIH JIe01 CYBIK JKEJJIiH bI3BIHBIMEH
Koca ecin typrannmai cesureni. Cyuingik nen beskel apaceingarbl nuanortan [4, 37] KOHBICKA
Tanac, OiTiCriel Kele )KaTKaH Kep Aaysl kepineni. 3epe MeH KynanOail apaceiHaarel 1uanortad [4,
146] enre extem KyHaHOalibplH aHa aJIbIHAAFBI OIp COT OOCEHCIN, IIapachl3 KEHINKe TYCYIH
OaiikaiimMpr3.  KynanOaii  oOpa3plHa  KaTbICTBl ~ 0acka  AHAJOrTapAblH ~ OOslybl — KaHBIK,
muddepernmanapl. [ICUXOTOTUSIBIK TanIayIblH YTHIMIbl KOMIOHEHTTEPIHE aifHAJaThIH TYCTaphl
xui. KyHanOail ceslmepiHEGH OHBIH KIMIe OKTeM Kapam, KiMMeH a3 jJa 0ojica CaHacaThIHBI
(AnmbraOai, T.0.) alikpIH KepiHin oTeipaabl. KyHanOaii men AGaii auanorineH [4, 147] extem oke
MEH a3aMaTThIK TYJIFachl OWIKTEreH Oajla apachlHIAFbl epeci OWMiK TapTHICTHI Kepemi3. backa
muanorrapaan (Kynan6ait men Maiiwip [4, 95; 96], Anmbia6ait men Maiibip [4, 95; 96], 1llexxe Men
Oip TOm Kici) 31JICi3 HPOHUS, FOMOPJIBIK UPOHUS, CAPKa3MHBIH alllbl HUPOHUSICHI Tarbl Oacka Topi3ai
HeOlp XadbIKThIH JOMHUHUAHTBHIH YiibipaTambl3. COHBIH apKachlHIa KOPKEM MIbIFapMa eMipIliH
e3iHmell mibIHaKbl. CeWTin, MyHAAarsl QUaorTap KeOiHece MONMIOTKA YJIACBIT  OTBIPAIbI.
[Tonumnorta XanblK TaFAbIpPbl ChIHFA TYCKEH KE3CHIIK OKUFalapra OaillaHbICTBI KYPTTBHIH MiKipi
aiiteitanel. [lonwmutorka KaHIma KeHimkep Karbicca Ja, OJNIApABIH C€e31, MiHE3-KYIKBI, OpEeKeTi,
anaMIbIK OeT-OelfHeci, oJeyMeTTIK caHa JEeHreii, Ke3Kapachl HIamMallaHbIN, AapajiaHbll TYPaIbl.
[TommtorTelH KbI3METI OapblHIIA KOMakThl, KOm KbIpibl. Kem eke axaMHBIH iC-OpeKeTiH,
KaFBIMJIBI-)KaFBIMCBI3IBIFBIH, OMITIETTI-OMUIETCI3/AIrH, 1371 HE 3YJIBIM KBUIBIKTapabsl OipiMeH Oipi
MIKIp, O TanacTelpa OTHIPHIN auibill Oepeni. Onap ocelHaal capalbaal a capa TYKbIpBIMHAH KEei1H
ipl KMMbUIFa OETTEHTIH OpTaK MoMmiiere kenmek. JKa3yIIbIHBIH €31 POMaH-3MONEsHbIH KUITI Aer
ataran Komap xazacel anaeiHaarel xac AOai kyo Oonran Kynau6Oait, Cyiinnik, bexxei, Batican,
Kaparaiinap apacbiHars! nonuiortas [4, 28] 613 ocbIHbI OaiikaiiMbI3.

Konap men Kamkansl jxazanay Ke3iHJET Ky3 KapaJbl XKUbIH apachblHAAFb! oauiortat [4, 40]
KonmapnbiH eH COHFbI )kaHaiiKaiibl, *a3anaybuIap/IblH OFaH Kaya »kaba OTBIPHIIN, CO31H ThIHAAMai,
Kapa OeT KbUTybl, SSFHU HaJlaH €JIIH KaTaj >Ka3acChIHBIH YKaH TO3TiCi3 KaWFbUIbl KOPIHICTEPl alKbIH
kepineni. bexel Mmen KyHanOalpl TaTynacTbIpyIbl )KUBIHHBIH MoJMIIOTbIHAH [4, 110] con yuriH
&Kac cobuJl KypOaH eTKeH KaTasl IIemIiM/ll, Ka3aKThlH OYphIHHAH KeJle jKaTKaH €cKl ypiciHiH OipiH
KepeMis.

M. Oye3oB KyHnanOaii mopTpeTiH >kacaraHaa, OHBIH CHIPTKbI KeyOeTi, OeT-OeliHeci apKbUIbI
OYKIiJI sriomnesFa apkay OONaThIH OHBIH 1C-OpPEKETIH, MCUXOJOTUSCHIH, aH TYHHECIH TyTac coMjar
kenripin otelp. KyHanOali mopTpeTi cOn OThIpFaH aJaMJapMeH jkKacaraH KapbIM-KaThIHACHIH
aiikpingail Tyceni. ConbiMeH, KyHanGail oOpa3bl oy apajiacKaH Jualior Ce3IEpACH, MKEKe
aJamMJIapMEH apajiaFbl KaKThIFBICTAP/IaH, apa3aacy, 10CTacy, TYCIHICY, KeJicy, OITIMIe Kelry Topi3i
TYpJIi KYOBUIBICTApAAaH OHBIH MiHE3-KYJIKbI apKbUIBI THMTIK HOPTPETI OpTYpJi CHUIIaTTa KOpiHim,
OuikTeil Tyceni. PoMmaHIbl OKbIN OTBIpFaHAA Ka3yIIbIHBIH opOip AMHU30ATarbl OKHUFalIapiblH,
IIMEJICHICKeH TapThICTAapJblH aKHUKAT ceOenTepiH TyciHaipe oTbipbin, KynanOaiinel axram Ta
OTBIpaThIHBI alKbIH Oaiikananpl. KepkeM 1mibiFapmanarel KepkeM OeliHe ©31HIH KepKeMJiK
OostybIMEH cyperTenyi Thic. OHAaFbl CypeTTeNreH OKura emip/e 0omybl 1a, OoimMaybl 1a MYMKIH,
OHBI JKa3ylIbl Ke30eH keprenaeil erin OeiiHeneiini. Conapikran M. Oye3oB Kynan6ail OelineciH
eMip/ieri OOJIMBICBIMEH JIe, Kel XKepliepiH/ie aKUKaT eMip/eri KallblHaH e3repTil Te OelHeNereH.
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DronessHbl OKU OTHIPHIT, AOaibpIH Kac Ke31HEH OacTall ecy KOJBIHAAFbl opOip KajgamMbIHA
©31HIHIH «9Ke» aTThl YJKEH YJIaraThIHbIH OapiblK KacueTiH ekkeH KyHanOail oke nen Oinemis.
Kynan6aif o0pa3blH kacayaa »Ka3yllbl OHBIH TapUXH OPTACHIHBIH CHUIATBHIH AWKbIH, XaJbIKTHIK
yirige skerkizemi. Meicanbl, 1868 sxpurbl «Kana Hwuzam» 3aHmapbiHa OalaHBICTBI Ka3ak
JanachlHIarbel e3repictep HoTwxkecinae KyHanOainbiH omeOu OeiHecl n1e e3repim, )aHa MOHJIC
kepiHin oteipaabl. En Gackapy icinae eHziri Oetanbic — TI3riHII OanmanapeiHa ycraty. by apana
KynanOaiinbia oge6u 60aMbIc-0iTiMi, ICUXOJIOTUSACH MEH MiHE31 /1€ ©3repill OThIPa/IbI.

KynanOaii «AnamMHBIH Kalk MiHe31 KacueTi 0oJica, cosl MiHe31 MiHI Je 6omaapl. JKakChUIBIK
KiCiHIH alilHbIMac Ta0aHIBUIBIFbIHAA Aen Oitemid. COHBIH TYOIHEH MiHI IIBIFATHIH Ke3 Jie 0OJaThIH
IIBIFAp» JETeHHEeH OacKa IIeNIuTiN, 1MIKi ChIPBIH, HEe OWJANTBIHBIH ce3dipe KonManbl. OmapasiH
*KayaOblH OlMeKk OonraH Oana anfelHIA XKYMOAK KyWiHIe Kaia Oepii. AJIBIHFBI MOXKIiTicTec
oonran Kyneiamak, Cy#ingik, baiiganeuiapaaii emec, MENIeHAIKTEH ropi 6acka ChIp OapIIbIFbIH
KOPCETTi, OJJapMEH CaNbICThIpFaHa KabaT-KadaT MIbIH CUAKTHI. baiimansl cesznepiHiH opaabIMaapsl
MEH O epicTeTyJiepiHe KAaTThl TOJKBIN, HIMPHIKKAH Oalla €HJl YJIKeHAEPAiH *KaHa, ThIH KbIpbIHA
KE3J1eCTi.

JKakcbuibIKk TabaH bl aJaMHBIH KOJIbIHAH FaHA KeJIeTiH1H ka3yuibl KyHanOail apKbuibl skaii1aH
Kail alTTHIPBIN OTBIPFaH KOK. Omimep Hayau: «I3rimik — kacueTTi ic. I3rimikTi agam Oy KacuerTi
Kynaiinan anrad. Epmik, 13rimik — TybIlc Hopce, onap eri3. OHpail »akchl (KacweTTi) Hopce Oy
IYHUENIEe KOK. AmaMaapaa CaTKbIHABIK Oap eKeHiHe Ke3i JKeTKEH COH, oyiap ajam3ar OanachlHaH
KEJIMECTIK QJIEMiHE KOFalbIl KeTKen» [7] merenni aiftanbl. Kait kpuibirsl 0osca na KynanOaiasin
Tya OITKEH KacHWeTi eKEHIHE KaJlaMrep HaszapIbl ayJaapajbl, O HEHi 0oyica Ja — KAKCBUIBIK,
YKaMaHJIBIKThI 00JICa /1a MBIKTAIN YCTaHATHIH a/1aM.

Poman-snonesnarel KynanOaiira KaTbICThI OKUFAJIAPABIH OApIIBIFEI ISPITiK TAPUXH NIBIHIBIKKA
coiikec keneni. O3 ke3inae KynanOaiira Kapcel en Ouieyre apaiachlil )KYpreH aTkamiHepiepiH Je
ipi ic-opekerTepi, Tepic MiHe3aepi Oonran. bexkel, baiinansl cuskTel MBIKTBUIAPABIH KyHanOaiira
KacaraH KacTaHJBIKTaphl KeHJe IIEeKTeH IIBIFBII OTBIpFaH. Ocipece, OYKUT TOOBIKTBHIHBI alica
aJIKaHbIH/A, )KYMCa KYJbIpbIFbIHAA ycTan oThipraH KyHanOalinpiH bekell acblHa IIaKbpIpbLIMAybl
apa3ablK ieH KyHanOali TapanblHaH KOPCETIITeH KaThIre3IKTIH KalTapbiMbl Oosica na, KyHnanOai
YIIH YIKeH COKKbl eni. KyHanOaii oOpas3pl nma ipi okuranmap aiHamaceliHaa comuananbl. OHbBI
onebueT chIHIIbUIAp Oip>KaKThl Taj/ial, KaFbIMChI3 XKaKTapblH Oaca cyperren, KyHanOaiipl karires
xKaybI3 eceOiHne Tanjgan kenai. En Ouneymn OoniraH coH, ke3inne KyHnanOaill OipeyTe »karblll,
Oipeyre >kakmaybl 3aHIbl KyObUIbIC. MbIcansl, con Tangaynapaa KonapasiH KynanOait kepin
TapTHI ally YIIIH OJTIPTTI A€M, OHbl KYJKbIHHBIH KyJibl ereai. Il mMoninge Kynan6ait Konap
’Ka3achl Typalibl KON OWIIaHBIM, aK-KapaHbl 90JeH TeKcepin Oaphi, KbUIMBICTHI KbUIBIKTAphI YIIiH
ayplp JKazara menrim sxacaiiiapl. Outnece, Kynan6Oait Kapamokeiasl Komapnan 0ei0IT KyHze
TapTHIT aJica Ja KOJIBIH EIIKIiM KaKITai Ibl.

Komnap Tparemauscel aibIHIa Ka3ylibl 6Te KON MaTepuan kuHarad. CoJlap/IblH IIIiHIE KO
OHr'iMe-eCTelliK alTKaH TyFaH aTtachkl Oye3 KapT 00abl. [LIBIHFBICTBIH KaTIap TacCTapbIHBIH KBIPTHIC-
KBIPTHICBIHA JICHIH CHIPHIH YKKaH OYye3 KapT COJ aThIITYJbl OKHUFaHbI MyXTapFa jKeTKi3reH. Tarbl
01p HakThI epektep OepreH asynsl xkaH [llokopim Kynaitbepaiynsl eni. M. ©ye30B 63 ecTemirinie:
«Ana tebenen Komap nakTeIpbUIFaHblH OuneciH 0e? — genm con enmiH Oip akcakanel Komap
OJITIpiNITeH JKapTacThl KopceTTi» [8, 112], — neiini.

Kinomi exeni ne, kiHoci3 ekeHi ae KomapbiH ©3 ce3iHe KaparaHIa KOMECKI, jka3aiayiibliap
JKaFbIHAH JKOpaMall, aK-Kapachl aHbIK TeKcepimMereH, nonenaeHOereH. LlIbiH TyciHreH OKppMaHFa
)a3ymelHBIH Koapapl matram Ta, sKakTam Ta TypFaHbl Oaiikanaapl. Jlarraitteiabl KomgapasiH e3iH-
©31 aKTail alMaybl, KyJaifa TiJd TUTi3yi, ©iM anabiHaa aa eperice tycyi. XKaszymsl Kogap kinoci3
KeTin 0apajpl €T OThIPFaH kKOK. JKaKTaWThIHBI — HAJlaH €JIJIIH KaTall 3aHbl, EPKEK TYTUI oiienre /e
pakbIM jkacaMai, e Ke3iHIle xkabaifbl TYp/e jKazalaybl, JapFa acybl, TayJaH OHBI JAKTBIPYBI — OV
IIIEKTEH MIBIKKAH KaTal )Ka3a, KepreH Ko3re, eCTITeH KYJIaKKa aH MOMIBIPIIBIK KAHFBUTBI OKHFA.

M. Oye3oB poManja: «bipak 31 oke MiHE31H ChIHAFBIII OOTFaHHAH Oepi, COJI OKEACH KOPIBIK
KOPreH eNJIiH Kai-KalChICBIHBIH 00Jica a ce3 yFap JIeTeH aJaMJapMeH ChIpiiaca, ceijece, oKe
MiHe37epi, €1 Kyii, KeNTiH MYHbI CHUSKTBIHBI TOJBIK YFBIHBIN, KEH TYCiHe Oactarany, — aenmi. byn
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oKe MeH OayiaHbl OiTiCIiec Kypecke CallyIblH 0acTamachl el. OKe MEH OajaHbIH apachbIHIAFbl Oy
TapTBICTBI, KaWIIbl KO3KapacThl, €l OacKapyAarbl €Ki TYypJi OIICTI pOMaH > Ka3bUIFaH Ke3eH
TYPFBICBIH/IA Kapay Kepek jaeiimi3. KpIM-Kurai TapTeicTapa, KallibUIbIKTap/a JKacalFaH KaTall J1a
aiiylanbl OKeHIH OKTeMIIri e3 0anachIMEH TapThICKa Tipelil OThIp, OWTKEeH1 jka3zymmbl KyHnanoanap
«MeH con 3amanHbIH KyHaHOalWbIMBIH!» JIeTE€H JeHTelre KenTipyl Tiic 0oyibl. OUTKEHI, XKa3yIbl
pomanaa KyHaHOGalaplH eMipjeri ic-opeKeTiH aWHbBITIIal Oepce, poMaH Ke3iHJAe ajfaH aTak-
nopexxere kere anMaybl cesci3. LlbmneiFeinga, KyHanOail e3iHiH MakcaT-MypaTbiH opi Kapau
YKAIFACTHIPYIIbI Oanackl AGalpl KaJIT XKiOepMel, o3 Topouecinae xeriaipeni. M. Oye30B ©3iHiH
«AbaiinpiH emipOasHb» arThl MoHorpadusceiHga: «KyHanOaii MeH AOaiinbiH eMip O00iibl
KaylackaH kaynapel — JKiritek pybe», — nedai. byn ce3 oke mMeH OanaHbIH MYAJECiHIH A€, ic-
opekeTiHiH ne Oip OonraHbIH Kepcereni. PoMmaHHBIH OactamyblHaa-ak Oamackl AGaliael OKynaH
IIBIFAPBIN AJIBIMN, €1 0acKapy iCiHe apajiacThipa 0acTaybl KOpereH oKeHiH OallachIHBIH OOMBIHAH €3
KeJIeIIeTiH Kope OUIreH/ir ei.

An okwranap OapbichiHIarel KyHaHOaWIbIH CypeTTenyiH, iC-KMMbBLI, MIHE3Jeri KOpiHICiH
Kajaii Oaraynayra Oojazbl; OYpBIHFBI KEHECTIK AQyipJeri Kapa 005y KaJbIHAATBUIBII, XaMaHIBIK,
3YIBIMJIBIK, KATBITE3/1IK aTayJibl OHBIH OOMBIHA YHUTII-TOTIIN TaJIaHy MEH KeHiHT1 Ke3IepAeri MoK,
Ta3a, e KaMbIH K€y MEH KaMKOPIIBICHl OONYIBIH, OHbI OWJICYMIH Y3IIK YJATiCi peTiHIe TalgaHy
apaceiHgarel KyHanOait mMeH pomanmarbl KyHaHOalIbIlH aWbpIpMalibLIbIFel Kerl. MoceneH, T.
Kyprbait men b. CamapansiHbiH oif-Oaitmammapsl oceiHbl Kepcereni. T. XXyprOait: «AmaMHBIH
OolibIHa OiTKEH >KaKChl KACUET1 OHBIH MiHI Jie 00bIT Ta0bLIaAbDy IereHi Tyalsl aybl3 KyHanOaiinbig
o3 OacpiHa Kenmi. OHBIH OMIpiHIErl achll KAacHETTepi — KATAJIBIFbI, aKbUIIBUIBIFBI, FHUIBIMFA
BIHTBI3APJIBIFBI, 1MrepiHi Ooipkaybl, Oalla TopOHeciHe oKemiK MeHipiMMEeH Kapaybl KepiciHIIe,
KATBITE3/IK, FBUIBIMFA, OKY OUTIMIe MIeK KOFOMIBUIBIK, SCKIMIUIMIK, KIHOMIIIK OOJBIN IIBIKTHI.
OcpiHay KalpaTThl 1a KaTal *KaHHBIH 63 3aMaHbIHA Kapail aymMa-TeKIe KeHUI-KYil MEeH kaH JYHUe
amyplH MyxTtap ©Oye3oB Kant xibepmei, «KyHanOaiiaplH cay Ke3i OHBIH KOTEpiHKI JKai-
TYMCBIFBIHBIH COJI JKaFbIHA IIBIFBIN aJIbIN, KaJFbIMai, cakuiblgail Oarblll, OChl OHIPl KAJIT eTIeH
KY3€eTilm TypraH» Kahapiibl 1a, CYCTHI KalbIlIKa TYCIpill, poMaHfa CHri3mi. JKarpIMChI3 00pa3ibiH
JKarpIMCBI3 KEHWITIH yJeTe TYyCim, Oip OKuWFaJgaH KEWiH eKIiHII OKUFaHBIH CaJIMarbl MEH >Ka3aChIH
aybIpJjiaTa TYCIIl, QJIFBICTAH TOpi KAPFBICTHI KOIOJIATHIN, IIBIHBIpayFa OaTeipa Oepii. «MomeHueTTi
eNIH eTeriHe »)apMacracak, >Xa0aWbUIBIKTaH apbUIMaiiMbI3» nereH KyHaHOalIbIH akbpIpbl 03
COyeTeuJIiri ©31H Tayblll, ©31He MiH OOJBIN XKa0BICTE [9, 286] nece, b. CanapalibIHbIH alTybIHIIIA
Kazylibl ©31HIH epiK-KIrepiH IIeKTen-Tycal, TanThIK Ke3Kapac KaFuAachbiHAa MIBIPMabIN KalFaH.
byn oitmap capeiHBIH Tanmgan, TYCIHAIPIN jkarmaca na Oosaabl, HEHJEH MaKCATTBhIH KO3JeITeHIH
OCBIHJaFbl dpOip ce3, YFBIMAAPAbIH 631-aK alTbII, Ce3ipin Typ. AJl poMaHJa KepiHreH, He Ooiamaca
cyperrenred KyHanO6ail skeHiHAe ol ToJFall, MiKip OUAIpYIIUIEPAIH MOAAChIHA allHAIFaH «J1YypbIC
KOPCETUIMETreH», <«JIYphIC allblIMaFraH», «TalThIK TaHBIM-TYPFBICHIHAH aca alMaFaH» JereH
CHSIKTBUIAp JKOFapblga co3 OONFaH OKWFalap MEH Oacka Ja >Kargaiyiiap TYCHIHIA TN OHAal
oliyapabl TyblHIATa KoWMaiinbl. bynapaan emkannai 3yJbIMJIBIK, kaMaHbIK HUeTTeri KyHnanOai
eMec, ©3 Makcart, KOJbIH Oepik yctanran KynanOaii rana xepineni» [10]. LLIpiHapiFbiHa KeJCEK,
KyHnauOaiiiblH maTpuapXaiabIK-pyJiblK HACONOTHIIAH achlll KETe€ alMaraHbl TAPUXH IIBIHIBIK.
OHBIH KBUIMBICTBI icTepl OYpBIHFBICBIHIIA, OSACT-FYpBIN 3aHAapbl OOWBIHINIA Ja albInTayIbl,
aTajacTapbIMeH Ti1 Tabbica aJMaybl, OJapAbl ©3iHe OaFbIHBIIITHI, TOYENJI €Tyre YMTBUIBICHI iC
KY31HE OT€ YIIKSH KalIIbUTBIKTapFa OKET COFBIT OTHIP/IBL.

1942 xpbutbl poMaHHBIH OipiHIII KiTaOBIHBIH JKapblKKa HIBIFYbIHA €pPJIiK KOPCETKEH FallbIM
beiicen6ait KemkebaeB amramkpuiapAbsiH 0ipl OOJIBIT, CHIHBI MEH MIKIpiH Kapusiaaabl. «Okuragap
HETI3T1 €Ki aJlaMHBIH TeHIperiHae — 6ac repoinapsl KyHan6ail Men AOaiifblH TOHIpEriHae Tene-TeH
JaMbIIl OThIpaasl. bapraH caiiblH yiaca, yael, epiiy Tycel.

Ceiitin, IIMeNeHICE-IIHEIEHICEe KEIIIN, MIBIHAANa KETIll, e€CKUTIK IIeH KaHAIBIKTBIH OKIIl —
oKeci MeH Oamachl alKachIM, €CKiHI kKaHa, OKeH1 0ara xeHin askranaapl. KyHanOanuapiH Tyiia O0bI,
MiHEe3-KbUIBIFBI, 1C-OpEeKeTi, OW-HUETI — 0opi 3YJIBIMIBIK, €CKUTK, o1 (eoganu3mHiy Oen Oamackl,
HETi3r1 TYJIFachkh» JeTreH TaHbIM-TaJlFaMbIH opTara canjbl. Oif epOiTyHIIepAiH KalChIChl 00JIMachIH
POMaH Ma3MYHBIH, UIESCHIH, KYPBUIBICHIH, TAPTHICHIH, Kalbl OITIMIH TallKaH, >KaHAFbl alThUIFaH
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€CK1 MEH aHaHbIH, OKe MEH OaJlaHbIH KypeciHe OeJin oif KO3FalThIH, TAlIaFaH/a /1a OChl OAFBITTHI
YCTaHBIT TaIJAUTHIH O0NIbI. Byl alTKaHIaphIMBI3 €TYIHIII KBUTAAPIBIH IMIiHIC-aK KoJdeM/Ii eHOeK
xaszraH AWkpIH HypkaToBThIH «PomaHmarbl Heri3ri KOHPIUKT AOaii skoHEe o1 OacTaraH eHOEKII
XalbIK oKinaepi MeH KyHaHnOail »koHe OHBIH JKOJIBIH KYYIIBUIAP apachlHIAFbl TAPTHICKA KYPBUIFAH)
[11] meren capblHIarbl aHBIKTaMaJapBIHBIH ©31HEH e kopinemi. Kamreiz A.HypkaToB emec,
HIbIFapMa OOJIMBICBIHA OCHI TYPFBIIAaH 06apy OYKiJ COBETTIK 91€0MeTTer TalaayIblH JOCTYPJIl CTHII
e/, comaH 0a 0JI Ke3MIeplie «KBIPBIHIBD», «3ATBIMY, «KAYBI3», «alJlaKep», «KY» CHUSKTHI SIUTETTEP
CO3/ep KU1 KE3IECETIH.

Anamubl OWiK KusiFa, alaMTeplIliikke, ad3ain KacHeTKe, achll uaeanra O0aynuTeiH AOail FaHa
emec, HeMece AOaii OacTaraH caH THNTI YHaMJIbl KeHiNKepsep FaHa eMec, Oyiapra Kapama-Kapchl
TUTITEP, ONApIbIH eH oKmay ekini KyHnanOait necek, con KyHanOaiinbiH 31 KaHgail 30p TopOHenik
pen aTKapblil oTbIp? Dnomnesnarsl Kynanbai geoganu3MHiH IIBIHXKBIP Oallak >KyaHbl, ©1ep TalThIH
ambepici, Kekxai KbIpTKbI FaHa Ma? Kopkay ma? Kok, o Gi3/1iH MBIKTHI TOpOHENIiMi3» aereH
akanmemMuk 3. KaOmomoBTeiH, «Kepkemuaik commanybl >karblHaH KyHaHOalt 0Opa3bIHBIH 013]11H
eNIMI3IIIH OTKEeHJIET1 QJEYMETTIK KYpPbUIBICHI TYABIPFAaH Kapa TYHEK, XalbIKKa Kapchl KYIITEpi
Typasibl KazakcTan »asymibliapbl jkacaraH oOpas3fap apachlHia TEHJIECI KOK TybiHABD [12, 108].
ChIH aliTymbuIapABIH OipChINBIpAachiHIa Y3Ute TannanFan KyHanOait 0Opa3bIHBIH KAFBIMCBI3 JKaFbl
KOIl aWThUIaAbl, COJ Ke3/erl KaThIre3/iK, 9MIIETCI3AIKTIH, YCTeMIIK O30BIPJIBIKTHIH allyaH-allyaH
TYpJsiepi OHBIH OachlHa YHIN Teriieii; op Ke3/iH 63 O OpaJibIMbl, CO3 caparnTtayjapbl OOJIaTHIHBL,
OylaH 3aMaH KE3iHIH allbIChl aHaaliajbl, ojlapAbl OarajaraHja KiHojamal OChl JKaFblH €CKepiIl
Oapein Oarayiay Kepek cHsKThL. KpI3 y3aTyFa, KeNiH TyCipyre, ©JiKTi a3ajiayra, ac Oepyre, KaJiblH
MaJra, 6acka Jia canTTapra ecKi 9JIeT-FypbIll peTiHe Kapal, MaHCYK eTUTye OChl Ke3ep Je O0bl.
Konbinan kenrenme KyHanOalplH oTapiiay cascaThlHa Kapchl OOJFaHIBIFBI JIEPEKTEP apKbLIb
allThLIa/IbI, OJ1 CApbIH pOMaHHaH Jia OalKanajbl, all CBIHIIbIIAp OYJI J)KarblHa OM ayJapMajbl.

«O31 anuplHa KOWFaH MaKcaTKa JKeTy JKOJBIHAA TYPFaHHBIH OOpiH KCHYAC OHBIH aKbLI-
napacartbl, UKeMi OHTaWJIbl, OHBIH KAYBI3ABIFbl IIEKCi3, OHBIH «KACKOMIIIK» 1CTEpl IMIET-IIET1 JKOK
KaTire3airiieH Tyanel» AereH akaaeMuk M. KaparaeBTelH oifmapblHIa €Ki yaail TaHBIMHBIH
KbIprapbl 00l KkeTeperdi. ANABIHFBICBIHIA Oyl OeliHeHIH KeiOipeynep ailTKaHmal XaybI3JbIK,
KACKOWJIIKKE CYBIPBUIBII JKacalFraH OCiHe Jen Kapamaii, )Ka3yIIbIHBIH YCTAaHBIMBIHA, TIO3UIIUSChIHA
KaKbIHIAHKbIpan oil KopbiTaabl; KyHanOaii OoWbIHAH KaTalAblK Ta, O30BIPIBIK Ta, >KAKCHUIBIK,
13TUTIK Te TaObUIATBIHBIH €cKepe OepMereHAIKTeH, Oip »KaKThl TaHbIN-Oaranayjapra YPbIHIBIPHII
xatanbl. ChIHHBIH Keii/le IIbIFapMaHbIH JeHreliHe JKeTHel karca, Keiie KeMEepiHeH achlll KEeTill,
IIEKTEH MIBIFYBI OCBIH/IAN JKaFaaiiapaan Keiin 00iabl.

Jloiino MyXTapKbI3bIHBIH MalbIMAAYBIHINA, OPBICTHIK TOPTINTI YHATMAal, KO Kepie Kapchl
IBIFBIT  OThIpFaH KyHaHOali cos apKbUIbl TIPHIUIIK €TiN, MNaija KepeTiH OOJbIN IIbIFajbl.
«OKa3ymbIHbIH 1IbIHANBI Tapuxu (DakTiepAl CypeTKepIiKIeH ipIKTeN ajibll, OHbl KepkeM o0pa3
Kacayra maiianana Oinyl, TApUXU IIBIHJBIK IIE€H CYpPETKEPJIiK IIBIHIBIKTBIH apa KaThIHACBIH Kypa
Oyl KaHJall NPUHLIMNTEPre HEri3/IeNreHiH KapacThlpy OChl €HOEKTIH MiHAETI OOJbIN TaObLIaIb»
[13, 12] netiai e3iniH MoHOTpadusickiHAa. by, opuHe, TapTUSIIBIK 91€0HeT MIPUHITUII, COITUATHCTIK
peanu3m mpuHiumi, 1920-30 >xeuigapaa Oykim coBeT ofeOueTiHAE, COHBIH IHIHAE Ka3ak
oneOueTiHIe TyHUEre KEeJIreH TapuXyd POMaHAApbl CaIbICThIpa KeliM, o cojapaan M. Oye30BTIH
KOIl HOpCe aJIFaHbIH, JIEM 9/IeOMETIH/IET] 03bIK IIbIFapMallap/iaH J1a Kol YUPeHIeH1H KenTipeai.

OpbICTBIH KOPHEKTI jka3ymibichl, M. ©Oye30BTiH 3amanacel K. @eaun: «XamnblK Typansl 0i3re
TOJIBIK TYCIHIKTI *ka3yuisl eHepi Oepeni... XKac ke3imae men KaszakcTan namacelHga O0JIbIM, COJ
Ke3JIer1 KOIImeNl Ka3aKTapAbsl KepaiMm, ditce ne MyxTtap Oye30B KaHa ©31HIH «AOaibl» apKbLIbI
MEHIH Ka3aK XaJIKbl Typajbl OUTIMI TONBIKTHIPABI. MaFaH Janaja epKiH COKKAaH CaJKbIH camall MEH
Ta3a ayaChIHBIH JKaKbIHJIBIFBI COHJAM, Oip TYpJi MEH Ka3akK OOJbIN KeTKEHACHMIH», — JeM, YJIKEH
a3aMaTTBIKIIEH MOWBIHIAM kKa3fbl. JlereHMeH, >Ka3yIlbl KOPKEM IIBIHABIKTBIH €pKiHe OaFbIHAJIbI.
Con ymiH KaHgail na OosicelH Toyekenre OekiHeni. OHbIH ycTiHe 1o MyxTap ©ye30B eMip cypil,
POMaH-3TIONes Ka3bUIFaH JKbUIIap/ia TAPUXHU JEPEKTiH JICHIH TOPK eTyre Typa ke, Kynanoaiiasia
©31H-031 aKTayblHA MYMKIHIIK OosmManbl. Kplp Ka3zarplHBIH OOWBIHAAFBI Oapima KaThITE€3IIKTi,
KaYBI3JBIKTHI, KepTapTHanblKTel KyHaHOaWaeiH Kapa OackiHa yHin-teryre Typa kenii. COHBIH
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©31HJIe Ka3yIlIblfa TaFbUIFaH KiHO a3 OonraH >XOK. COHIBIKTaH OYPBIHABI-COHABI M. Oye30BKe
KynanOaii OeiiHeciH »acayna KiHONal PEeHXIreH OKIeJep OpBIHCHI3 Jla. Ocipece, COHFBI Oec-OH
XKBUIIBIH Keeminae KyHnanOaiapl 3epTTeymiaepaiH KaTapbl KoOipek KopiHji; 63 yprakTapblHaH O.
blckakymbl, A. Ilokopimyisl, M. Typarynkei3el, M. Opxamkbi3el, b. EpcomiMyiiel Tarsl 6ackaiap
e3/IepiHiH ou-miKipiaepi Oacnacesne kepiHic Tanthel, T. XXyprOaiasiH «Ka3ak onedueri» razerinae
OipHenie Makanaiapsl skapusuianibpl. OcblIap CUSKTHI Ta3eT-KypHaap/ia KenTereH aBTopiaapbiH
KasraHaapsl xKapbelK kepai. bymapna KynanOaiinelH alTapiblKTail KaCHETKe He JKaH eKEHIr co3
0oJica, OChl OpalJarbl OWJIApBIH KEHOIpeyJep apXWBTIK KyKaTTapra CYHEHIN J>KETKI3i, CeHl
Oipeyiepi en aWTybIHIAFbl aHBI3-OHTIMeNepAeH cyblprhnakTanel. Conm  JKeTKI3UIreH, col
CYBIpTHAKTAJIFaH TiKip, TaHbIM, KO3KapacTapJblH OPKWIBLIBIFI, Kehae OipiHe Oipi KaWIIbl KEi
KaTaTBIHABIFBI 1a Oaiikanaapl. Onkeid MapryianHbIH oiibiHIIA, KyHaHOalIpIH aFa cyJITaHIbIFbIHAH
abIHYbl aFaiiblH apaliblK >KaHXKaJlJapJblH ©piC alyblHa, aybll a0yblHA, apbl3-IIAFbIMAAPABIH
IIEKTeH acybiHa OaitmanbicThl emec, LbHFBIC, TorTiMOeT, [llanreimbaii, Kynan6aii Gonbim mapa
aNFpI, el Tanarei Opunpuxc, Kineict cusaKTsl YIBIKTapIbIH MUFBUT-HUET, 1C-OpEeKeTTepiHe KapChl
OoJFaHIBIFBIHAH FAHA TYCKEH OOJIBINT KOPiHEI].

An, coHFbl JxubIpMa JKbU1 imriHae KyHanOail emipine apHanbil P. MycayibiHBIH «Afa
cyrran» artbl xukastel, T. XKyprOainsin «KyHanOaii MpIp3a» JereH IpaMaliblK [IBIFApMachl
xa3puiapl. 1999 xbuibl xa3ymbl Pamazan TokTapoBTBIH «AOallAblH KYMOAFrbDy JEN aTallaThiH
pOMaH-XaMmcachl 0achUTbIN MIBIKTHI, «Tonraky, «Kynne3 KypOaHablK», «Kbp3FaHBIID, «XaKUKaT
MekeHi», «Hypcunar» neren GemimaepieH TypaThiH ibiFapMaga KynauOaifra na aitapibikrai
opbiH OepinreH. ABrop AOaiinbiH He OepreHi >kypTka Oenrimi, 6ipak eMip/eH HEeHi alFaHbl JKOHE
KaJnail ajnFaHbl ®yYMOaK; OChl TYPFBIJIaH KEITeH/Ie OHBIH KOepYyi Je, ce3iHyi Ae, KyHiHIm-cyHiHinmn ae
e3relle, aKpIHBIK KyaT K31, JTaHaJbIK, (PHI0co(UsIIBIK TYHIHI FACBIPAAH FACBIPFa KYMOAK KYHiH/e
aybica Oepelli — poMaH MakcaThl Oocbllapra Oapyaa OoNFaHbIH ailTanbl. OpuHe, M. Oye30B cairaH
IIUBIPABI KalTa mapiay, KaiiTa 0acellnl €3 OUIreHIHIIe Kypinm Ty OHail MiHaeT emec. M. Oye30B
poMaHBIHIAa 0opi /1€ «Ka3aKThIH KapThl FachIpiblK SHIMKIoneausch» (K. CorbaeB) mereH cesiH
KOCBINI-aJIapChl3 JKarmaiina kamteuianel. Ochliail O0FaH COH, COJl JQyip FaHa eMec, JN COJl
TaKbIPBINIKA JKapbica 0apy KIM-KIMJI 1€ OWifa KajAbIpMai, YJIKEH >KayanKepIIUTiKTI Ce3iHIipMeit
Typa aJMachl aHBIK.

KOPBITBIH/IBI

M. Oye3oB Kynanb6aii OeliHeciH KeH KeJeMJe >KUHAKTaIl, OHBIH OOMbIHA Ka3aK XaJKbIHBIH
KONTETeH KAaCUETTEPiH CHIUFBI3AbI, YITTHIK EpeKUIEeNiKTIH HeOlp KbIpJapbl MEH ChIpJapbl cOJl
apKbLIbl KEeTKI3UIAl. byraH KamamrepaiH yiT OOJMBICBIHA TOH €HOeKTepal ThIHOal i37eHy’epi,
Tanjgayiapsl, Oakplaaynap *kacaybl, ojapbl €3 OoibiHa TepeH CiHipyJepi anbin kenai. [lbrapma
©3eriHe alHajFaH TapuxXHW JEpPEeKTepl TajdMaill 13/IeHIN, OJaplbl ©31HIH TaJFaMblHAH OTKI3y
OapbICBIHAA OMNI1 YITTBHIK EpeKIIeTiKTep Je Koca-KabaT »apbica Kypli, €H Herisrici Oyiap.sl
OypBIH-COH/IBI OOJIMaraH KOPKEMJIK Jopexene kepcere OutyiHae enl. J[oyip IIBIHIBIFBIH J1a TYTac
KaMTBIII, OCbUIapMEH OaiyIaHbICThIpa CypeTTey, OMIp IIBIHIBIFBIHBIH KbIPJIApbl MEH ChIPJIApbIH ally
M. Oye30B 1IbIFapMalllbUIBIFBIHBIH IPUHLMIITI YCTaMAApbIHBIH Oipi Oosica, MYHBIH €31 Kajamrep
HIBIFAPMAalIbUIBIFBIHA PEAUCTIK cUmar Oepesi, OJ CHMAT KOFAMHBIH HETi3rl 3aHAbUIBIKTapbIHBIH
COHIIIaMa KOPKEM, COHIIaMa MIeOepIiKNeH cyperrenyinae xkaTelp. Ochlaaiina 3momesi CHOXKETI
TYTaCbIMEH TapUXHU JAaMYJbIH LIBIHABIFBIHA HET13/IeN/Ii: XaJbIK OMIpiHIH aFbIMbI, OHAAFBl aJaMiap
TarAbIpbl OipiMeH-0ipi coiikec KeH KesieM/ie KOPKEMIIKIIEH KaH-KaKThl KOPCeTUII1.

3aMaH aybIChIIN, KaHAPBII, COJ JKaHApYMEH Oipre eNreHiMi3 TIpiiiN, YMBIT OOJIFaHIaPbIMbI3
KaiiTa ecKke TYCIpUTIN KaTKaH OYTiHT1 K€3€HJIe, KWJIbI TapuXbl KalTa TYJeM, iprefi, OpKEeHUETT] e
0oy camapbIHa aTTaHbII OTBIPFAH Ka3aK eJIiHIH 3epAesii KaybIMbl ©31H 9JIeMre TaHbICThIpFaH «Alait
KOJIBD» poMaH-3moneschiHaarbl KyHanOalt oOpa3bIHBIH KepkeM OelHeleHylHe TapuXxH JAepeKTep
TYPFBICBIHAH Kaparl, 3aMaHblHa Kapail yiel M. Oye30B jkacan KeTKeH 0yJ1 00pa3/iblH TeH13ei Tepex
acTapblHa, algarbl yakbpITTa Oip Facelp OYpBIH FYMBIp KENIKEH Ka3aK XaJKBIHBIH apIaKThl
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MepP3eHTIHIH OOWBIHAAFbI 0acKa Ja achUl KaCHETTEPiHE YHUIEC OTBIPBIN, YpHaK TopOHWeciHe Terice
JIEMEKITI3.
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Oo0pa3 Kynan6as B pomane-anonee M. Ay3azoBa «Ilyrs Abasi»

A.T. Kaxnsi6ait!

lkannunar dumonormueckux Hayk, mpodeccop-accucTenT Kadenpsl «Kazaxckoro sspka u
mureparypbe», HAO Kokmerayckuii yausepcuter umenu 1. Yanuxanosa, r. Kokmeray, 020000,
Pecny6ninka KazaxcraH, https://orcid.org/0000-0002-6018-8784, E-mail: yannon-
fiction@yandex.kz

B cmamve noopobno cpasnusaromces gaxkmor o Kynanbae 6 pabomax M. Ayszoea c 6onee
PAHHUMU U NOCTIEOHUMU UCCTIe008anuaAMY, usydyaemcs oopas Kynanbas 6 pomane-snonee ¢ mouxu
3PeHUst UCIOPUYECKOU PEANlbHOCIU U XYOO0HCECHBEHHO20 Peulenusl, paccMampudaemcs npooiema
ucmopuuecko2o nepeniemenus u xapakmepa. Macmepcmeo M. Ayszoea 6 cozdanuu obpasa
Kyananbas conocmasnsiemcs ¢ nosmuyeckum ORbIMOM KIACCUKOG MUPOBOU TUMEPAmypul,
BLIABNIAIOMCS B3AUMOCBA3U U PA3IUYUSL MeHCOY UCMOPULECKOU DedalbHOCMbI0 U JTUMepamypHo-
XY00HCECMBEHHOU PeAIbHOCMbIO, AHATUZUPYIOMCS AHATUMUYECKUTE U CUHME3UPYIOWULL Xapakmep.

B pabome makace paccmampusaromcs  0cobeHHOCMU ~ 9NOXU, ee  GIUAHUE  HA
arcusnedessmenvhocmes Kynanbas, npedcmaenenust, pazmolidieHus YapCeKux YUHOBHUKO8 MO INOXU
o Kynaumbae, eco npeemcmeenHocms ¢ peanusmu c80e20 8peMeHU, 8CeCMOPOHHee KOMNIEKCHOe
usyyenue owcuznu u Ooeamenvhocmu Kyumambas. Ocoboe mecmo 8 c8A3u ¢ 2MumM 3aHumaem
MPAKMOBKA NCUXOIOSUYLECKU CNONHCHO20 U OUANeKMUYecKu npomugopeuusoeo oopaza Kynanbas,
KOMOpblil 00 NOCIeOHe20 BPEMEHU PACCMAMPUBAICS 0OHOCMOPOHHE, MONbKO 8 Y3KOM KIACCOBOM
ouanasone.

Kniouesvie cnosa: pomawn-snones, o06pas, snuyeckuil 00pas, UCMOPUYECKUL POMAH,
UCmopuueckas — pearbHOCMb,  UCHMOPUYECKAs — JTUYHOCMb,  OUAN02,  NOAUN02,  KOHGQHAUKM,
NCUXONOSUYECKUTL AHAU3, XYO0IHCECMBEHHOE PEUleHUE

Marepuan noctynui B peaakuuio xypHaia 16.03.2023

The image of Kunanbai in M. Auezov's epic novel ""The way of Abai"

A.T. Kazhybai?

!Candidate of Philological Sciences, Assistant Professor of the Department «Kazakh Language and
Literature», Kokshetau University named after Sh . Ualikhanov, Kokshetau, 020000, Republic of
Kazakhstan, https://orcid.org/0000-0002-6018-8784, E-mail: yannon-fiction@yandex.kz

The article compares the facts about Kunanbai in the works of M. Auezov with earlier and
recent studies. It examines the image of Kunanbai in the epic novel from the point of view of
historical reality and artistic solutions dealing with the problem of historical interweaving and
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character. The skill of M. Auezov in creating the image of Kuananbai is compared with the poetic
experience of the world literature classics. The article reveals the interrelations and differences
between historical and literary artistic reality, it analyzes the analytical and synthesizing character.

The work also examines the features of the epoch, its influence on the life of Kunanbai, the
ideas, reflections of tsarist officials about Kunanbai. The paper describes realities of the time,
presents a comprehensive study of Kunanbai s life. A special place in this regard is occupied by the
interpretation of the psychologically complex and dialectically contradictory image of Kunanbai,
which until recently was viewed one-sidedly.

Keywords: epic novel, image, epic image, historical novel, historical reality, historical
personality, dialogue, polylogue, conflict, psychological analysis, artistic solution
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?maructpanrt, «l1l. Yomuxanos atemparsl Kekmreray yuupepcuteti» KEAK, Kekmeray kamackl,
020000, Kazaxcran Pecy6mukacsl, tkazzhanova.orynbasar@mail.ru.
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TAPUXU KBIPJIAPJAFBI SIIMKAJBIK BUJEYIII BEMHECI

Maxanaoa aemop mapuxu dicvipoagsl ouneyui oetinecin « Cabanaxy, « Abvlnati xau sHcolpoly,
«Abvinaiioviy Kanoan Cepence mymrviHea mycyi» mapuxu HCulpaapul ApKblibl MAl0dy HcacdeaH.
¥im 6oamvlcoln aukbiHOAUMbIH eIOIKMIK CUMBOJIbL Oona bincen Kazakmoily Xauvl Abviiail Oetineci
MAgbIILIMObL OMIPIMEH JHCAC YPNAKKA OHe2e eKeHi aHblK. ABmop Ka3aKmuly MAapuxi HoblpblHOASbL
INUKATBIK XaH Oelinecin AObLiaiixanea apHai2aH wvl2apmaiapobl maidday apKblibl KOpCemmi.
Tapuxu snocmeiy XV eaceipoan bacmay anamviHbIH alima omulpsin, KA3AK aybl3 a0ebueminoesi
nuKanwly ouneywi oetineci Aovinauobly Ke3eHinoe Jcyseze acKaHObleblH, aybl3uld 20e0U-mapuxu
Mypanapoviy beneini 6ip mapuxma 6012aH WLIHOLIKMbL KOPCeme aleAHObIebIH HAKMbLIAl myceoi.

Kinm ce30ep: xan, mapuxu sicoip, ouneywi oetineci, apmaw, maxcam, Myooe, epiiK, HCOpblK,
bamuvipnap, Kazax GoibKiopbl.

HET'I3T'T EPEXXEJIEP

Tyran enimi3miH aceln Aa Oail Mypackl aybl3 o/ieOuMeTIMEH ThIFbI3 OalnaHbIcThl. COHBIH
Oipereiii — Tapuxu >KbIpiap. byn skelpmapiarsl 6acThl HETi3, KOTEPUIETIH OacThl TaKbIPBIT —
TIPLIUTIKTE, KYHJENIKTI eMip ToXipuOeciHe O0IFaH cascH, dJI€yMETTIK JKaFJaibl ef.

Kenec 3amanbIHAa €1iMi3 YIIIH KbI3MET €TKEH TYJIFAIbl Tapuxu OCiHeNnep TYCIHIIPLIIN, o3
OarachlH JIAWBIKTHI aja ajiMail, OMINMETCI3IKKe YIIbIparaHbl MONIM. YIITTBIH TaFIbIpbl, AepOeCTiri
MeH OYTIHJIr, €7 >KYPTThIH a3aTTbIFbl, YJIbl MypaT OJBIHIAFbl Olp TYyHbIH acTbIHAAFbl ajall
apMaHsbl JIereH TyO1 Oipiiikke OacTalThIH TapUXTaH OeJIeK TYCIHIIPLIiN HaCUXaTTaJIbl.

KIPICIIE
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TarpUIBIMIIBI €TIMI3AIH ePKIHAIK aiFaH OE€TTe COJI JKOJIAaFbl XaJIBIKTHIH apMaH-T1JIeT, aHCAPhI
MEH MaKcaThl TapUXH KbIpyap KahapmannapbiHa OailIaHBICTBI TYBIN KATThl. TapuUXH >KbIPJIAP.IBIH
tepeHiHe yHUIe Tyccek XYIII rachipjarbl OKHFajgap TapuXH KBIPABIH TYybIHA 9CE€p €TKCH JETreH
KepTapTIa CHUCATTHIH CAJKbIHBIMEH KEJIreH 3epTTEeY TY)KBIPHIMBI ©3 BIKIAJIbIH JKOWBIN, KEeHOip
TapuXu JaTajapJblH XaHJBIK JOYIpIHEH OacTay alaThIHIBIFBI FBUIBIMH JIEPEKTEPMEH YHieciM
tanThl. CONTIN, FACBIPFa JKYBIK JKEP 9JICMHCH KYIHsIa KEeJITeH YITTHIK MYpaMbI3 elliMi30¢H KaiTa
KaybIIIbII, FRUIBIMUA TYPFBIJIA CaH caJlayibl 3epTTese OacTapl.

MATEPUAJIZIAP MEH TOCUIIEP

FoutbiMu 3epTTeyniH Herisri HeicaHbl peTiHne «babamap cesi» Tapuxu Kblp TOJFayjap
KMHAFbl aJBIHABL. Tapuxu KeIpiapisl 3epTTey OapbIchiHIa Owmieymn OeiHeci amIbUIaTBIH KBIP
KOJIJIAPbIH TONTACTBIPY, Oacka Ce3JepCH aXbIpaTy YIIiH CAFACTBIPY XKOHE KYPBUIBIMBIK Talaay
omicTepi KOJITaHBUIJIBI.

HOTUXEJIEP

Kazak xepiHje KajbllITacKaH €O3 OHEpiHIH Oi3/1iH 3aMaHBIMBI3Fa JKETKCHI OHBIH KYPHAFBI
Oosica /1a, Ka3aK XaJKbIHIAFbl CO3 OHEPIH KYPMETTEY XaKbIHJAFbl ©31HIIK JEMOKpPATHIHBIH YITiCl
KajblnTaca OUIreH. XaJKbIMbI3Ffa TOH ©3IHAIK JEMOKpPATHSHBIH INApbIKTay UIBIHBI - Ouiep
WHCTUTYTHI. BWIIK Kypy Ka3ak XepiHAe XaHIbIK MEMIICKET KYPBUIBII, XaH Oeleni OpHBIKKaH/IA
QJIEYMETTIK cascu KYObUIBIC PETiH/I€ OPHbIFa TYCKEH.

Y1 xxy3aiH OachlH KOCHIT, eTiMI3IiH el 0oyblHa, OipiryiHe elmeyci3 yiiec KockaH AObuiait
XaH TypaJibl KeJIeM/ll SMUKaNbIK MiblFapmanap Tyasl. Kasipri Tanaa sxac yprnakka AObutail aTaMbl3
Typalbl TapuXW SKbIpIApJbIH OHHAH acTaM HYCKachl Oap JeceH, TaHFalybl MyMKiH. Cou
KBIPJIApAbIH KeHOipiHe Tanjuay jkacacak: oWrili xaH, ANAIThiH aiObiHBI OonFaH AObUTail xaHFa
KaTBICTBI TApPUXH JKBIpIapabelH OipHemre TontamackiH Momrhyp XKycin Kemeesren mypara KanraH.
OHbIH aJFalIKbIChl - OH Oip OYbIHJIBI Kapa eJieH YHKachbIMEH MEpHEJIEHIN XaTKa TYCKEH, alIIbIKThI
Jla KOPKEM acblUl CO3/ep MEH Kapa Ce3Jlep €peKIle Ke3re TYCeTiH «AObUIail XaHHBIH €H aJFaliKbl
aybI3fa UIiHIN, Ke3re TyckeHi»[1], ekinmici — «AObutail acnaran CapblOen aTaHFaHHBIH MOHICD»
[2], yuriHmici «AObutaii XaHHBIH O1p >KOPBIFBD [3], oaH COHFBICHI «AObUTail XaH» [4] nereH
TapUXH KbIPJIAp/Ibl MbICAJIFa KENATipyre 00aabl.

XanpIKTHIH 1II1HEH MIBIKKAH AOBLIail aTaMbI3 KaWIbl KOJIEMJII TapUXU KbIpJapbl KUHAI,
MOJI MYpaHBIH ETKi3yli a0bI3bl peTiHae, Oenrii xaublK akblHbl Tesney KeOnikoBThIH Oanach
TeneyoB Kackennai epekie atan eTkeHiMi3 keH. On aiftynsl AbGail mokiprrepiHiy Oipi KekOait
XKanaraeB xbIpnaran «Cabanak» [5] macTaHblH Jla XaTKa TYCIpil, 63 €peKIIeNIriMeH Ko3re TYCKEeH
aKbIH OosiFaH. AObLIall XaHFa KaThICTBI JKbIP JacTaHAApAbl CYpbINTAl, €KIIEYIIUIepAIH KaTapblHa
Kaparaunet oOnbickl, Kapkapansl sxkakrarbl TorbicTail koHe TopalfbIpAblH  TaybIMEH
epeKIleeHeTIH Ta0urarbl cyily basHaybuinan bBoOeHysbIH epekie Tuire THEeK eTyre Oojajbl.
Kunaymbuiap KomkazoacbiHia «ockl AObuIail Typaibl oHriMeHi OipaT oOJIbICBIHIA TYPAThIH Ka3ak
MeH KaJIMaKTap/AaH cypar ka3apiM» [6], - TEHTIH ecTeNiK oilap apKbUIbl OpOu/Ii.

Tapuxu nacrannbelH Oyn epekiie HyckachlH KekOail JKaHTaeB HycKachlHa YKCAMTHIHBIFBIH
€63 OpaJIbIMbI MEH epeKIIeNirine nemn aircak, KexOait akpiH sxa3ran «Cabanaky» JacTaHbIHA YKCac
OipHele JacTaHIapAbIH OapblH 3epTTeylIiep o3 ka3zdanapelHaa ka3ansl [7]. byn Hyckansl 1940
xbuTbl [laBmomap xepingeri sxcneaunuscbinaa b.)KakpimbaeB «AObutali XxaH» JET€H TacTaHMEH
KHUHaKTail TyckeH. En ay3blHaH jkuHaKTalFaH aBTophl Oenrici3 «Cabanak — O0iuiMancyp — AObLaii
xan» [8] mactanmgapsl xoHe JKassy Myca )KnHaKTaFaH KbIp ITyMaKTapbIH J1a peKIe aTayra O0Jabl.

XaHfa KaTbICTbl aTaliFaH TapuXW OKbIpJIapAbl Kapacak, Oenriii, Oenrici >KbIpiaraH
JacTaHJApJIbIH HET13T1 apKaybl - XaHHBIH €pJIiriH, OaThIPJIBIFI MEH €1 0acKapy iCIHAEr! KepereH,
aKpLJI MapacaThlH KOPCETYTe THIPHICY.

Keitbip 3eprrey nmepekTepiH OKBIN OTBHIpFaHIa, «AObUTaifFa KATBICTHI >KBIPJBIH aJIFaIIKbI
HyckacblH Kek0Oail )KanataeB mibirapran» JereH mikipiaep Ke3aecin Kanazipsl. JKapusiiaHFaH JyHHEH]
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KepreH 0erte OipJ/ieH TOH MMM, TIriCiH KaTKbI3BIN Ki0epeTiH Keioip kaHaap Oyi1 TYPFbIAa TAPUXH
IIBIHABIKTEL OypManamay Kepek aen oinaiimbiz. Cebe6i, Oip alfTeim ereTiH Macene Abai
aTambI3NIbIH 031 OypeiHaa «Ko3bl Kepnem — basH cyity» >KbIpbIH KENICTIpil, ©HJIeM jKa3FaH EKEeH.
Marayus, Akpii0aii ceiHIBI OanagapsiMeH KaTap, Hemepe iHici [llokepiM aKkpIHFa KETKEH TapUXTHIH
EpeKIICNIriHe YHUIC Kapar, KOHEHI 3aMaHFa JIAWBIKTAIl KaHFBIPTY KEPEKTITiH YFBIHIBIPA TYCKEH.
Coman Oomnap, ©3 3aMaHbIHBIH KeceK TyJIFackl AOail aTaMbI3[IbIH alThl AJalllKa aThl MAJIIM CYJITaH
TypaJibl XaJIbIK apachbIHIaFrbl ©JICH, aHbI3, KBbIP YITUIEPIH €CTil, OHBl THIHHAH TYPEH CaJIbII, JKbIpJIaI
HIBIFYIbl ©31HIH TaNaHTThl IoKIpTi KexOail akpiHFa TarmchlpraHbl kaiinaH xaili emec. JKorapbiia
aTajgFaH KeiOip >KbIp IIyMaKTapbIHAAFbl ©3rellellik, KypeH 0osy, kepikti oinap KekOail arambi3
UIbIFApFaH  HYCKaJarbl JKBIPMEH CalbICThIpa Tajjay OapbIChlHOA Kelinkep OeiHecl, Xep-cy
aTayJapbIHBIH COWKeC KeIMEHTIHAIr Ke3eci )kaTaapl. AObliai 6abaMbI3IbIH €H aJFall epeH epiiK
MeH YJTUI YPIICTIH HBIIIAHBIH KOPCETETIH COT1 KaJIMakThIH Illapeimn aTThl OaTBIpIMEH KEKIIe-
KEKKE IIBIFBIN, OAchlH ajblll, kayFa «AObUIaiyiam» mradaTelH epilik coTi. ByHJarbl >KOHFap
xaybiarepi [lapeimteiy cunatel, 1985 sxpiabl KeiTaiina 6ackuibin mbikkan Opa3aHOaii sKbIPIIBIHBIH
«AOBbLIai KBIPBIHJIA TAMAIIA CYPETTEICI]:

3op AeHe, TYCl CyBIK, IOKBIH Kapa,

baiikacaH xy3 Kiciaik Oapiaii mapa.

binexrelt 6enre oparan aigapel 6ap,

¥Kcaiipl JybUTFaibl MYHApara.

OziHe neiiin emkimre bIpblK 0epMmeren Illapeimika kapebuiac atanran Epaceun na 6aTbuiIbIK
MeH KalcapibIKThIH OeiHeciHae epekiie xbipiaaHaabl. LIIBIFBICTBIK MOTHBTIH CapbIHBIMEH COJI
KEKIe-)KeKTe 9UICTTLIIK CaKTaJblIl, kac mamacsl yikeH Lllapeim 6ateipra sxon 6epineai. Ockl coT
nacraHia Obulaiiina KepiHic Tadab:

KatTtsl KoJ1, Kaparaii car eTKip Hak3a,

JXKapbIk eTTi aK caybITKa KaJalFaH/a.

O3iHe-031 ceHOCH Kaapl TYPHII,

Haiizacel 101 yiuplHaH MalbIpbUIFaH/A.

ComaH KeuiH:

«Cabanaky, « AObLIal» JET YpaH CalJIbI,

Haiizanbel MalipbUIFaH KYJIBII aJIJbI.

Kynamrait Capsibecrire kamisl 6acein [10] neninesni.

AObInaiiFa KaTbhICTBl TapUXH KbIPJIApAaFrbl HEFYPJIBIM TYPAKThl CapbIHIAP — «AOBLTANIBIH
Hlapslmnen kekmne-Xeri», «AObUIaIbIH TYTKbIHAA 00Iyb», «AObUIall XaHHBIH >KEHICTEp1» Jen
aTanaTelH e©JeH Jkbipnap. bonamak xaHHbIH [llapblimmeH >kekme-)Keri JacTaH, KbIPIapablH
OapibIFbIHAA KBIPJIAaHbII, coll caTTeH Oactan CabanakTeiH AObUIail aTaHybl TOJIFAyJIap Jeri KeTeIl.

CabanakThlH KajlMakK OaTbIpbIMEH OChl alKachlH 3epienieil TyceTiH Keill MiKip HesepiHiH
ce3zepi Oip xepJeH MbIKnaiabl. blxkaahaTThIIbIKIEH €H KOMBIN, KbI3bIFa KajaM TapThIl >KYpreH
Hlot-Aman YonuxaHHbIH «AObUTal» aTThl KeJIeM/ 3epTTey KyMbIcbiHa «Cabanak ochl TycTa, OH
ceriz JKacelHma, mamachkl 1729 KbUIbl, KaJIMakmeH OoJfaH KaHAbl MaigaHda ajrall Ke3re
tycenin[12] — nen, e3iHinH mikipiH Oingipeai. Ockl TyxbipbiMabl Kazak CCCP sHumkinoneusce
[12,356] xone P.b.CyneiimenoB, B.A.MouceeB sxazran «M3 ucropun Kazaxcrana XVIII Beka»
aTThl KiTanTa Aa Aonenji asuexktepmeH kepiHeni [13,25]. An, akamemuk M.Ko3wsibaeBThiH «En —
ebenek emec, ep keOeHek eMec» JereH keiemal makanackiHaa: «1733 xbutel Yca-Cepen Oactaran
XKounrap xonel Kapa Epricnen keminm, 3aiican Tycim, Asikesre kertin, Kapkapansl, basnaybur
TaynapblHaH acbil, Kopitayra (Epeitmenre) sxereni. KabanGait men beren0Oait 6actaran OpTta Xy3
Kosibl OneHTi e3eHi MeH Kopitay apanbIFbIHIAFbl JKajlMaK aHFap/a KayMeH IIalKacKa aTTaHaJlbl.
[prFpic 1ocTYpl OOMBIHIIIA OJT JKEKIE-KEKTCH OacTambil, KaJMaKThIH KaHIbIOATaK >KEKITe-KEeK
[IaKaCTapbIHBIH KYJAETepi, KaH MaiiaHaa Ka3akThIH Tadai OaTeIpiapblH MepT KbutFaH [amman-
CepenHiH yiKeH Oamachl Ka3akrap at Kowtran Capia, [Ilapmber atanran Cabanak aifkac ajmaHbIHJIA
KEHICKe >KeTin, AObUTaiian >kayJsl Kyaabl», [14] gereH mikip epekiue Kesre Tycelli, COHbIMEH
Katap Oy yakpiTTa CabamakThiH KAcChl KUBIPMa €KiJe JCTCHIIl OJlaH opl HaKThLIAI, KO3 aJlbIHA
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aJIBIT TYJIFANIbI OATHIPIBIH OCitHEC! opayia Kanaasl. bip HaKThICH Tapuxibl FanbiM AObimaiiasl 1711
KBUIBI TYFaH JIEPEK HET131H/Ie CO3 KO3FauIbl.

byrinri Tanna xasymsl M.Marayun AObputaiiasl 1713 xbuiel TyFan gen gonenaeni. OcbiraH
OailTaHBICTHI KOHEICH KETKEH CO3 OHEPIHEH MbIHA Oip JepeKTepal Hazapra aiFaH MaHb3Ibl. Col
YaKbITTaFbl IOJIENII ToOUeKTeMe oUriai Y MOerel kbIpayasiH AObliaiira beren0aii Ka3achlH ecTipTy
TOJIFAYbIH/A:

JKubipmara skacblq TOIFaHzaa,

Kanmaxknen corbic 6onranna,

AnFamikel 0aKThl TalIKaH 1A

[Hapermuteiy 6acklH KakkaHaa... [15,77] — nereHi TeriHHeH alThlaMarad Topizai. Ochl ce3aiH
epeKIiIiri MeH nonenid TOFbICTalysIbl aTThl KBIPIIBI XUHAFaH HYCKAachbiHAa AObutaiineiH 20
JKachIMEH coiikec kbIpiaiiapl. An, CabamaktelH oH Oec »kackiHaa I[llapeimTait 6aThlp TYJIFAIIBI
a3aMaTThIH OachblH Karblll TYCipyl, XaJbIKTBIH ©31 CYWIeH, alpbIKIIa KYPMETTEreH YJIbIHA JETeH
aCKaH CYMICHEHIIUTIK, CHIMIACTBIKTaH Tyca Kepek. bynan opi AObLIaiiiblH TYTKBIHFA TYCYi, OJlaH
0ocan MIBIFYBl Typalibl Tapuxu Jaepektep 0ap. Ochl TaKbIPHINIKA KajlaM TapTKaHAA JKbIpJaH KabIC
KaJiMal, JKbUIJapblHa KaTBICTBI JEPEKTep A€ OipIIOFbIp. ATaJMBII Joyipre TYTacTaHFaH TapUXu
KBIPIAPBbIH KOPKEM JIe, KeICTI YIATUIEpiH «akTabaH MIyOBIPBIH/IBI, ATKAKeJ CYJIaMa..» OKUFaChIHA
OaiilaHbICTHI TyFaH HIBIFApMaTapAaH Ja epeKileik OalKamnpi xkaraasl. TyTamIbl TYTAC FACBIPABIH
ic-opeKeT, OKMFaJlapblH TaOWFaThl MEH TaHBIMBIHA OoOilaFaH JacTaHjap OeJIIeKTeNin, ipiKTeti,
TYCIHAIpLIin Kenai. Tapuxu KelpaapablH Kbuigap 0oifbl Oacma Ky3iH KepMeil, y3aK YaKbIT apXuB
MYJIKiHE aifHaTyhI J1a )KbIPIaFbl XaH OCHECIHEe OailIaHBICTHI TYBIHIaFaHbl MOJTIM.

AObInail cascarra fqa en OIpiiriH cenTen, IYIINAaHHBIH TaMBIPBIH Oacyda Jia, COFBIC iCiHIE,
TIITI MEMJICKET IEeH MEMJICKET apachIHJaFbl Cay/la KaThIHACHIH KAJIBIHA KEJTIPiN, OJCYMETTIK
HSKOHOMMKAIIBIK MaCeNeNep/ii, )Kep JayblH TyOereiini menrye Ae OHbIH OeaeniHe, alTapblH KeHIHEH
TOJIFAIl, MOCIMXATTACHIN TePEH TEHI3IeH TOJKBITHIN, IISIICH TiI, TapacaTThl OWbIHA apKa CYHEercH.
Kepreni kerr, aca ToxxipuOeni, CYHFbIIIA aJJaMHBIH 3aMaH MIHE31H, CApPbIHBIH, TUFBLIBIH JKIT1 CE31HI,
epTeHriHiH eceOiH TyreHaen, OOJIAIIaKThIH Kac KaOaFblH JKOPBIFaH, MYHBIH KYJIBIKTBI KYJTaKKa
KOWBIN, KbIparbl KO3re KOPCETKEH, CepreK >KYpeKKe alHaNJbIpFaH aypyJlaH CaKTaHYAbIH eMiH
IHICTIICH alKaChIll, KYpaH YCTaraH TOYIIIIEC JeMi >KETKCHIIE JKETKi3inm OakkaH Oiperedl MiHE31H
cunaTTamabl.

En Gackapran xaH cyJITaHap *KarblHAaH CUPEK KE3ECETIH KYOBUIBICTHIH Tarbl O1p epeKIeniri
ne Oap. Tapuxu mblFapmagarsl xaH OeliHeci Kas3ak XankbiHBIH JKonrap, KpiTail sxepinpgeri
XaJIbIKTapFa Kapchl KYpeciHe KaThICyIIbl peTiHJe cunarTtanaibl. OpbICTBIH OaTBIPJIBIK 3IMOCHI
xKeHiHAer1 eHoerinae Oenrini fansiM Ilponm: «Hapoanas nmossust He ¢akrorpaduyeckas XpoHHKa,
JIeNI0  3]1eCh B OOIIETOCYJIAapCTBEHHBIX M HAPOIHBIX YCTPEMIICHHUSX W HMHTEpecax, a He B
M300paXEHUHM OTJIENbHBIX, YacTHBIX cOOBITUH. [lpu Bcell HMCTOpPUYECKON KOHKPETHOCTH, IMPHU
W3YMUTEIBHONH MCTOPUYECKOM TOYHOCTH O3MOCHI MBI BCE K€ TIIETHO OyJeM WCKaTh B HEH
M300pakeHNe OTAENbHBIX HCTOPHYECKUX COOBITUNA WM HcTOpudeckux muiy [18] — neini.
KasakTeiH OaThipiap »kbIpbiHAa Oip XaHFa afgan Kahapmannapabel Taly J1a CUpEK JKoHE KypJieil eKeHl
alKbIH.

Atanmein Macene MeH skarmaasl X VIIL racelparsl Tapuxy KbIpJIapMEH CaIbICTBIPBII
3epaenel TyckeHze, Oackalla epekUIeNiK MeH KyObuIbIcKa Kesire Tycemi3. AybI3 oaeOHeTiHIH
TepeHiHe Oolnarad Oepik 3aMaHjia Ouseyr OeHHEeCIHIH epeKIIeNTiH CUTIaTTall OTBIPHIT, OaThIpiap
TypaJibl )KeKe-)KeKe TapUXH KbIPJIap/IbIH OpTaK Keilinkepi — AOblIail XaH eKeHAiriHe nryooMmi3 xKoK
On typranma GaTeIpiapIblH XaH CaiJIaHybl, OMiFa CHIMMANTHIH JAyHUE. baTbipiapasiH 6ac KOCaThIH
&Kepl, MIAmaraTbIH THUTI3ep Jkepi Jge — AObutaid kaHbl, MaHaiibl [19]. AObwmail TeHiperine
OaTbIpaapblH TONTANYbI, OaFbIT YCTaHYbl Typajbl 3epTTeylIuiep €HOEeriHae AoMeK KeNTipiireH
[20]. XVIII raceipaarsl Tapuxu kbipiapaa AObuiaiira neiinri Toyke xan (Oac xaH), Kaiibim xaH,
bonar xan, Xonbapsic xaH, Comeke xaH, OOUIXailblp xaH, OO0IIMOMOET JacTaH[a >KbIpJayIibl
TapamnbIHaH Ja, OCHHENIK OKUFaapFa Ja epeKIle YH KOCHIN, MaHbI3ABUIBIFBI apTa TYCKEHIH Kepyre
OoJ1aabl.
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ABTOp ochUIapablH imiHAe AObUTa ICiH epekmienen, OaTbIpiiapFa KaTbICTBI TapUXH
KBIPJIAPABIH OOpiHIE OHBIH €N iCIHE JKETIKTIriH, IMa0ybll >KOCHAPBIHBIH KEHICKE KETKI3iI
OTBIPATHIHBIH, JTUIUIOMATHSUIBIK KapbIM-KaThIHACTAFbl TOJICPAHTTBUIBIFBIH Jla KO3IEeH ajbIC
xibepMmelt Tangan eteni. byHbl Tapuxu KyKatTap Ja JONeNIeh ], JKaTFaHIbIKKa IeK KeITipMe i
[21]. AOmmait 06a0aMpI3bIH MaHIAHbIHAH KUBIHIBIKTAPABIH OipliaMa Kem OTKEHIIr KoHe
YKOHFapiap/blH Kanakga AObuTaiiipl KoJiFa TYCIPYiH Ke3neyi OekeplieH eMec. OUriuln XaHHBIH
TYTKbIH/A OOJyBI, Opalybl XOHIHAET! KONTEreH aHbI3-oHTiMenepiH Tyn TepkiHi Kamnman men
AObLIaiIbIH aKbUI-NIapacaThiH CANIBICTBIPMAbl TYp/ie TajllayFa KYPhUIFaH IBIFbIH, CAKTAJIFAH apXUB
JepeKTepi i€ TepiCKe IIbIFapMaiiibl.

Tapuxu KpIpiap yakbIT €HIIICIHIH 9p TaFbUIBIMBIH/IA TYBII, TYPJIl OKUFaJapIbIH KypaMbIHaH
OCBHI Ke3re JIeHiH KETKeH eHere Oepepiik TybIHAbUIAp eKeHAIri ce3ci3. Onenne Kall Ke3eH
OKWFaJapblHA KaTBICTBl C€O3 OPOWTIHIITIH COWKECIHIIE CO3 OPHETIHEH, aTKaphlll TYpPaThIH
KbI3METTEpiHe Oaiikam Oumim »kataMbl3. Byl Fachlpiarbl Ka3aK XalKbIHBIH YJIT-a3aTTHIK KOJBIHIAFbI
KYPECIH JKbIpJIayJa TApUXH JACTAaHHBIH HET131H/E AMUKAJIBIK OUJICyII TUIIl TYp. XaJdKbl YJIbIKTaFaH
AObInaii OeffHeci )KbIp JacTaHIaFbl TEKTUTIKTI OCHeCi eKeH/IIT1 1ayChI3.

Kazak oneOuerinzne xaH, CyITaHaap, SFHU OWJICYIN TYJIFajJapablH KEe3ECIEHTIH KaHpPbl KOK
XKOHE o1 KeOiHece KbIp ToJFayiapnaa kesmeceni. AObUTail XaHHBIH Oalla Ke3iHaeri OCWHECiHiH
e3iHeH-aK Tese OuaiH Oomkambl apKbUIbI €1 OMJICHTIH a3aMaT O0IaThIHBI CypeTTeNe 1, MbICAIbI:

«bwu kemin tamanranan OyraH OaKThbI,

«AliTaM Fol ochl 0ana achbUI3aTTh

TepT xakka xaliraH eKeH TopT O0pOaiibIH,

Teringe Oueiai €KeH TOPT TapanThy.

BypbIaFBI 3aMaHa «OHIICYIIT» YFBIMBI «TOHIP CHIABDY XaIKBIMBI3IBIH TYCIHITIHIE KYT-OepeKe
OKEJIeTIH «KHeJl TYJIFa» JEereH TaHbIM TYCIHIKTI OinaipreH ekeH. byn Typansl Genrimi sTHOrpad
[lokan YanmxaHoB MbIHamai mikip Oimmipeni: «Kazakrap kwuere yinkeH MoH Oepemi... Ocwbl
aTanraHabl (KOINeni TYPMBICKAa KaXKETTIKTepZi) KypMeT TYTy... ajaM OajacbiHa OailsbIK TeH
OaKBIT-KYT OKEJIe i JIeT TyciHemi» [26, 486] mer, «KYTThIH» MaFbIHACHIH alllajbl.

3ap 3amaH oneOueriHiH KoepHekTi ekimi Jlymar baGataitynsl «ATa KOHBIC apKaaaH»
TOJIFAYBIH/IA: «O0iIMaHCcyp XaH 0oyiapl. XaH 00JIMaIbel Ka3akka, AFaphill aTKaH TaH Oomae» [27,
90] — men, Bykap 0abaMbi3[bpiH KYT OOJybl MYMKiH Jel CYWiHII acklH Oepri3im, acay Taufibl
WUITKeH KyaHBIIBI Ja, €JIH KailblH oiaraH XaH AOBUIAMABIH TyFaH oJIKe, Ka3aK >KepiHiH
KalMaKTapJaH OOCaThUIBIN, 1Mrepi OackaH enjiH eHceNli TYPMBICBIHAH, €1 apachbIHAaFbl OipIik-
OepeKeHIH HBIFAIObIHAH XaJIBIK apMaH MAaKCATHIHBIH OPBIHIAIFAHIBIFBIH JKOHE AObUIall XaHHBIH
eJire «TOHIPLIUI ChIi» cekial, Oepeke MEeH IIATTBIK oKeNreHiH Oaifikail amambiz. Momhyp Xycin
KerneeB mexipenepinie XaHHbIH €peKIlle KyJIpeTTeH O0NaThlH KacueTl, «acThIHJa TIpey, YCTIHE
Oaiinaysbl J)KOK, CaJlaFblH carbIMFa 1Iren» OananblH hak ToHip/iH OyHpPBIFEIMEH €11 ueci, )KYpT ereci
001 KeJreH1 Typaibl OHTIMeNepl el kKaablHa, eciHje Oekep cakTaiMaraH [28, 64].

KazakteiH cant-moctypin TepeH 3eprrered lllokaH YannxaHOB XaidKbIMBI3BIH ATHHKAIBIK
KypaMmbIHIaFbl TEKTUIEP/IIH apacblHaH FaHa XaHJap caljaHaThIH J9peXkeseri OpHbl 0ap, ©3eKTLIIr
KOFapbl TepeJiep Typallbl: «...CylTaHbl — MOTOMKM YUWHTHC XaHa; MO0 MHEHHIO HapojJa [OHH]
MPOUCXOMAT OT COJHEYHOTO CBEeTa W, CIIeOBaTeNbHO, Onmaromaps #X aOCONOTHOU
CBEPXBECTECTBEHHOCTH, OO0KECTBEHHOM MPOUCXOXKICHUH, TOIB3YIOTCS BIACTbIO M YBAKCHHEM»
[26] nmeren 3eprreymIuiik Ke3kapackl TeOe kepcereni. KazarbiHbIH ToOe Oui, OMiIep MOI3UACHIHBIH
moFbIpbl Ouik TynFanapbl TeneniH, Ka3piOekTiH, ONTEKeHIH >XoHE a3ybl aiMmac, Xy3l Kaicap
OaTbIpiapJblH apKachlHIa JKETKEH 13TUIKTI JKep eKEHIIr Typanbl alTbuiafgbl. OTBI3BIHIIBI
KBIIapAaH OacrTan >KOHFap-KaIMaK OaCKBIHINBUIAPBIH Ka3aK >KepiHEH TazapTyIblH YHUTKBICHI
00bI, AOBLIAl XaH IIBIFBIN, OMIPIHIH COHbIHA IIEHIH TapUX, TaFAbIP KYKTET€H OChl MUCCHSHBI
aObIpOliMEH  aTKapblll, eNIMI3AIH TYIFa TapUXbIHIAFBl TaFbUIBIMABI  Owieymn — OeliHeciH
KaJIBINITacThIpa OUIreH.

Tapuxu >xplpnapnarbl Omneymi, xaH OeifnHeci, ocipece, «Calanak» TonFayblHIa €peKIle
amblIaapl. «AObmait xan - Cabamaky aTThl KbIpIAPABIH Oip HYCKACHI €Il KepJe >KapusaaHOaraH.
XKeipasl oku OTBIPBIN, 0ac KeWINMKepiH >KETIM KalbIl, Jakam aTbIMEH KiCl KOJIBIHAA JKYPYI,
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QJIFAIKBl €pJIiri, KEHICTI KOPBIKTaH COH, YJIKEH a0bIpoiira we OONybl, XaH CalIaHybl CHSKTHI
KOPIHICTEp epeKIle O KbIpiaHaibl. ATaifaH HYCKaZa oJeM XaJIbIKTaphIHBIH  (DOIBKIOPIBIK
TYBIHABUIAPBIHIA KE3/IECETIH MOTHBTEPAIH Oipa3bl opblH anansl. CojapiblH IMIIHAEC ©3€KTUIIr
YKOFaJIMaraH KeIl CaITTapablH Oipi - «6ara Oepy» JocTypi.

Kamxpiransl beren6aii sxac AObUTaN bl )KOPBIKKA JTBIM MIBIFBIT, KOJ JKaWbII:

bisre xay exenjeH aK KajaMak IeH capT,

KbUTKBIHBIH KYUPIT] €1 HapKbI3bUIbIM,

Keninim enni caran 6epyre mapt

JKazpiMeH OyJ1 aTbIMJIBI KYTIiN KBICTA,

JKetkizOec emnn ajamra yIIKaH Kycran

Kanmakka >ka3rbITyphl aTTaHAMBI3,

JaitetH 0071, Kajamai >KUBUIBIN, OachlH KoOCMmai... nemn, Oara Oepin, AObUIaiiFa ©3iHIH
HapkpI3pu1 TyImapsia MiHrizeni. bareipra Tyimap celidiay TapuxH >KbIpAAFbl epeKIle YpAicTiH Oipi
Oonbin caHananbl. JKplpaynap MO33USCHI, OJAPIbIH HIBIFAPMAIIBUIBIK ©peci, AeHreii >KarblHaH
013/11H 3aManFa OipiIama MOJI KETKEH, Ka3aK XaHIbIFbI, €1 OuiIey Typajbl ’KaH KaKThl KAPacThIPHIII,
Owieymi TYIFachlH cyperTeyne AObuiaii XaH OCiHECIH KOpKeM e KeMeliHe KeNiTipm, KepKeMm
cyperrereH bykap xpipay Oonasl. MacerneH, 6i3re jKeTKEH JKbIP-TOJIFayJIap/bl capanTaMa jkacaraH
Ke3/le HYCKalapblH KOCKaH/a, AObUIall TaKbIpbIObIHA KATBICTBI JKbIpAyAbIH 17 mIbIFapMacel 6ap
0oJica, OHBIH CHIPTHIH/IA €)1 OMIIITiHE KaThICTHI TaFbl OHIIAKTHI JKBIP TOJFAyJIapbl 0ap eKeHIITiHe KO3
XKeTKi3e TyceciH. Tapuxu xbipiapaarbl AObUIail XaH TYJIFACHIHBIH OCWHENEHYyl €7 TYTACTBIFbI, el
ouney, XaHIbIK 0acKapy, *KaJbl OMITIK )Kyieci MoceNleCiH KO3Faiiibl CoTTepi KopKeM OeitHeNeHe .

Mpicanbl: «AObUTall XaH KBIPbD» aTThl Tapuxu Tonrayda LIIBIHFBIC XaH OHE OHBIH TOPT
Oanacel Typaisl, Kasak xaHneireia Kypras JKoniOek men Kepeit O6epi kene sxkaTkan AObLiail XxaH ata
6abacel MeH Teri >keHiHAE bIpnaHaabl. JKbIpjra skac OOUTMaHCYPABIH aHACBIHAH TETiH Cyparl,
KYPTBI MEH €JTiH 13]1eN, Ka3aK JaJlaChlHA KalTa OpaJFaHIbIFbl Typalbl, ¥JIbl kY3 YiciH Tese Oure
XKOJbIFbIN, «Cabaaky aTThl eciMJli HeTIeHY1, KalIMaKTapMeH OTKEeH IIaiKacTa >kay >KaKThIH OaThIpbI
HlapeimTsl keHy OapbICHIHIAFBI TAKTHKA, UKEM Typaibl KbI3BIKTHI, epekiie OasHmanaasl. AObuiai
aTaCchIHBIH 9pyarbIH HIAKBIPHII jKayFa Kapaii aToi canran Cabanak oChl YPBICTaH COH, OPTa XKY3/1H
CYJITaHbIHA aifHAJapBIH 631 OlMereH O6oap.

AObutaiiibiy OnitikTeri 6effHecl, TYJIFachl KbIpJa TaFbl a Oip epekile Ke3KapacieH Oepijei.
Tapuxu nepexrepne OpTa Ky3 JKacakTapbl MEH >KOHFapiapJblH apachlHOa OCHI Ke3eHJeple
OipHere COFbICTapIbIH OOJFaHbI jka3blnanbl. JKeipaa aiitkanmaid, AOwsuaiiabiy xkacel Lllapeimen
COFBICKAH Ke3Jle >KMbIpMaja FaHa OonraH ekeH, an Oyn 1732-1733 »xpuimapra coiikec Keneni.
Tapuxu gepekTepAe HOo9T OCHl SKbUIIAphl Ka3aKk MMEH KaldMaK apachlHAa YJKEeH Inaikacrap
OOJIFaHIBIFBI AU THLIAIBI.

XKeipaa AObnail OuieyIIiHIH KbIPFBI3IAapAbl BIFBICTHIPYBI, XaHHBIH €1IMEH KoITacybl, bykap
KbIpayJblH KOHUIIH cypamn Kellyl LIbIHalbl CypeTTelilN, COHbIMEH Karap AObLiail OallachIHBIH
opbICTapFa TYTKBIHFA Tycim KanraH coti, KaceiM, Kenecapol, CapskaH ChIHIBI OaThIpIapIbIH €TIKTI
CaKTay OJIBIHAAFbI CaH KBIPJIBI €PIIIKTEPl KbIp Ooibim Teriieni. AObulaii XaHFa OaiJIaHBICTBI
TOJIFayJapJarbl Ouneyiri OeifHeCiHIH amlbUTyblHA TOKTANBIN OTCEK, €H aJFalllKbl JKbIP TOJIFAay
OOJIBIN aMKBIHAAIATHIH OTHI3 OIp KOJIBIK «AOBUTAl XaHHBIH KACBIHIA» JIETl aTajaThlH >KbIpJa
IaKkac TeH KEKMe-)KeKTIH Kaymi TOHINl TYpFaH alMarailblll Ke3eH OOJIaThIHIBIFBI JKOHE OFaH
OuseyiiHiH GapMaraH IbIFbI )KOH JIET€H YFbIMIapMEH acTachll *aTabl. [28, 76].

AxkaneMusIbIK HeMece AJMaThl HYCKAaChIHIAFBl «Aram yiae komip Oap, KepepciH coman
Terepinn [25] xoagapelHaH KayiNTiH OPBIC JKaFbIHAH KeJETiHl aHbIK KepceTel. Corbic OOFachIH
«OneTyFbIH Tal yuriH, KanaTelFyH caif yiriH» 00NaThIH MIBIFRIHIAPFA «OKaHXKaN, epericke» Oapmaii,
«Katpia, 6ana kambl yiria» CeIp CYbIHBIH apFbl O€TIHJET! «oKepaiH YHbIFb «OKuaem Oaiichiara
xetyre» [19] nen akpl1 KeHec alTajbl.

XKeip TonraynapplH 0acThl €peKIIeNIri Ae KOHUI TYKiNnpiHe O0MIalThIH KalicapibIKTaH TyFaH
o0pa3 »xatelp. benrini 6ip Macene TybIHAaFaH/a KbIpay YCHIHBICBIHA AOBLIalIbIH jkayaObl HEMece
KUMBUTBI aWTBIIMAW/IBI, Op OKBIPMAaH OacKa JKbIp TOJFAylapibl JKOHE TapHX ACPEKTepAl OKH
OTBIPBIN, XaHHBIH *KayaOblH, COFaH 0alIaHBICThl KUMBLI-OPEKETIH Ol Tapa3bIChlHA CAIIBIIN, TePeHIeH
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Tyceni. AObutaii OeliHeCIH Ke3 ajjiplHa eJIECTETe OTBIPHIN, enre, skepre, OTaHbIHA JIETEH BICTBHIK
ce3imMre OailaHBICTBI OMJICYII TYJIFAChl Kecekrenin kepiHeni. OchIHIal ce3imeri OKbIpMaHHBIH
Ke3 ajjibplHa Owmieyn OeliHeci ambuTybl THIC. Mbicanbl: AObUTal YJIBI JKbIpayIbIH €71 KaMbl YIIiH
0OJFaH KEHECIH TYCIHICTIKIEH THIHIAYbl KEPEK €1l JIeN OWIANChIH. A3a KOHUIACH IIBIKKAH OVl
YCBIHBICTBIH KaTepili KaFblH XaH TEPEH 3€pJCMEH YFbIHA TYCIN, aKbUI IapacaThlHa CaibIl, Oyl
FAaChIpaFbl CUPEK KOHBICTAHATBIH OYPBIHFBI FACHIP €MEeC eKEHJIri, emdip jxkaynaH, Kai xepje e
Kellle KaIllblll, KYThUIa aIMAaUTBIH alIMaraiiblll yakKbITTa TINTI, Kali 3aMaHaa Ja >KayAblH YJIKEHI
OOJICBIH, KiITiCi OOJICBIH CECKEHCE ChIMIIall, MbICaMeH Oacraca apJlaKTaManThIH 3aMaH OOJIFaHIbIFbIH
Kepyre 6omansl. On YIIiH e11iH KOHOMHUKACKHIH, UIC0JIOTHACHIH, 1eMOrpadusIChiH KOpereHIiKIeH
HBIFAUTY KEPEeK eKEHIT1 OWIeyII TYJIFachl apKbUIbl anibuiaasl. COHBIMEH KaTap, KEHIITCH eNJIiH
[IapyalIbUIbIFEl JJa OHOAW/IbI, Ka3aKTa OKCHUITeHHIH Ce3 KYPChIH» JIeTeH Tipkec Oap, OuieyIriHiH
XKbIpayabl ThIHAaMaraH ce0eOi, eaiHeH 0e3im, KOHBIC ayAapaTblH 0oJica, €, XaJIKbIHBIH PYyXbI
TOMeEH, anTak 0onansl. «Kamkan jkayra KaTelH ep» Hemece «KamaH YiIiH KOHaFrbl On» JeMeKIi
MBICBHI 0achIM MiHE3 OoMaca, TyFaH ere KiM 0oJica coJl KOKaHbIHJIBIK €Til KeTell IeTeH YFhIMMEH
acTaca KbIpJIaHAIbI.

«Kangan CepeH AObUIaiiibl TYTKBIHFA ajJFaHbDy aTThl TapUXW TOJFayJda Ja Owieymri
OcifHeciHiH Oipkarap smm3oaTapel kepiHemi. Opra Ky3re XaH caiylanFaH AObUTaiIbl KaJIMaK XaHbI
Kannan CepeH aHIbIN KYpill, TYTKbIHFA aJIbIPTKAHbI, 3bIHIAHFA AJbIN, TYpJl aijia MIapFbIMEH
ChIHAFaHbBI XaJIBIK apachlHIa aHbI3 0o TaparaH. JKeipaa AObUTali XaHHBIH aH ayJial XKYpil, Karblaa
KaJMaKTapablH KojblHa TyckeHi, Illapeimrel enripreni ymiin Kamgan CepeH OHBI 3bIHIAHFA
CaJIFaHbl, KaIMaK XaHBIH CO3JICH TOCKaHbI, KalnmaHHBIH yiIbl OMipcaHaMeH J0C OOJIFaHbBI, KBI3BI
ToOBIITEL anbIn eire KaWTKaHbl Typajbl, €1re KalTKaH coH AObUIail XaHIpl OO01IMOMOET 30p
BIKBUIACTICH KapChl QJIBIN, 63 TaFblHA OTBIPFBI3FAHBI TYPAJbl JKBIP TOJIFAYIBbIH KOPKEMJIri Kelice
Tycesi.

KOPBITBIH/IbI

XKeIpabIH epekuieniri Tapuxu JepeKTeMeIepMEH >KaHAaHBIN, OWIeyIli TaparblHaH OOJFaH
epJIiK MypaTTapbl KepiHic Tabambl. AOBUTAMIBIH KaaMaKTapIblH TYTKBIHBI OOJIFAHBI - TapUXH
meHABIK. Ka3ak emiHiH Wri JKakchUIapel €1 OWICyNIiCiH KYTKAaphIll alFaHbl Typajbl TapuXu
JIepeKTep/ie KOpCeTIAreH *oHe Oy OYKiJI KazakK KoFamblHAa 9OIp)KYLIUTIK OKENil, bIHFaHChI3IAbIK
Tyaslpranbl qa  aWtbutanbl. Keipaa O0umMomoOer Kangan Cepenre enmni xiOepir, HEMepe 1HICIH
OocaTynbl Tajan €TKEeHI Typausbl, TIlTI Tapuxu Jepekrepae Tese Ou OacTaraH TyJIFallbl TOKCaH
azaM enur Oapeln, Kenicce3nep JKyprizim, 1743 >Kbulbl KbIpKYHEKTEe OOCATKaHABIFBI Typaibl
nonenneMernep Oap. Tapuxu KbIpABIH OCHl COTIHEH XaJbIKTHIH CYHICIICHIIUIINiHE O6JeHreH
AObinaiinail OuneyuiHiH OoJMBIC-OITIMI acKakK, ©p JKOHE XaHJABIK TYJIFAChIH acKakTara TYCETIH
epekiie KbIp cyperrenesi. XKeipra Manalicapbl KaaMak XaHbIHBIH opJacbiHia AOblIail XaH OTBIPpY
YIIIH Ti3epJen oTbipca, OTereH OaThlp Oip IepeKTepae OpbIHTAK OOMY YIIIH 631HIH TOHBIH aCThIHA
Tocajbl JereH Aepekrep Oap. Jlemek, jkay jkarblHa OuseyIn aObIpOWBbIH cakTay YIIIH Ke3 KelreH
Ka3ak OaThIpbl ©3 KYII-KallpaThIHMEH, aKblI-TlapacaTbIMEH jkayFa Kapchl Typa OunreH. buieymi
OeliHeCiH 3epTTel OTBHIPBIN, Oyl TYpPFBIAAFbl XaH OeWHecCiHIH jkacalybl TinTi, bykap XbIpay
TOJIFAYJIapbIH/A J1a KE3JIECETIHAINH KOpeMi3 KOHE CallbICTBIPMalibl TYpAE TalJalThiH OoJicak,
«Kepeil, kaiina GapacslH» TOJNFaybIHBIH ©3iHJAE Je Oueyini OelHeciHiH 0acThl epeKIIeTiKTepiH
OaiikaiimbI3. AObUIail xaH OosraH yakbITTa OpTa KY3[1H €Kl YJIKEH pybl apachlHIa Aay TYBbII,
Kepeiisiep apFbIHIapra eKIelnen, TyFaH eiH Tactan, Kpitaiira Kapail Oet anransiHaa bykap sbipay
apa arallbIHJBIK acall, Kepeil MeH apFbIHJIbl KEJICTIPiN, Kepensepl TyFaH KepiHe KalTapMaKIIbl
OoJIFaH Ke3/1e OChl TOJIFay eMipre KeJreH.

3epTTey TaKbIphIObl OOWBIHINA JKBIPJBI HETI3IHEH UIbIFapMazarbl AObLIail TyJIFachiHA
KATBICThl KbIPbIHAH CaJIBICTBIpAa OTBIPHIN, TalAay jkKacaraH/a >KbIpJa TiKeJled xaHra OailllaHBICTHI
TOPT k0 0ap exeH. Jlaynackln kaTKaH KOC eJJIiH OITICYiHIH HETi31 MeH KeIiJIi peTiHae OYKiT KazaK
€NiHIH el OUJIeyIIi XaHbl PeTiHae MOMbIHAANFaH AObLIail XaH TaHbUTaabel. KepelaiH aTakThl agaMbl
AKMBIp3a eJice Jie, apFbIH/Iap aTbIHAH CO3 allFaH XKbIpay TYJIFAchl OachlH KilIIpeHTin, Kepensepre el
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TBIHBIIITHIFBl Ka3aK XaJIKbIHBIH TYTACTBIFBIHBIH, €JIIK TIeH O1pJIITiHIH CUBOJIBI aTaHFaH AObUTal XaH
eciMiMeH aipbIKia 0ac KeTepes.

by tapuxw KbIpiapaH jKoHE JKbIpayJiap M033ChIHAAFbl Oueyi OeHHECIHIH KOpiHiC TayblI,
€peKIIle YHISCTIK TalKaHbIH Oaiikayra 00mabl.
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Obpas3 kazaxckoeo xana Advlaai, KOMoOpwvlll CMA CUMBOJIOM HAYUU, Onpedensioujell UOeHMUUHOCMb
Hayuu, cman OOCMOAHUEM MON00020 NOKOAeHUs. Aemop noxazan 00pasz >NuUYecKko20 Xama 6
KA3aXCKOM 9noce, NpOoaHanIu3uposas UcCmopuyecKue npousseoeHus, nocsesiujenHvle AoOvliatixawy.
T'o6ops 0 mom, umo ucmopuueckuti dnoc bepem ceoe nauano ¢ XV eexke, MOMCHO YMOUHUMb, YUMO
snuueckull obpas npasumes 8 Ka3axcKou YCMHOU 1umepamype ocyujecmeisncs 6 nepuod Aowiuas,
umo ycmuoe JUmMepamypHoO-uCmopuyeckoe Hacieoue Mo2lo Ompaxcams OeucmseumenrbHOCmy,
CYUIecmeo8asuiyio 6 mou Ui UHOU UCMOPUU.

Knrouesvie cnosa: xan, ucmopuueckas noama, oopas npasumens, mMeyma, yeib, UHMEPECH,
MYIHCECMB0, NOX00, 2epoll, Ka3axcKutl (hoibKIop.
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The epic image of the ruler in historical epics
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The article analyzes the image of the ruler in the historical epic according to the historical
epics «Sabalaky, «Zhyr Abylai Khay, «Abylai in captivity Kaldan Sereny. The image of the Kazakh
Khan Abylai, the symbol of the nation identity, has become the property of the younger generation.
The author shows the image of the epic khan in the Kazakh epic by analyzing historical works
dedicated to Abylaikhan. Due to the fact that the historical epic originates from the XVth century, it
can be concluded that the epic image of the ruler in the Kazakh oral literature was formed during
the period of Abylai reign. The oral literary and historical heritage reflect the reality that existed in
a particular history.
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THE USE OF MODERN TECHNOLOGIES IN THE DEVELOPMENT OF
EMOTIONAL INTELLIGENCE IN ENGLISH LESSONS

This article deals with general aspects of emotional intelligence and modern technologies in
teaching English. The methodological model is represented by several assignments that can be used
for developing emotional intelligence in English lessons. The article presents the survey results,
concerning the problem of emotional intelligence development in secondary school, among
Kokshetau teachers and the experimental research of the methodological model approbation among
high school students in Kokshetau.

Keywords: pedagogical technology, emotional intelligence, emotional intelligence
components, empathy, motivation, self-awareness, self-regulation, social skills.

GENERAL PROVISIONS

1. Emotional intelligence is a number of an individual's skills and abilities to recognize one’s
own emotions and differentiate them, understand the intentions, motivation and desires of other
people, and the ability to manage emotions to solve practical problems.

2. Emotional intelligence includes five components: empathy, motivation, self-awareness,
self-regulation, and social skills.

3. A complex of chosen methodological technologies can be used to develop all five
components.

4. The material of the research was selected from texts of fiction and publicistic texts on
psychological and sociological issues.

INTRODUCTION

The diversity of modern technologies in education in general, and in teaching foreign
languages in particular, leads methodologists to use a very wide range of educational technologies
in the development of foreign language competence. The formation of language and speech skills
reveals the versatility of modern technologies in teaching a foreign language from the perspective of
a communicative-competent approach.

There is a certain interrelation between, for example, the number of language skills of a
foreign language (phonetic, lexical, grammatical) and the number of technologies. The same
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situation concerns the use of the same technologies in teaching foreign language reading, speaking,
listening and writing.

The results of Daniel Goleman's research activities (an American scientist in the field of
emotional intelligence development) show that the intelligence quotient, commonly known as 1Q, is
not a guarantee of success. Emotional intelligence acquires a special relevance [1].

According to the research of Aigul Baityrsunova, who is the chief scientific consultant of the
Center for Scientific and Practical Psychology «Sanay, Kazakhstani schoolchildren and high-school
students need to acquire emotional skills. The questionnaire showed that excessive academic
workload of children and adolescents leads to such negative impacts as increased anxiety and
decreased motivation to study. Low motivation and students™ anxiety are the reasons for parents and
teachers™ concerns [2]. In this regard, the study of technologies for emotional intelligence
development and their application in teaching English has particular importance.

MATERIAL AND METHODS

The research materials consist of fiction by B. Doherty, A. Thomas; psychological literature
written by Dr J. Dispenza, P. Ekman; the video channel «Ted Talks» on the social network
YouTube. The content of the research material reflects many problems related to the emotive
function of language, the linguistic expression of human emotions and feelings, along with some
theoretical provisions of psycholinguistic and socio-cultural issues.

The methods used in the research are as follows:

- analysis of special methodological literature;

- synthesis of methodological technologies for a complex of special linguistic assignments;

- a survey of English teachers and students in Kokshetau, Kazakhstan.

The survey was conducted among the English teachers at Kokshetau schools and colleges to
identify whether teachers use special technologies and select special materials for the development
of emotional intelligence in their classes. The result was positive enough. Almost half of the
respondents (47.6%) try to develop their students’ emotional intelligence in English lessons, but
52.4% of the teachers answered that they were not sure they used any technologies for the purpose.
The survey among students based on «Hall's Emotional Intelligence Test» showed that they had a
rather low level of emotional intelligence.

MAIN PART

A lot of modern technologies are related to the content of foreign language teaching, the level
of language training and the scope of foreign language usage. In this regard, each researcher selects
a certain number of modern technologies to solve his specific research tasks.

Professor Shchukin A.N. claims that pedagogical technologies are directed at developing the
structure and effectiveness of the educational process [3].

A review of theoretical sources considering innovative technologies in education contributed
to identifying the following main areas:

The implementation of digital technologies expands access to education, forming an open
learning system.

The soft skills technologies in English lessons are used in connection with rapidly growing
trends in the formation of a complex set of career-oriented skills and functions.

Interactive technologies include the exchange of knowledge, ideas, opinions and ways of
activity. The educational environment is characterized by the participants’ interaction.

Collaborative learning technologies are the result of interaction with students when students
are responsible for their own learning and active participation in teamwork.

Distance education technology, which sometimes is called open learning, is mainly intended
for students via the Internet.
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Mixed or blended learning technologies combine traditional forms of classroom learning with
elements of E-learning.

CLIL technologies and integrative technologies mean that any subject can be taught in
English, provided that it is a second language for students.

STEAM technology is a model that combines natural sciences and engineering subjects into a
single system.

Socio-cultural technologies make it possible for teachers to organize the process of
cooperation with students to study the problems and achievements in the field of sociology. They
study cultural and intercultural relations in solving various problems while showing certain
communicative skills and abilities.

Among a wide range of technologies, some of them can be used as means of developing
emotional intelligence through a complex of special assignments appropriate for specific purposes
in teaching English.

Thus, it is necessary to emphasize once again that it is very important to study and analyze the
concept of emotional intelligence development to offer a complex of technologies that can be used
while developing emotional intelligence.

Emotional intelligence is a set of an individual's skills and abilities to recognize one’s own
emotions and differentiate them, understand the intentions, motivation and desires of other people
as well as the ability to manage emotions to solve practical problems [4].

People with high emotional intelligence (EI) can distinguish their own emotions and
recognize the emotions of other people, use various forms of emotional information to guide
thinking and behaviour, differentiate feelings and name them accordingly, as well as adjust
emotions to the environment.

Peter Salovey and John D. Mayer coined the term «emotional intelligence» in 1990. In the
course of their research, J. D. Mayer and P. Salovey made various additions to the idea of
«emotional intelligence», changed it and improved it [4].

A follower of the emotional intelligence study is David Goleman. The peculiarity of the
researcher’s theoretical interests is that he considers emotional intelligence as an integral part of the
leading intelligence structure. D. Goleman understands emotional intelligence as the ability to
manage feelings in such a way as to express them at the right moment and with benefit, giving
people the opportunity to work together calmly to achieve common goals and develop social skills.

The D. Goleman model of emotional intelligence includes five main components:

- Empathy

- Motivation

- Self-regulation

- Self-awareness

- Social skills [5].

Empathy is the ability to understand and feel the emotions that another person experiences,
based on his frame of reference.

Motivation as a component of EI is considered «intrinsic motivation». Intrinsic motivation
means that an individual is trying to achieve his goals and meet his needs, rather than being guided
by external rewards such as recognition, fame and money.

Self-awareness makes an individual recognize and understand emotions and have an idea of
how these emotions affect active life.

Self-regulation includes the ability to be flexible and disciplined, cope with difficulties and
manage conflicts.

Social skills imply the peculiarities of an individual's interaction with other people.

The purpose of this article is to consider the possibility to use several effective technologies in
developing students™ emotional intelligence in English lessons while forming language and speech
skills.

The manual is structured according to the Dublin descriptors model in teaching and learning.
This model consists of five steps in which the student forms certain knowledge and skills through
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five main blocks of assignments starting with the presentation of information. After the first step
comes the primary consolidation of language skills. The next stage is the development of skills for
transferring the acquired knowledge to another speech context. This is followed by one of the main
blocks for communicative competencies development. The fifth block includes some assignments
aimed at the possibility of developing language and speech skills and their further use throughout
life, and this block is usually associated with creative thinking development, critical thinking and
evaluation skills.

In the informative block of assignments, the following tasks are given: Read the following
chapters; Study and learn the new vocabulary; Write down the following words in the spelling
based on their transcriptions; Match the new vocabulary with the definitions; Speak up the
following tongue twisters as quickly as possible. Try to pronounce the sounds properly, etc.

In the second block of assignments the new vocabulary is activated: Make up a crossword
with the new vocabulary; Paraphrase the italicized part of each sentence choosing the appropriate
emotionally-coloured phrase/word from the list; Complete the following sentences choosing the
appropriate emotionally-coloured phrase/word from the list; Play the Jeopardy Game. Use the
following link.

The third step is connected with developing the student’s ability to use the active vocabulary
in other situations different from the text or video in the informative block: Make up sentences with
the new vocabulary; Make up three groups of students and paraphrase the sentences; Play a board
game.

The communicative block of assignments consists of the following exercises: Discuss the
following questions in groups. Try to use emotionally-coloured words and phrases in as many
sentences as possible to express your thoughts; Make up a mind map in small groups on the main
events in the following chapters (or the main episodes described in the video); Retell the text
according to your plan with the keywords and word combinations given below.

However, the fourth assignment in the communicative blocks is different depending on the
module studied. The modules are based on the five types of emotional intelligence components:
empathy, motivation, self-awareness, self-regulation and social skills.

Developing speech competences connected with an individual’s empathy demand such tasks
as elaborating and playing out different situations connected with the manifestation of empathy.

The second motivation module is connected with such tasks as preparing public presentations
with the special pragmatic purpose to motivate other people to speak on questionable social and
personal issues.

Module Three which deals with developing self-awareness includes the following
assignments: to prepare part of your answers for the interview, to prepare another part for the
interview and to finally sum up all the necessary answers for the interview and present them.

The self-regulation module assumes that students make a cluster with recommendations
focused on discipline training and emotional control.

Role-playing games that aim to develop the ability to easily come into contact with the most
unpredictable «characters» is implemented in Module Five.

The creative block of assignments comprises such tasks as Make up introductory slides/main
body/conclusion for your presentation; Write a short essay on a topic using emotionally-coloured
vocabulary, etc.

Based on the above-mentioned structure and stages during the formation of the language skills
and speech competencies, it is possible to present such a complex of assignments based on a variety
of foreign language teaching technologies that would contribute to developing not only language
and speech skills but also the students™ emotional intelligence. The following types of tasks were
used in the experimental methodological research:

- phonetic rebus

- jeopardy

- Venn's diagram

- board games
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- a creative group work

- mind maps

- audiovisual tasks

- role-playing games

- public speaking

- project activities

These types of tasks can be used for developing the English language and speech skills:

Rebuses are a great tool to help students to develop language skills. They can also increase
students’ motivation and help them develop better attention. The main reason for using rebuses in
teaching is to develop language skills. Language skills can also be based on puzzles to activate the
students” interest and curiosity.

Jeopardy is a quiz that changes the traditional format of questions and answers. Instead of
questions, participants are given general hints, and they must identify the person, place, thing or
idea that the hint describes, formulating their answer.

The Venn diagram requires a high level of cognitive skills. The Venn diagram, depicted as
two interconnected circles, is useful when two words or concepts are compared and contrasted.
After introducing the topic, using prior knowledge, setting goals and controlling understanding, the
Venn diagram is used as a form of health-saving technology in teaching English.

Board games are played on a table or a flat surface or board and follow a system of rules with
related items such as chess pieces, cards and dice.

Creative group work is defined as collaborative work in which two or more students work
together to complete a task in a certain period. Creative group work contributes to improving social
skills. Students use creative thinking, and each person plays an important role in the successful
completion of the task.

Mind maps promote building speech competencies. This is a very useful graphic technique
and a universal key to enhancing the brain’s potential. They have a positive effect on students'
learning abilities and clarify the way students think.

Teaching foreign languages has a communicative character, therefore audiovisual tasks are
unique means for developing communicative competencies. Audio and video materials can be
effective for sociolinguistic competence as well as human relationships, spatial and temporal
conditions of communication.

During role-playing games, students assume the character’s roles in a fictional setting. Players
take responsibility for acting out these roles within the narrative, either through action or a
structured decision-making process.

Teaching public speaking increases internal motivation levels and reduces anxiety levels. It
builds confidence in the use of language in oral and written forms in public performances.

The teacher does not just transfer knowledge but helps students to solve their tasks. The
rationale for this idea is that the use of research-oriented project activities leads to the development
of writing and speaking competencies. Thus, students get a sustainable motivation to learn English.

RESULTS

For the research quota sampling was chosen. The sampling is compiled in such a way that the
proportions of the sample elements having the specified characteristics correspond to their
distribution in the general population. The sample consisted of thirty Kokshetau high-school
students: control and experimental groups. The five-stage model of methodological assignments
was approbated in the experimental group of high-school students to assess the effectiveness of the
assignments in developing their emotional intelligence.

Before the experimental research, the levels of the control group’s emotional components and
language and speech skills were tested. The next step was the process of introducing emotional
intelligence development technologies into the process of teaching English. After 30 classes were
conducted, the second test was carried out to compare the progress in developing the emotional
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intelligence components and improving the language and speech skills. The results were very
positive, as the average level of the student’s emotional intelligence increased from 20 (low level)
to 34 (high level). The growth was 70%. It also made progress in improving the students™ language
and speech skills. The average level increased from 70 to 90. The growth was 28%. These data are
shown in the diagrams below:

Average level of students™ emotional intelligence components

36
31
26
27 High level 31-36
Medium level 24-30
16 Low level 6-23
11
6
Before using a complex of After using a complex of
assignments assignments
Diagram 1. Experiment results (EI components)
Average level of students™ language ans speech skills
100
80
60 High level 90-100
Medium level 70-90
40 Low level 50-70
Extremely low level 10-50
20

Before using a complex of  After using a complex of
assignments assignments

Diagram 2. Experiment results (language and speech skills)

Thus, the conducted pedagogical research showed that the strategy of modern schools should
aim at developing students™ emotional intelligence. The results of the experiment confirmed the
need to include emotional intelligence development in the educational process. The results of the
technologies usage show that after implementing a complex of special assignments the level of all
the students™ emotional components increased and both language skills and speech competencies of
the English language improved.

DISCUSSION

The concept of «emotional intelligence» was introduced by J. Mayer and P. Salovey in an
article that was published in 1990. These authors first identified it as social intelligence, which
includes the ability to follow one’s feelings and the feelings of other people, to understand them,
using the information received to control thinking and behaviour.

D. Goleman became a follower of the idea of «emotional intelligence». The peculiarity of this
researcher was that he considered emotional intelligence as an integral part of leadership
intelligence. In his opinion, «emotional intelligence» can be considered the ability to manage
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feelings in such a way as to express them at the right moment and with benefit, giving people the
opportunity to work together to achieve common goals.

R. Bar-On proposed to consider the concept of «emotional intelligence» as a set of human
qualities that contribute to increasing protective functions from the adverse influence of negative
factors from the outside world.

The study of emotional intelligence started by outlining the concept and its structural
organization. The following step in the research was devoted to the emotional intelligence five-
component structure and preparation of a methodological model of assignments. On the whole, the
idea discussed in the article can be formulated as follows: does a teacher need a complex of
effective technologies to develop all the components of emotional intelligence or each component
needs several special assignments? The solution to the issue seems to be found through several
assignments that can serve as the basis for working on emotional intelligence as a whole. The
peculiarities of each component demand several certain additional tasks.

CONCLUSION

The assignments, together with properly selected material, can be used for the development of
emotional intelligence. Moreover, these technologies are aimed at developing both language and
speech skills.

It is reasonable to conclude that all five components can be considered both from the point of
view of the methodological provision for each and in the complex interaction. Thus, the emotive
function of language contributes to the development of the entire complex of emotional intelligence
components. Special materials with expressive emotive language means can serve the development
of an individual's emotional intelligence. Therefore, implementing a special methodology in
teaching English can be aimed at increasing the level of all the components of emotional
intelligence.
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METHODOLODY OF THE FOREIGN LANGUAGE ELECTIVE COURSES
DEVELOPMENT FOR THE PROFILED CLASSES

One of the priority areas of modern Kazakhstani education has become the creation and
development of specialized education system in the senior classes of general education schools,
gymnasiums, and lyceums. Therefore, there is a need to investigate the issue of developing elective
courses in the context of specialized education, including foreign languages. The object of the
research is the process of teaching a foreign language in the senior classes of secondary schools,
gymnasiums, lyceums. The subject of the research is the content of the elective course "The World
Around Us". The analysis of high school specialized education, practical recommendations for the
development of elective courses in a foreign language may be of interest to teachers of foreign
languages in general education schools, gymnasiums, lyceums, teachers of language courses.
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GENERAL PROVISIONS

In accordance with the Law of the Republic of Kazakhstan “On Education”, the State
Program for the Development of Education and Science of the Republic of Kazakhstan for 2020-
2025, it is planned to improve the implementation of specialized training for senior students at the
secondary education level. Profile education is considered as one of the tools for improving the
quality of education, meeting the current and future needs of the individual, society and the state.
[1] In modern conditions of development, one of the urgent problems of Kazakhstani society is the
formation of a competitive personality, ready not only to live in changing socio-economic
conditions, but also to actively influence reality. In this regard, such requirements for the individual
as high intelligence, creativity, global citizenship, multilingualism come to the fore. The Concept of
the profile education at the senior level of general secondary education clearly outlines the goals of
the transition to profile education, among which the main one is the decision to create conditions for
differentiating the content of education for high school students with wide and flexible
opportunities for students to build individual educational and professional trajectories. To achieve
this goal, elective courses were introduced.

In accordance with the curriculum, elective courses must be present in each profile of
education. Elective courses are compulsory courses of students' choice. Elective courses have great
potential in implementing the new content of education as they are mobile, create a situation of
choice for students and teachers, stimulate students to make decisions, analyze results, and make a
conscious choice of a future profession. This means that in each school, students should be offered
several elective courses from which they can choose at least two for compulsory attendance.

Elective courses are included in all profiles of study at the senior level of secondary education
and are implemented at the expense of the school component of the curriculum. They perform
several functions: to supplement the content of the profile course, to develop the content of one of
the basic courses, to satisfy the cognitive interests of students. Also, elective courses can perform
another important function to become a "testing ground” for experimental usage of new textbooks
and teaching aids. In the socio-humanitarian profile, 3 hours a week are allotted for elective courses,
in other profiles, 5 hours a week for all elective courses. The main focus of elective courses is intra-
profile specialization. In this regard, in elective language courses, a foreign language does not act as
a learning goal, but as a means of education and self-education of students within the chosen profile
of education. Therefore, the goals of elective language courses should not completely duplicate the
goals of the Foreign Language subject.

INTRODUCTION

The need to change the content of school education in the Republic of Kazakhstan at the
present stage of society development is due to the following factors: the content of education should
reflect the values of the new world, including humanization, integration of the individual into
national and world culture, variability, individualization; the content of education should have been
aimed at teaching to learn, to teach to do (to act), to teach to live together, to teach to live. The main
requirements imposed by society are the orientation of secondary general education towards the
comprehensive development of the individual, successful socialization in modern society, and
adaptation in the labor market. The school must address these priorities. The senior levels of general
education schools, gymnasiums, lyceums should contribute to the professional self-determination of
students, give the right guidelines in choosing a life path in accordance with their natural
inclinations and abilities. Therefore, today special attention is paid to profile education in high
school.

Profile education should be considered as a system of differentiation of students in the upper
grades. Profile training develops important personality traits such as creative thinking, self-esteem
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and reflection abilities. But today there are contradictions between the needs of the school to update
the content at the senior level and the insufficiently developed scientific and methodological base
that provides profile orientation, including in a foreign language; between the personal needs of
high school students in mastering a foreign language as a means of communication and the lack of
conditions to meet these needs; between the demand for various elective courses and the lack of
educational and methodological support.

In the light of recent geopolitical events, the globalization of the economy, changes in society,
knowledge of a foreign language is an important factor for graduates of schools, gymnasiums,
lyceums, universities in choosing a profession. Students learn foreign languages during and after
school hours not only for the purpose of communication, but also in order to enter prestigious
foreign educational institutions in the future, find a job that would satisfy the needs of modern
youth, get to know and communicate with foreigners and maintain contact with them. Knowledge
of foreign languages provides an opportunity to prove oneself in many areas of modern society. It is
possible to give training an applied character and a practical orientation through elective courses
that would acquaint students with the basics of their possible professional activities. One of the
options for such elective courses can be the course "English and the basics of engineering"”, with the
help of which students can expand their range of language training, as well as learn the basics of
engineering design, mathematical methods and the principles of operation of various mechanisms
and devices. As a rule, the course includes teaching English, ranging from basic grammar rules and
vocabulary, to more complex technical terms and specialized texts. In addition, students can study
English-language literature, technical reports and documentation, as well as participate in
discussions on technical topics. In this case, a foreign language will become a significant factor in
increasing the motivation for learning.

MATERIALS AND METHODS

To determine the basis for the development of the content of educational materials,
psychological, pedagogical, scientific and methodological studies were studied (Yu.K. Babansky,
M.V. Pototsky, N.A. Galatenko and I.1. llyasov, V.V. Kraevsky, V. S. Lednev, l.Ya. Lerner, V.M.
Rozin, A.E. Abylkasymova, A.K. Kagazbayeva, MichelleStephan, CyrilJulie, Fou-LaiLin,
MinoruOhtani and others).

The theoretical basis of the study is made up of scientific papers, which have accumulated
extensive experience in understanding the methodology of teaching a foreign language. These
include:

- problems of specialized education (E.G. Neumoina, S.S. Kravtsov, I.S. Idilova, A.R.
Demchenko);

- ways of organizing profile-oriented teaching of foreign languages (I.L. Bim, A.A.
Kolesnikov, T.M. Lazarenko, L.A. Milovanova, O.G. Polyakov, E.N. Solovova);

- the theory of teaching foreign languages (I.L. Bim, N.I. Gez, E.I. Passov);

- modeling of teaching foreign languages (S.S. Kunanbaeva, D.N. Kulibaeva, .A. Zimnyaya);

- contextual approach in teaching a foreign language for professional purposes (V.F.
Tenishcheva, A.A. Verbitsky, N.P. Khomyakova).

The theoretical significance of the scientific work lies in the fact that the main conceptual
categories of the study were revealed, such as profile education, elective course, the content of
teaching a foreign language. Significant is the analysis of various approaches to the preparation of
elective programs and their suitability for implementation in the educational process in grades 10-
11 in schools in Kazakhstan.

A model of an elective course aimed at acquiring subject knowledge has been developed,
which will serve as a theoretical basis for the further development of the program.
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RESULTS AND DISCUSSION

A general education institution with specialized education in the senior classes includes basic
general education, specialized and elective subjects. This provides a flexible learning system. The
profile school creates the basis for continuity between general and vocational education and makes
it possible to better prepare the graduate of the school for further education. Currently, specialties
are in the greatest demand, where a foreign language acts as a means of studying another subject
area, i.e., from an academic subject, it has become the main element of the modern education
system, an effective means of vocational guidance for the student. It is possible to impart an applied
character and practical orientation to education by creating elective courses in a foreign language
that would introduce students to the basics of a certain professional activity. The elective course
"The World around Us" as an example. The need for this course was caused by the requirements of
the State Educational Standards in foreign languages, which require sufficient knowledge of such
types of speech activities as reading, listening, speaking. First, the thematic focus of the course was
outlined. Particular attention was paid to the areas of interest of modern youth - from ecology and
nature to technology and social problems. Exploring the world will help students better understand
and appreciate life and place in it, as well as stimulate curiosity and creative thinking. Therefore,
when choosing the topic of an elective course in a foreign language, it was decided to focus on
current research, the study of new technologies, discoveries, familiarity with terminology and
scientific texts. It is the work with scientific texts that can be useful when passing international
exams in a foreign language in the future. The next step in working with the elective course was to
define the features of the elective course:

* integrating: connects subject knowledge from different fields and the English language;

* motivating: helps to increase the productivity of learning a foreign language;

* developing: aimed at creating conditions for the disclosure of the potential of students, the
formation of their personality and abilities;

* practical: aimed at improving language skills and speech skills [2].

It can be assumed that the creation of the elective course "The World Around Us" not only
expands the boundaries of the language training of students, but also gives it a greater practical
orientation, in other words, by means of a foreign language, students can be introduced to various
situations of verbal communication. The program is designed for a year of study for students in
grades 9-10-11 of general education schools, gymnasiums, lyceums (36 teaching hours per year).
The educational process is based on the teaching aid "Impact" [3]. The content of the elective
course "The World Around Us" corresponds to the content of the English language curriculum and
includes: the subject content of speech, speech skills, language knowledge, skills, general cultural
knowledge, skills and abilities. The course content includes sections: “Colors and their effects on
humans”, “Body and mind”, “The impact of technology on our lives”, “Studying the underwater
world”, “Extreme environmental conditions”, “Food and food waste”, “Public art”, “Preparation for
extreme situations”. Training is carried out in the course of different types of lessons: to gain new
knowledge, lectures, conversations, research, project drafting lessons are held; to consolidate the
acquired knowledge - workshops, discussions, projects, business games, quizzes; to generalize and
systematize the knowledge gained, seminars, interviews, debates, role-playing games, travel,
competitions and quizzes are offered. Forms and methods of work during classes may be different,
students can work in teams or in pairs - such work develops cooperation skills, or students are
encouraged to work individually, which is also important, since individual work allows the student
to focus on their tasks and minimize distractions such as noise and conversations in the classroom.
This can improve the quality and speed of assignments and improve understanding of new concepts.
For work in elective courses, students are offered texts, video and audio materials, opportunities for
creating projects, holding discussions, and organizing interactive games.

Using the example of the section "Colors and their effects on a person™ from the "Impact"
tutorial, we will present the organization of work according to the components of training:

1 Color matters;
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2 Speaking about colors;

3 The History of Purple;

4 Seeing Colors?

5 My favorite color;

6 Choose a project.

The listed topics constitute a set of knowledge, terms, concepts and their relationships that are
used in the process of communication in a foreign language. As a result of studying the section
“Colors and their effects on humans”, students will be able to: identify the meanings of various
colors, use phrases to correct mistakes, use comparative and superlative adjectives, talk about how
they feel about colors, learn the history of purple, discuss infrared light, correctly use the definite
article “the” and write about your favorite color. Lots of opportunities to develop all language
acquisition skills — reading, speaking, listening and writing. Learning to speak takes place
throughout each lesson. In each lesson, in each section, the teacher and students are given the
opportunity to ask and answer questions, actively participate in discussions and express their
opinions. For example, when working on the topic “Speaking about colors”, we pay attention to
improving the ability to participate in a dialogue - the correct use of phrases to correct mistakes. So,
students are invited to listen to the dialogue, complete the dialogue with certain phrases, and also,
using cards, make up a dialogue with each other. Along with the dialogue, the content of the
elective course provides for the development of monologue speech. When teaching monologue
speech, students should:

» talk about the feelings they experience when looking at certain colors (e.g., green - relaxed,
red - nervous), be able to defend their point of view, supporting it with facts;

» explain the effect of colors on our body and our lives, be able to talk about their own
experience. So, after watching a video on the topic “Seeing Colors?”, students can be asked to
explain the meaning of the following key concepts: infrared light, ultraviolet, color-blind,
thermogram.

* briefly convey the content of the texts read. For example, when studying the topic "The
History of Purple”, students are given the task to retell the text "Purple Power".

When working on the formation of monologue speech, it is necessary to gradually increase
the volume of speech. With each section, the number of statements increases, from short and simple
sentences to full, voluminous texts. It is also important to develop public speaking skills. When
working with each section, students are given a task to choose from - work individually, in pairs or
in a group. This, in turn, will create the necessary conditions for unlocking the potential of students.
In each task, students can express themselves creatively - draw a picture, create a list, stick cards
with flowers, play a board game. In this section, students can be offered the following topics for
oral individual assignments:

1 Brand-name and colors;

2 Why do we see the rainbow?

3 Imagine your life without colors;

4 Color and taste.

In accordance with the updated content of education in Kazakhstan, special attention is paid to
project work as one of the forms of educational activity. The project method is an approach to
learning in which students work on a real project over a period of time. This method is usually
focused on the independent activity of students and may include individual, pair or group work. It is
the project activity that, according to modern domestic and foreign scientists, is capable of making
the educational process meaningful for students, in which they can fully reveal their potential, show
their research abilities, creativity, activity and independence.

We present the following topics for pair or group projects:

1 Blog about colors in our community;

2 Creative and research presentation about the art of the Australian Aboriginal people
(Research about the use of color in Aboriginal art);

3 The History of infrared color.
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Work on listening in the section “Colors and their effects on a person” involves watching a
video on the topic “Do you see colors?”, A dialogue on the topic “clothes for weddings”, presented
by native speakers. To assess the quality of perception of audio and video material, students must
answer questions orally and in writing on the content of what they heard, complete the dialogue
with appropriate phrases. The development of reading skills with a full and selective understanding
of the text can be organized when working on the topics "Colors matter” and "Purple Power". For
correct work with the text, audio material is proposed, which is listened to when reading the text for
the first time. Students read texts, answer questions, express their opinions, work in pairs and learn
new words from the text. First, students are asked to guess the meaning of new words from the
context, then the definition and translation of these words is given. Also, when working with the
text, students are offered various other tasks: put the sentences in chronological order, supplement
the sentences with facts from the text, and discuss questions in a group. The written speech of
students is improved in the process of completing written tasks, writing a “Topic Sentence”, writing
an essay on the topic “My favorite color”, as well as in design and research activities. In each
section of the course there are tasks for the development of grammatical skills. A communicative
approach is used here, in which the grammatical material is presented in an accessible volume, and
which will later be fixed again in the current section. Consolidation of the material occurs through
pair and group work.

One of the most important components of the content of education is sociocultural knowledge
and skills [4, 43]. Sociocultural knowledge includes knowledge about the cultural characteristics of
different groups of people, their history, traditions, customs and values. They also include
knowledge about social institutions such as government, economics, law, and education, and how
these institutions interact with each other and affect society as a whole. Skills in the socio-cultural
sphere include the ability to analyze cultural and social phenomena, understand their meaning and
their impact on human behavior and society as a whole. Through the World Around Us Elective
Course, students will be able to become more knowledgeable and culturally competent, as well as
respect and appreciate differences in cultures and societies. Sociocultural knowledge and skills help
students become deep thinkers and culturally sensitive citizens who can better understand and
interact with the world around them.

Another important component of the content of an elective course is educational and cognitive
skills [4, 43]. These are the skills and ways of thinking that are essential for successful learning.
They include the ability for analysis, synthesis, critical thinking, problem solving, organizing
information, and more. The formation of educational and cognitive skills begins in early childhood
and continues throughout life, but this process is especially important at the initial stages of
education. Here are some ways in which learning and cognitive skills are formed:

» development of critical thinking: students need to learn to analyze information, highlight key
aspects, evaluate the reliability and authenticity of sources. Learning tasks and projects that require
problem solving can help students develop critical thinking;

« teaching self-regulation: students must learn to plan their work, set priorities, monitor their
progress and control their progress;

» learning how to organize and structure information: Students should be able to organize and
categorize the information they receive, as well as be able to structure it. Charts, tables and other
visual tools can be used to help with this process;

* development of communication skills: students must learn to express their thoughts and
ideas, ask questions and communicate with other people. Discussions and other forms of teamwork
are used to develop communication skills;

« teaching Reading Techniques: Reading is a key learning skill, so students must learn to read
quickly and understand texts. Various reading methods and strategies can be helpful in developing
this process.

The effectiveness of the elective course in English "The World Around Us" is achieved
through the use of modern innovative digital educational and information technologies during
classes. Interactive whiteboards and projectors can be used, applications on smartphones, search
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engines such as Google and Yandex will be useful in the classroom for design and research work.
Also, entertaining and modern topics of the elective course, which correspond to the new realities of
modern youth, can increase the motivation for learning a foreign language.

CONCLUSION

In modern education, profile education is an important factor in the development of
personality in the senior school level. Profile education also helps students to identify their
professional interests and abilities, which can help them choose a future profession and successfully
realize themselves in life. In addition, profile education contributes to the development of individual
qualities of students, such as creative thinking, the ability to work in a team, independence and
responsibility for their actions. Elective foreign language courses in schools in Kazakhstan allow
students to deepen their knowledge and skills in the target language. The purpose of elective foreign
language courses in schools in Kazakhstan is to help students develop a good knowledge of the
language so that they can use it in everyday life, in their studies and in their future professional
activities. In addition, learning a foreign language helps students broaden their horizons, learn about
other cultures and traditions, which contributes to the development of their personality. The student-
centered activity approach used in teaching a foreign language suggests that teaching should be
focused on the personal growth of students and on the development of their ability to use the
language in real life situations. The elective foreign language course "The World Around Us" has a
number of advantages and can have a beneficial effect on students: developing skills in reading
scientific texts in English: on the course, students can deepen their knowledge of scientific
terminology and scientific methods in English; improvement of oral and written speech;
familiarization with current research and achievements in various fields of science in English:
students can learn new concepts, technologies and discoveries in science in English; preparation for
passing international exams in English; broadening the horizons and increasing the general culture;
improving career prospects. In general, an elective foreign language course "English in the World
of Science" can help students not only improve their language skills, but also prepare them for a
successful career in an international environment.
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I[Ipopuabaik chIHBINTAPAA LIET TiJiHEH 3J1eKTHBTI KypCcTapbIH d3ipJiey daicTemeci

V I'. BackenoBa', A.M. JlJocanoBa?

1On-®apabu  atemparel  Kasak yiITTBIK  yHEBepcHTeTi, AmmMatel k., 050040, Kasakcran
Pecrrybnukacsr

20On-®apabu  aTeiHAarel Kasak YITTBIK yHEBepcHTeTi, AmmMatel K., 050040, Kasakcran
Pecrrybnukacsr

Kasipei xazaxcmanowix 0inim 6epyodiy dacvim dabimmapvinbly Oipi Jcaninvl 6inim Oepemin
MeKmenmepoiy, SUMHAZUALAPOLIY, TUYEIEPOIH HCOAPbl CLIHLINMAPLIHOA OelliHOIK OLniM bepy
JHcytiecin Kypy oicone oamvimy 0601061. CoHObIKMaH Oeuindix Oinim Oepy KOHmMeKcminoe, OHblH
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iwinoe wem mindepinde d1eKmuemi Kypcmapobl 23ipiey MaceleciH 3epmme)y Kadxcemminicl
MYbIHOAObl. 3epmmey HbICaHbl — JHcannvl OiiM Oepemin MeKkmenmepoiy, SUMHA3UALAPObLIH,
JUYeliiepoiy — HCo2apbl  CHIHBINMAPLIHOA — Wwiem  miliH  oKbimy  yoepici. 3epmmey  nowi
«Atinanamolz30aevl a1em» d1eKmusmi Kypceoiivly masmyusl. Opma mexmenme 6euindix Oinim depy
MAcCenecCiH JHCaH-dcaKkmovl manoday, wem miliHiy 21eKmuemi Kypcmapvli a3ipaey OoublHuA
NPAKMUKATLIK, YCOIHbICIAP HCAANbL OiiM Oepemin MeKkmenmepoiy, CUMHAUALAPObIY, TUYelliepoin
wiem mini Myeanimoepin, mii KypCmapblHbly MYANIMOePiH Kbl3bIKMblPYbl MYMKIH.
Kinm ce3oep: snekmusmi kypcmap, 6etliHOiK OKbImy, wiem miji, Hco2apvl ColHbINMAp.

Marepuan noctynui B penakmuio xypHana 17.03.2023

MeToanka pa3padoTKH JJEKTHBHBIX KYPCOB 10 HHOCTPAHHOMY f3bIKY B MNPO(PUIbHBIX
KJjiaccax
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2

OonuM U3 npUOPUMEMHBIX HANPABTIEHUL COBPEMEHHO20 KA3AXCMAHCKO20 00pa308anUsl CMaio
co30anue U pazeumue  cucmemvl  NPOPUILHO2O  00VUeHus 6  CMAPUUX — KIACCAX
00ule0bpaszoeamenbHbIX  WKON, — 2uMHazul, Jauyees. Ilosmomy Haspena HeobX0OUMOcms
uccne006ams 8ONPOC paspabomKu INEeKMUBHBIX KYPCO8 8 YCI08UAX NPOPUIbHO20 00yUeHUs, 8 MOM
yycine no uHocmpaHwvim A3vikam. ObOvekmom ucciedo8aHus A6IAemcs npoyecc 00yueHus
UHOCMPAHHOMY A3bIKY 6 CMAPUIUX KIAccax o00ueodOpazo8amenbHulX WKOJ, SUMHA3UU, JUYees.
Ilpeomem uccnedosanus — cooepocanue o00OyUeHUsi In1eKmueHo2o Kypca «Mup 6okpye Hacy.
Bcecmoponnuii ananus eonpoca npo@uibHo2o 00yYeHUs 6 CMApPUWUX KIACCax, NpaKxmudeckue
pekomeHOayuu no paspabomie NeKMUBHbIX KYPCO8 NO UHOCMPAHHOMY SA3bIKY MOJdCem
npeocmaenames unmepec Oa yuumeneli UHOCMPAHHBIX S3bIKO8 00ueobpa308amenbHblx WKOJ,
SUMHA3UI, TUYees, npenooasameinell s36IKO8bIX KYPCO8.

Knrouesvie cnoea: snexmueuvie Kypcol, npoguivbHoe oOyuenue, UHOCMPAHHBIU A3bIK,
cmapuiue Kidccul
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KATBICBIM/IBIK /KATTbBIF'YJIAPAbI KOJJAHY ABIH TUIMAIJIITT

Maxanaoa xazax mini cabaxmapvlHOa KamvlCbLMObIK HCAMmul2yiapobl KOJLOAHY Maceeci
Kapacmulpbliadvl. Makananely makcamvl MmeH MiHOemmepine opaul 3epmmey MAaKbPblObIHA
Kamvlcmbvl  asmopiapobly Ke3Kapacmapvl MeH nikipaepine wiony ocacanovl. CoHnviMeHn Koca
meopusiea Heciz0eneeH blabiMu enbexmep 3epoenenoi. byn maxvipvin Kazipei o3ekmi maceneniy Oipi
— KamvlCbLMObIK 6a20apiivl OKbIMyMeH Mmblabl3 Oatllansicma Kapanaosl. Kamuicblmowix baz0apisi
OKbIMY — HAKMbL OMIPJIIK HCAROAAMMAPOad MUiMOi KApbIM-KAMbIHAC HCACAY YUliH mindi KOI0anyed
JHcoHe OINiM AnyublIapObly KAmMblCHIMObIK 0A20bLIAPbIH 0aMblmyed 6agblmmanzan OKblmy macili.
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OHnviy Oipoen Oip Muimoi Hcobl — KamvlCblMObIK dcammuliaynap. Kamovicoimovix socammuizyiap —
min yupeHywiniy Oinix nen 0a2ovl KAIbINMACmulpy HCYUeniicin eckepe Keain, miloik JcaHe coiey
AHCammuleyaapol  ApKbLILL Ml YUPEHVWIHIY — KAmblCbIMObIK — KY3blpemminicin — 0amvimyed
bazeimmanean e3apa OalIaHbICMARbl dpeKemmepoiy YUbIMOACMbIPLIIYbIH KAMMAMACHL3 ememiH
aorcammoley mypi. bByn Oinim anywviiapovt mindi wvlHalivl emipoe Koadanyza oOeilimoetioi. Henu,
KamovlCbLMObIK ~ JHCAMMbIYNAp  YUpemineeH JIeKCUKANblK — Oiplikmep MeH 2paMMAamuKaiblk
Gopmanapovt  ecme cakmay, mindecim  OApPvLICLIHOA  OAAPObI  NAUOANAHY — OARObLIADBIH
KanulnmacmulpyObl 2aHA eMmecC, COHblMeH Oipee KapblM-KamulHACMA, SHU COllley aKmijepin
JIcyzeze acvlpyoa Min yupeHywiHiy mindik madicipubecin Kaniblnmacmoulpyod Manwbizovl 00/bin
maovLiamovln Mindi KoA0aHy 0aAc0biCbIH KATLINMACMbIPY2A HCIHe OHbl 0amblmyza Heci3 001aobl.
CoHOvIKman maxanaoa KamvlCbIMObIK JHCAMMBbIYAAPObIY Mypiepi cunammanobl MeH MmuimMoiniei
Oanendenodi. Kamovicbimovly ocammuvieynapovt Koadawy OiliM — anyubliapobly KamblCbIMObIK
0a20bLIAPbIH 0aMblmy2d, Mil ylpeHyee 0e2eH bIHMACHIH, Kbl3bl2YULbLIbIZbIH APMMbIPYEa bIKNAL
ememiHiH 3epmme)y HCYMblCbIMbIZObIY HamMudiceci kepcemmi. KamvicblMObIK Hcammul2yiapblHbly
ey muimoi mypaepi peadik OUublHOap, NIKIPMALAC JHCIHe MONMbIK MANCLIPMANAD —eKeHi
AHLIKMANObL.  [leceHMeH, JCaKCvl Hamudceze cemy YuliH KAmulCbIMObIK —HCAMMmMubl2Yaapobl
2PAMMAMUKANBIK, HCAMMBIZYAAD MEH MIMIHMEH HCYMbIC HCACAYOblH MUIMOL 20ic-maciioepimen
yuimacmulpa Ko10auy Kaxcem 0e2eH MYAHCbIPbLM AHCACAnObl.

Kinm ce30ep: kazax mini, KamulCbiMObIK 0A20bLIAD, KAMBICHIMOBIK HCAMMbIRYIAP, PONOIK
OUbIH, NIKIpPMANAc, MONmMvlK MAnColpmMa, ePAMMAMUKALbIK HCAMMBIRYIAD, MIMIHMEH HCYMBIC.

HEI'T3I'T EPEXKEJIEP

KatbIchIMIBIK AaFaplIap Ke3 KeNreH TUIIl, COHBIH IMIHAE Ka3ak TUIH YHPEeHYAIH MaHbI3IbI
acriekTici. KaTbICBIMIBIK TaFapuIapabl THIMII MEHIepy TEeK TUIIEe coiiieyre FaHa eMec, COHbIMEH
Karap COTTI KapbIM-KaThlHAC JKacayFa, OHTIMENECYIIiHI TYCiHyre, CeHIMAl KapbIM-KaTbIHAC
OpHATyFa JKOHE camaibl KapbIM-KaTbIHAC OpHAaTyFa MYMKiHAIK Oepeni. COHbIMEH KaTtap, YKaKChl
KaThICBIM/IBIK JaF/blIap TUT €eMTHXAHAAPbIH TallChIpYyFa, )KYMBIC 13[Ieyre, casxaTKa >KoHe eMIipJiH
Oacka cananapbiHa kemekTeceni. Ochl opaiia Ka3ak Tiji cabarblHAa KaTBICBIMIBIK KaTTHIFYJIapIbl
KOJIJaHy OLTiM amylIbUIapblH KAaThICBIM/BIK JaFAbUIapblH TaMBITHII, OLTIM camachlH apTThIPY/IbIH
THUIMII >KOIBI 0071 atajbl.

Kazak Tijii — MEMJIEKeTTIK Tl )KOHE OHBI OapJIbIK MEKTENTEP MEH KOFapbl OKY OpbIHAAPBIH/AA
OKy MiHAeTTI. MeMIIeKeTTIK CTaHAAapTKa COMKeC Ka3ak TUIIH OKBITY IpaMMAaTHUKAJIIbIK epekenep/l,
CO3JIIK KOP/Ibl, COHBIMEH KaTap T11JIer1 KaThICBIM/IBIK JaFIbLIapabl MEHI€PTYAl KaMTUIbI.

Conrsl xpurIapsl KasakcTanaa meTenik CTyJJeHTTEp CAaHBIHBIH apTybIHa OalIaHBICTBI Ka3ak
TiiHAE KaThICBIMABIK JaFAbUIapAbl TaMBITYFa KON KeHiT OemiHyae. O YIiH OKBITYIBIH 9pTYpIi
o/icTepl, COHBIH IMIIHJAE KAaThICBIMABIK KAaTTBIFyJap KOJJaHbLIaAbl, OyJ OLIIM aiylibuIapablH
OpTYpJi cajlajia, COHBIH I1MIIHAE OKYyJa, EHOEKTe >KOHE KYHIENIKTI eMipiae Kas3ak TUIiHJe
KATbICBIMJIBIK JIaF/IbUIAPBIH TaMBITYFa MyMKIHJIIK Oepeni. Ockl opaiina, 611iM amymbliapIblH TULIIK
KY3BIPETTUIITH aMbITy JKOHE Kazak TUIiHAe OiniM Oepy camachlH apTThIpY YIUIH Ka3ak TUTIHJIETI
KATbICBIMIBIK JKaTTBIFYJIap bl KOJJAAHYABIH THIMALIITT Maceseci ©3eKTi OOJIbIN OThIP.

KIPICIIE

Kazak Tini cabakTapblHa KaTHICBIMIBIK JKATTHIFYJIApAbl KOJIJIAHY — Ka3ipri ©3eKTI MOCeIeHIH
6ipi. Ocbl ©3€KTI Mocenie Ka3akK TiJiH KAaThICBIMJBIK Oaraapiibl OKbITYMEH TBIFbI3 OaillaHBICTHI.
CoHapIKTaH OYHBIH MaHBI3ABUIBIFEI OipHEIIe 3epTTey €HOSKTEePIMI3/IiH HbICAHBIHA AJIBIHBIN Kee/l
[1, 402]. 3eprrey OapbIChiHAA Ka3akK TiJliH KATBHICBIMIBIK OaFgapiibl OKBITYMEH KOCa, CON Tl
KATBICBIMIIBIK KY3bIPETTUIIIH KaJbIITACThIPY, YCHIHBUIFAH TaKbIPBIN asChIHAA Ka3aK TUIIH KapbIM-
KaThIHAC KypaJsibl peTiHJe MaijajaHyFa KaXeTTi JaFAbulap/bl UTepTy Ke3Zeneal, TUIAl IIbIHANBI
eMipJie KoyiJjaHyFa Oeiimien, OUTIM adylbliap KYHJETIKTI TYPMBICTarbl KapamaiblM KaTblHAcTa
Ka3aK TUIIHAE THIMII ceiiece ally KepeK eKeHi jaoiekrenreH OomatbiH [2,92]. Ocel TypFblaa,
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OipHelIe omicKep-FambIMAapabIH eHOekTepi, aram aitcak, E.M. IlaccoB, b.JI.Ckankun, 3.1O.
Cocenko, T.A. Pamcuna, M.A. Ilomugsa, H.U. T'e3 3epmenenni. E.M.ITaccoB KaThICBIMIBIK
KATTBIFYJapAbl TpaMMaTHKaIbIK (opMamapasl MEHrepy TYPFBICBIHAH — KapacTeipabl  [3].
b.JI.Ckankun ceiineyni ngambiTy OarbiThl OoifbiHmma 3eprreni [4]. 3.1HO.CoceHKO malbIHABIK
KATTBIFYJIap KyWeciH Kypy Heridinge 3epaeneni [5]. T.A.Pamcuna, M.A.Ilomuasa pactaynbl,
TOJNBIKTBIPY/IbI, HAKTBUIAY/ABI, TEPICKE MIBIFAPyAbl OUIMIPETIiH >Kayan YHKATBIMIAPBIH EHTI3y
TYpPFBICBIHAH Kapaasl [6]. H.M.I'e3 KaTbICBIMIBIK KaTThIFyJap TUIK KOHE COey
KATTBIFYJIapbIHAH KYPACTBIPBUTYbl KEPEK KOHE OJIapChl3 T YHPEHYIIIHIH KaThICHIMJIBIK
KY3BIPETTIIITIH JaMBITY MYMKIH eMec JereH Mikip altTel [7]. Amaiima Oyn mocerne Oipirama
Kapajca ja, Ka3ipaiH e3iHAe e3eKTi MaceneHiH Oipi 6osbin Kana 6epexai. Ce6ebi mcuxoaorus MeH
JUHTBUCTUKAFa OAaiJIaHBICTBI ~ KATBICBIMJIBIK  JKATTBIFYJAPABl  KYPYABIH KaHA  HJESIaphl,
YCTaHBIMIAPHI o111 Je Oosica 3epTTey, 3epaeneyai Kaker eremi. COHIBIKTaH Makajdajaa Ka3ak Tim
cabaKTapbIHJIa KATBICBIM/IBIK JKAaTTHIFYJIApIbl KOJIJAHy JKOHE OJIapbIH TUIMIUIITIH 3epTTey MakcaT
etinai. On 3 anablHa MbIHAIA MIHACTTEPII KONIbI:

—  Kazak TiUI cabarbIH/Ia KaThICKIMJIBIK YKaTTBIFYJIapIblH KaHAal Typiiepi KOJAaHbUIaThIHBIH
aHBIKTAY;

— Kazak Tull cabaFblH[a KaTBICHIMIBIK KATTHIFYJApAbIH THIMAUIITT Typajibl OKBITYIIBLIAP
MeH OLTIM ayIIbUIapIbIH MIKipiH 3epaerney;

— Ka3ak Tl cabarbIHAa KaTBICHIMJBIK JKATTBIFYJIAPAbl KOJIAHYABIH OUTIM ayIIbLIapIbIH
KaTBICBIMIBIK JIAF/IbUIAPBIH JAMBITYFa 9cepiH Oarainay;

—  Ka3ak Tl cabakTapblHIa KaThICBIMABIK KATTHIFYJIapAbl KOJAAHYIbI )KaKcapTy OONBIHIIA
YCBIHBICTap Oepy.

MATEPUAJIZIAP MEH TOCUIEP

CoHFBI JXBULAAPHI TIAIK OUTiM Oepyne KaThICBIMBIK XATTHIFyJapbl KOJJaHyFa KON KOHLT
Oeminyne. Ochl TakbIpblll OOWBIHINIA KONTETeH 3epTTeyJieple KaTbICBIMIBIK JIaFIbLIapIbl
JaMBITYIBIH MaHBI3IBUIBIFBl FaHAa €MeC, COHBIMEH Karap Til cabakTapblHOa KaThICHIMJIBIK
KATTBIFYJIapAbl KOJIJIAHYIbIH TUIMJILTIT JIe aTam eTiie/l.

Tinmi KaThICBIMIBIK OKBITYJBIH HETI3T1 YCTAaHBIMAAPBIHBIH Oipl — TIIAI KapbIM-KaThIHAC
apKbIJIbl MEHTepy KOHE HAaKThI Karnaija KoimaHy. by omic onmeMHIH opTypial enaepiHie TIMAiK
OutiM Oepyne OenceHal Typle KOJAAHbUIAJAbl JKOHE OKBITYIIBUIAP MEH OUIIM  allyllibUIap/blH
KONTEreH OH MiKipiepiH anabl. Tiunaik 6i1iM Oepyae KaTbIChIMIBIK KaTThIFyJIap bl KOJIJaHy ceiey,
TBIHJAY, OKY, a3y NaF[bUIapblH JaMbBITYFa BIKIAT €TETiHIH KONTEreH 3epTTeyNiep pacTau[bl.
CoHbIMEH KaTap, MYHIall KAaTTBIFylap OLTIM adylIblIapAblH KaThICBIMABIK KY3BIPETTLIITIH,
BIHTACBIH apTTHIPYFa, MIBIFAPMAIIBIIBIK KaOIETiH 1aMBITyFa KOMEKTECE/II.

bipinmn ke3ekTe KOWBUIFAaH MakcaTKa KeTy YIIIH OChl TaKbIPhI OOMBIHINA FHUIBIMU
3epTTeyJsiepre MOy Kacallbll, TalIay KYPri3uie/l, eKiHIl, Ka3aK TUll cadaKTapbIHAa KaTHICKIMJIBIK
KATTBIFYJIapAbl KOJNIAHYIBIH TUIMILTIT] 3epTTeNnei.

FoubiMu  3eprTeynepre 1mony kacalTblH Ooncak, onickep B.JI.CkankuH KaTbICBIMIBIK
KATTBIFYAbl COUJICYIl NaMBbITyFa apHAJFaH JKaJMbl JKaTTBIFyJap KYHeCiHJe KapacThIpraH. ABTOp
OipiHIII Ke3eKTe ceilyieyal KoHE ThIHAAYAbl YHPEHYAIH 11Kl KYHeciH aHbIKTalabl. SrHu, Oenriii
O0lp (QoHeTHKaANBIK, JEKCHUKAIBIK >KOHE TIpaMMATUKAIBIK JIIEMEHTTEPMEH HeMece TyTac
COMIEMIIEPMEH JKYMBIC ICTEY MaFABICHIH KaJBIITACTBIPYJAa TULMIK MaTepHAIABl MAaKCATThl TYpIe
OelceHipy KOHE HAaKThl aybl3lia OaillaHbICKAa TYCyAe FaHa KOpIHETIH TULAIK MaTepHallIblH
peTTenMeiTiH, HaKThl OarbiTTasiMarad Oencenaiiri [4, 18-19]. 3.10. Cocenko ceiineyre ylpeTeTin
KATBICBIMIIBIK JTAHBIHIBIK JKATTBIFYJap JKYHECIH KYPYIbIH TEOPHUSIIBIK HETi3ZepiH 3epTTed Kelne,
KATbICBIMIIBIK JKaTTBIFYJIap T11 YHPEYHIUIEpiH KeKe ceiiey TaKIpUOECIH apTThIpyFa MYMKIHJIK
Oepeni meren mikip Oimmipeni [5]. T.A. Pamcuna, M.A. [lonuaBa KaThICBIMIIBIK XATTBIFY >KaHa
3epTTeNIeTIH KYObUIBICTHl aBTOMATTAaHABIPYJbIH HEri3ri MiHJETi. Byl JKaTThIFynapiablH peTTUIIrI:
YJITiHI YCBIHY, €NIKTEY, 631H/IK aHAJIOTUSHBI KOJJIaHy CHSKTHI COUTICY NaFAbUIapblH KAIBIITACTHIPY

Ke3eHaepiMeH aHbIKTaiiabl [6]. ConpiMeH Katap «bumiM OepyaiH MEMIIEKETTIK KalmblFa MIHAETTI
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CTaHIAPTHIHIA» ©3re TUIAI OUTIM anmymibuiapFa «Ka3ak TUTIHIE KOWBUIFAaH CYPaKThl, KalTapblIFaH
JKayanTbl TYCIHY, KbICKa MOTIHAI THIHAAI, TYCIHITIH aifTy, )ayarn KaiiTapa ajy» JIereH Tajanrap J1a
KoiputFaH. Ochblgail skaHa Ttanmanrtap opbic Tt OoibiHIIa B.I'.KoctomapoBThIH eHOerinme nae
Oaiikanmanel [8]. Herisri Tamanm — >KaTTBIFYJapAbIH CHUTYaTHBTLIIT, TaKbIPBIITHUIBIFBL. MyHman
JKATTBIFYJIAPJBIH Ma3MYHBI TUI YHPEHYIl eMipae Ke3JeCTIpEeTiH IIbIHAWBl CUTyalusuiap OOyl
tuic. JXKaTThIFynapaarel TpaMMaTUKAIBIK MakcaT Oailikaamaybl KEpeK, CUTyallusFa OaillaHbICThI 03
OUWBIH KETKi3e ally amallblHa KYpPbUTybl THic. JKaTThIFylapJarbl TanchipMa HBICAHIAPBIHBIH 1a
Oepimyi 6ackara 00Tybl Kepek.

E.W.ITaccoB mpakTukara »aHa CUMATTAFbl JKATTHIFYJApIbl — KATHICBIMABIK YKATTHIFYJIAPIbl
enrizai [3, 7]. ABTOpABIH ©31 KATTBIFyABIH Oy TYpJIEpIH T'pPaMMATHKAIBIK OUNKTIIIKTI
KAJIBIITACTRIPAABl Jem caHaiapl. OHBIH >KaTTBIFYJapbl TPAMMATHKAIBIK TaKbIPBIITap OOWBIHINA
(CBIH eciM, €TICTIK IaKTapbl, MOJAIBJABIK €TICTIKTEp >XOHE T.0.) OpHajIacKaH, OJIApABIH HEri3ri
MakcaTbl Oenrim Oip TUIAIK TyIFamapasl MEHrepTy, OYJI jKaFbIHaH JOCTYPIi TIJAIK KaTTBIFyJap
MakcaTbIMeH coiikec kenenmi. bipak E.M.ITaccoBThIH XaTThIFyJapbhlHAa aTajfaH MakcaT Ceujey
TalChIPMAJIaHBIHBIH HOTMXKECIH TUT YHpeHymriepre OalKaaMmaiapl >XOHE OCBI TalchIpManap
YKATTBIFYJIAPJIbIH JKaHaIa Oelrici, CUIaThl caHanaabl. [laccoBia kaTTeIFysap yin 6enrici OoWbIHIIA
TONTACTBIPBUIAABL: KYPAMbIHA Kapau, MAancblpMAalapblHbly HbICAHOAPbIHA Kapatl, OpbIHOALY
amandapvina Kapat. TancelpMaHblH HBICAHAAPBIHA Kapail aBTOp KATTBIFYJApIbl CYpak, OYUpbIK,
mycinoipy, Hyckayiol ocammoieynap nen Oememi [9, 239]. Mseicanbl, MbIHAJAAW HYCKAYJIbI
KATTBIFYJIAP: J/CON0ACMAapbIRbI30blY  NIKIpIHE Kapcul NiKIp atmsiybl3 Hemece OHblH NIKIPIH
pacmanvlz. Ecmicen xabapvinvizea mayoanviybl3, MeHi my3eminiz, Magan KapcolidcblHbl3, KeHec
Oepinyi3 )KoHE T.0.

KarTeirynap KiacCH(pUKANUACHIHA OCBHIHIAM CHUIIATTAFbl JKATTBIFYJApIbl CHTI3y MaHBI3IIbL.
MyHnail KaTThIFyJNapAbl OpBIHAAY OapbIChiHAA cabakTa Ti YHPEHYLIUIEpAIH OpEeKeTTepiHJIe
e3repicTep maitna Oosianel. Bypeia T yiipeHymriHig amaeiaaa «Celinem Kypa», «bapbeic cenTirin
naianaHblHbI3», «OTKEH IIaKTa XKa3bIHbI3» JEreH Tanchlpma Typca, 11accoB KaTThIFyIapbIHBIH
CHUIIATHI IIBIHAWBI OPEKETKE, KATHICHIM IIAKTapbIHA YKAKbIHIaWIbl. KaThICBIMIBIK TanChIpMaIapIbIiH
MOJIJIBIFbl «KOMMYHUKATUBTIK JKaTTBIFYJAp/IbIH IICUXOJOTUSUIBIK HEri31» JKOHE OKY JKATTBhIFyJIapblH
KOMMYHHUKAIUS YACPICTepl CUIKTHI Jkacayra MyMKiHIik Oepeni [10, 9]. CoHABIKTaH KaThICHIMJIBIK
KATTBIFyJIap OKydeci TUINlI NpaKTUKaJIBIK JieHreiae MeHrepyre OarbiTTamybl THic. CebeOi
KaTBICBIMBIK >KATTBIFYJIap JKYHecl OKBITY YIEpiCIHIE epekine penl aTkapansl. O xyuen Typiae
OUTIK TeH NaFIbIHBIH KaJbITACYbIH JAaMbITaabl. TiMAiH epekiie TUIMIK MaTepuanbiH ((hoHETHKa,
opdosmnus, opdorpadus, yekcuka T.0.) KOJJAaHY VIIIH THICTI OpPEKETTep ’Kacay KEepeKTiri
eckepineni. VHTephepeHUUsUIBIK bIKNANFa YIIBIPAWTBIH, TIAAIH ©31HE TOH epeKIIeTiKTepiH,
KUBIHJIBIKTAPBIH MEHTE€pPYIHIH, aHa TUIl TachIMajjaybl THIMIUTITIHIH YAEpICTepiH aHBIKTAUIbI.
XKatrteirynap sl KapanailbiIMHaH KypJiellire aybICybIH XKYHell Typ/ie icke acelpyFa OeimMaeini.

KatbICBIMIBIK JKaTTHIFyJIapabl KOJNJIaHy THIMALIITIHE KeJeTiH OoJicak, Ka3ak TiIl cabaFblHIa
OUbIH, PONJIK OUBLIHOAD, NIKIPMAAC, UMNPOSU3AYUSL, HCYNMbIK HEMECE monmsix TarceipMmanap T.0.
KojiaaHnbuiafsl. Onmap Typiil ofic-Toculep Heri3iHae xysere acelpbuiafbl. ConblH 0ipi — «Tepr
OypbI» Tocim. by ChIHBINTHI TOPT TomKa 06yl KaMTHJbL, OUTIM alyIIbUIapJblH OpKalChICHI
CBIHBINTHIH O1p OYPBILIBIH ajblll, OeNriil 0ip MaceaeHl HeMece TaKbIPbINThI TalKblIaiabpl. COHbIMEH
kartap «Word Football» nHemece «Word Crosswords» CHSKTBI CO3MIK KOPJbl IaMBITY OWBIHAAPHI /1a
TUIMII HaigaJaHbIIaIbL.

HakTbl kaTThIFyTIapapl TaHAaFaHAa OUTIM amylIbUIApABIH TUIAI MEHTepy JACHIel, onapabiH
Kac epeKIIeTiKTepi MeH KbBI3BIFYIIBUIBIKTAPBIH, COHBIMEH Karap Ca0aKTBIH MaKcaThl MeEH
MiHgeTTepi eckepineni. CoHaail-aKk KaTBhICBIMIIBIK JKATTHIFYJIAPBIHBIH THIMIUIITIHE 9cep €TeTiH
dakTopmap na HazapJaH THIC KaiMajabl. MBbICAbl, KATHICYNIBUIAPIABIH CaHBI, JKATTHIFYIBIH
Y3aKTBIFbI, TUIIK KelepriHiH 00Jybl oHe T.O.

OcBI MaKcaTTa KYMBICBIMBI3JIa SPTYPJIi aKHapat Ke3aepi naiaaaHblIFaHIbIKTaH, TCOPHSUTBIK
JepeKTep/Il 3epTTey MEH Taljiay dAicTepi KoJAAaHbLIAbl. by oicTi xy3ere achlpy YIiH TaKbIPBIITKA
TIKEJEH KOHEe >KaHaMa KaThICThI OOJBIN KEJETIH 91e0ueTTepal IpIKTeNn aly, oJapFa >Kajmbl IOy
’Kacay, 3epTTey HBICaHIapbhl MEH KapacThIPAThIH ©3€KTI MOceNeiepiHe Kapail allTKaH KOPBITHIHbI
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MIKIpJIepiHe TaJllay JKacay TOCUIAepl KOMAaHbUIABL. HOTHXKECIHIE KaTBICBIMIBIK >KATTHIFYJIap
OarbITBIHIAFBl FBUIBIMU ONEOMETTEpMiH a3 eKeHl aHBIKTanabl. bysn mocenme 0acTel 3epTTey
HBICAHBIMBI3 OOJIFAHIBIKTAH, TaJljay HOTHXKECI KbICKAllla FaHa IIOJly TYPiHAE YCBIHBUIIBL.
3epTreyminepain OapibiFbl KaThICBIMIBIK JKAaTTBIFYJIApIbl T YHPETye TYFBIp PETiHIE allyIbIH
KKETTUIINH aTan KepceTTi. JKYMBICBIMBI3BIH KOPBITBIHIBUIAD MEH TY)KBIPBIMIAP OeIiMIepiHje
KaIMbl TEOPHSUIBIK JKOHE FBUIBIMH MIHIETTEPl IICNTyre MYMKIHIIK O€peTiH IeIaroruKaiblK
3epTTEYiH AHAIMTUKAIBIK OMICTepl KONMAHBUIALL. Byl — memarorukaiblk 3epTTEyNIepAiH KOHE
omicTepiHiy Oipi. 3eprTTey OapbIChIHAA ajfa KOWFaH MakcaT-MIiHICTTEpIMI3re KO JKETKi3yje
aTalFaH SMICTepi KOJNJaHy oTe THiMAlL 0oiabl. KaThICKIMIBIK JKaTTHIFyJIapAblH MaHBI3IbLUIBIFbIH,
THIMJIUTITIH alKbIHJIayFa MYMKIHIIK Oepi.

HOTUXEJIEP

Kazak Tini cabakTapbiH/ia KATBICBIMIBIK JKATTHIFyJIapAbIH K€H ayKbIMbl KOJJIaHBLIAAbl, COHBIH
IHAC: pondiK OUbIH, MAIKbLIAY, AEeKCUKATLIK O0dObIHbL OAMbIMAMbIH OUbLIHOAD, — Aymenmmi
MaAmepuanroapmeH JHCymviC, MONMblK HCYMbIC, MYIbMMeOUsOblK MEXHOI02UAHbl KOJNOAHY, «Kepi
Jcikmeyy  a0icmemeci, JHCYNNEeH JHCYMbIC, HAKMbl OMIDIIK Mblcanioap MeH Keuc-cmaoui
MancelpmManapbi.

Pendix ouvin apKpUIbl OUTIM aNXyIIBUIAPIBIH KapbIM-KaThIHAC JKOHE COWJey JarbUIapbiH
JaMBITBUIIBI, TYPJIL POJAECPAL COMAAIL, KaFdainapabl ey Ky3bIpeTTUTIKTEPl KalbIMTaCThIPBLIIBL.

Tankwinay Ke3iHIE OpTYPJI TaKBIPHINTAp TAIKBUIAHIBI, ©3 IIKipiepi MEH IoJeNIepiH anTa
angpl, OacKanapabl ThIHIAYFa KOHE opTYpl Ke3KapacTapAbl KypMeTTeyre YUpeHi.

Jlexcukanvlk 0agovbliapovl O0amblmyad apHAIAH OUbIHOAP APKBUIBI  CO3MIK  KOpPJIaphl
MonauTeuIAbl. OJ aHTOHUM, CUHOHHUM, co37ep/i OailaHbICThIpYFa OarbITTalIFaH OMBIHIAP apKbLIbI
XKY3ere acThl.

Tynuyckanvlx mamepuanoapmen sxcymuvic Ke3iHjae OiTiM anymibiiap Ka3ak TUTIHJIET] HIbIHANBI
MOTIHJIEPMEH JKOHE MaTepuaIapMeH KYMBIC )Kacall, OKY JaFIbIapbIH )KOHE TYITHYCKA TUIII TYCiHY
JaFIbLIAPBIH 1aMBITTHI.

Tonmuik srcymvicma OITIM alyIIbUIap KapbIM-KAaThIHAC YKacay JaFrAbUIapblH JaMbITa OTHIPHII,
@3apa KapbIM-KaThIHAC yKacay jKoHEe Macelenepal Oipiecin menry 0arbIThIHAA KYMBIC jKaca/bl.

Mynemumeousinbl mexHoN02UANAPObl NAUOAIAH) APKBUITBI OUTIM allyIIBIIAPABIH TaHBIMJIBIK
KBI3BIFYIIBUTBIKTAPBIH apTThly MakcaT eTiAil. OKbITYIbl MHTEPAKTHBTI JKOHE KBI3BIKTHI €Ty YIIiH
OeliHe, ayuoO >KOHE MHTEPAKTUBTI JKATTBIFYJIAp CHUSKTHI OPTYPJi MYJIbTHMEIMSUIBIK MaTepHaAap
nangagsaHbIIIbL

«Kepi orcikmey» adicmemeci GoMbIHIIIA OUTIM ayiblIap OEpITeH co3Aep HETI31HIE ©31HIIK
KIKTEMECIH jkacall, ©3 HeTi3/IeMeNepiHe TYCiHIK Oep/ii.

JKynmuik orcymvicma O6151iM alTyTisIiap JKYNTACkII, TallCBIpMaiap OpbIHAAIb, KapbIM-KaThIHAC
Kacay JarabUIapblH JaMBITTHI.

Ketic-cmaounepoi orcone naxmol omipnix mwvicanoapovl nauoaiady apKbpUIbl 1C JKY31HJE
agaMIapIblH KaHaal TUIMIK Kypaagapasl KOJJAaHATBIHBIH KOpyl MaKcaThIHJA IIbIHANBI ©MipIiK
MBICAJIIAp Tl 1aTaHbLUIIbL.

byn opekertep OiniM adyuibulapra ceilyiey, OKy, jKa3zy JKOHE TUIII TYCIHY CHSIKTBI 9pTYpJi
KaTBICBIMBIK JTaFIbLUIaPAbl JaMBITYFa MYMKIHJIIK Oepei.

Tin cabakTapblHAa KaTBICBIMJIBIK KATTHIFYJIApAbl KOJJaHy OOWBIHINA 3epPTTEyJep OJap.IbIH
TiN yiperyaeri THiMAUITiH pacTaiinel. Meicansl, M.H. KonecnukoBa «KynpTypa HaydHOH H
JICIIOBOM peun» aTThl €HOETIHIE KATBICBIMIBIK JKATTBHIFYJapbl KOJJaHy OUTIM alyIibLIapiblH
BIHTACBIH apTTHIPBIN, CceMiey OeJCeHIUIriH OelCceHaipin, KOMMYHHUKATUBTI JaFAbliapibl
KETIIipeTiHiH kepceTTi [11] .

«CoBpeMeHHBIE METOJIbI M TEXHOJIOTHH TMPEMOaBaHUsl WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB» JIETCH
eHOeriHZe OKy YVIepiCiHIe KaThICHIMABIK KATTBIFYJapAbl KOJJIAHYAbIH THIMILIITIH pacTar,
KATBICBIMJIBIK JKaTTBIFyJIap/bl MaijlaiaHa OTBIPBIN, OUIIM adylIbUIapJblH IIET TUIIH MEHrepyre
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JIETCH BIHTACHIHBIH KOFaphl €KCHIH aHBIKTAJIBI Opi OYJI TOCUIAIH ocipece KONTUIAI OKBITYa THIMII
ekeHi kepcerinai [12].

Ocpuraiiniia, 3epTTeyniep Tijd cabaKTapblHAa KaTHICBIMABIK JKAaTTBHIFYJIApIbl KOJJIAHY apKbLIbI
OKY THIMAUIITIH aWTapibIKTail apTTHIPbIN, OUTIM aTylIBUIAPJIBIH KAaTBICBIMABIK JaFAbUIapbIH
)akcapTyra Oomanpl. Kazak Tl cabarbIHIaFbl KATBICBIMIBIK YKATTHIFYJIAPbIH THIMIAUTITIH Tallay
MYHJAil JKaTTBIFyJapJbIH OUTIM alylIbUIapAbIH KAaTBICBIMIBIK JaFIbUIAPbIH KETIAIPYTe BIKIAI
eTETIHIH KOpCeTTi. 3epTTey HOTHXKeNepl KAThICHIMIIBIK JKaTTBIFYJIapAbl KOJJIAHBI YHpPEHTeH OiTiM
TyIIBUIAPABIH IOCTYPJII OMICIIEH OKWUTBIHAApFa KaparaHJa TUIAI MEHrepy JACHreHiHIH KOFaphbl
exkeHiH kepceredi. COHIOBIKTAH KAapbIM-KATBIHACTBIH HAKTBl JKaFdaiJIapblH HMHUTAHUSIIARTHIH
KaTBICBIM/IBIK JKAaTTBHIFYJIapbIHA €PEKIle Ha3ap ayJaapy KepeK, MbICAJIbI, TUAIOTTap, KeHimKepiIepaiH
pemnuik oibIHAapsl koHe T.0. Byn skaTTeiFynap OuniM anymisliapra TUIAI MPaKTHKaAa KOJaHa
OTBIPBIN YHPEHYre MYMKIHIIK Oepemi, Oy TUIII TEPEHIPEK TYCIHYre, KaThICBIMIBIK JaFablIapbiH
kKakcapTtyra bIKman erefi. COHBIMEH KaTap KaTBICBIMIBIK JKaTTBIFYJApbl KOJIJaHy OLuTiM
Ty IIBIIAPABIH BIHTACKIH aPTTHIPBIN, Tl ©Mip/Ie KOJAaHy KOPKBIHBIIIBIH a3aiTaabl. KaThICBIMIIBIK
JaFAbUIapbIH KATTHIKTBIPYFa MYMKIHZITT Oap OuTiM aiymisiiap e37epiH CEHIMII Ce3iHedl KoHe
cabakra Oencenzi Oona anaapl. COHBIMEH, 3€PTTEY HOTHIKEINEPi KaThICHIMIIBIK JKaTTHIFYJIap bl Ka3ak
TiT cabaKTapbIH/Ia KOJIAHYABIH THIMIUIITIH pacTall, TULIIK OUTiM Oepyae KOCBIMIIIA Kypas peTiHae
naiianany il YChIHA/IbI.

TAJIKBUIAY

3epTTey OapbIChiHAA Kazak TuIl cabarblH/a KATBICBIMIBIK JKAaTTBIFyNIapAbl KOJIJaHy OiiliM
QTYIIBUTAPABIH, TUII MEHrepyiHe THIMII BIKIAI €TETiHI aHBIKTAIAbl. KaTBICBIMIBIK KATTHIFyIap
O11iM alylIbUIapFa TpaMMaTHKa MEH JIEKCUKaHbl FaHA eMec, COHBIMEH KaTap Ka3ak TUTIHIIE Coey
KaOlleTiH, COHBIMEH KaTap OHTIMENIeCYlIiHI TYCiHyre KeMmeKreceai. backa aBTopiap KyprisreH
3epTTeyJepIiH HOTHXKENIEPIH Tanjay HOTHXKECIHIE Tl cabarblHAA KATBICBIMIBIK KATTHIFYIapibl
KOJJIaHy OUTIM aJIylIBUTApABIH Tl MEHrepyre JereH BIHTAChIH apTThIPYFa, KaThICHIMJIBIK
JAFIbLIAPBIH KETUIIPYTe JKOHE TUAL TEepeH TYCIHyre BbIKHan eTeTiHairi Oadkanibl. JlereHmeH,
OapiBIK KaTBICBIMJIBIK KATTBIFYJIaphl Oipaei THiMai Ooja OepMeii )KoHe MaKCHMAJIbl HOTHKETe
&KeTy yuiH Oenruni Gip OUTIM amymbuiap TOOBIHA JKOHE OKY MakKcaTTapblHa CoWKec KeJleTiH
KATTBIFYJIapAel TaHAay KaxeT. CoHmail-ak, Ka3ak TUTl cabarblHIa KAaTBICBIMIBIK JKATTHIFYJIap/Ibl
KOJIJIaHyABIH THIMJIITITIH op OUTIM amyIIbIHBIH JKeKe epPEeKIIeNIKTepiH ecKepim, cabakTa TybIHIAYbl
MYMKIH TIIBIHAHBI KATBICBIMABIK JKaFgasTTapra OapblHINA JKAKbIH J>KaFaasTTap TYyABIPATHIHBI
anpIkTanApl. Omait Oomnca, Ka3ak Tifmi cabaFblHIa KaTBICBIMJIBIK JKATTBIFYJapAbl KOJNJIAHy OKY
YAEpiCiHE OH JCEepIH TUTi3iM, OUIIM alyIIbUIapAblH KaThICHIMABIK JaFblJIapblH JTaMBITYFa BIKIA
ereni. JlerenMeH, MakCUMa bl HOTHIKETE JKeTY YILiH opOip O1IM aylIBIHBIH XKEKe epeKIIeTiKTepiH
€CKepil, HaKThl OKY MaKcaTTapbIHa JKETY YIIIiH €H KOJIAKIIBI KATTHIFYJIapAbl TAH/IAy KaXKeT.

Tin yiiperyae KaThICHIMABIK JKaTTHIFyJIap/Ibl KOJJaHy TeK Ka3ak Tiji cabarblHIIa FaHa eMec,
TiN yHpeHyniH Oacka nda >karjaiiapblHAa THIMII OO0Jybl MYMKIH. MbIcasibl, KaThICHIMBIK
xatteirynapasl IELTS nemece TOEFL cusIKTBI XalbIKapalbIK TiJ eMTUXaHAApbIHA JaibIHAAY YIIH
naigananyra 0oyaabl, MyH/1a KaThICBIMJIBIK JIaF/ibuiap OaranayblH HETI3T1 KypamaacTapblHbIH O1pi
Oombin TaObUIaabl. COHBIMEH KaTap, KaTBICBIMJBIK KATTBIFYJapbl iCKEpIiK Ka3zak TiIiH HeMece
MEIUIMHAIBIK Ka3aK TUTIH OKBITY CHUSKTHI KOCIOM callafarbl KaTBICBIMJIBIK JaFIbUIAPBIH JTAMBITY
YIIiH maiifananyra Oomanel. Byn skarmaiina KaTBICBIMIIBIK JKATTBIFYJap 1CKEPIiK Ke3aecylepi
HeMece MeIULUHAJIBIK KEHECTepAl CUMYJISIUIIAayAbl KAMTYBl MYMKIH 9p1 OyJ1 O1TiM anyIibuIapAbiH
KociOM canmafa  KaThICBIMABIK  JIAFAbLIaphlH  sKeTuaipyre MyMKiHmik —Oepexi. Conpaii-ak
KaTBICBIMBIK JKATTBIFYJIApABl TUIAI OKBITYZa Oenrumi Oip makcarrapaa KojjgaHyra Oonanbl. by
XKarJaiia KaThICBIMJIBIK JKATTBIFYJIap THICTI cana/ia )KYMBIC ICTEYTe Ka)KeTTI HAKThl KAaThICHIMJIBIK
JaFbpLIap/Ibl TaMbITyFa OarbITTalTybl MyMKiH. OchbUTaiiiia, KaTbICBIMIBIK JKaTThIFYJIap opTYpil Tl
yiipeHy okargaiiblHOAa THIMII KOJNJAHBUIAIBI JKoHE OUTIM amylIbUIapJblH COMKec cananapia
KATBICBIMIBIK JIaFIbUIAPBIH JAMBITYFa BIKITAJ CTE/Ii.
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3epTTey KYMBICHIMBI3IBIH HOTH)KECIHEH Ka3aK Tl cabaKTaphlHAa KOJJAHBUIATHIH
KATBICBIMIBIK JKATTBIFyJIapAbIH THIMILUIIT Op TYp:i AeTeH KOPBITBIHbIFA Kenyre 00saasl. MbIicambl,
POJIIIIK OWBIHAAP JKOHE OWBIH CTHIIIHACT]I AMAJIOITap CHSAKTHl OWBIHFA HETI3JICITCH KaTTBIFYJIap,
rpaMMaTUKAJIBIK JKATTBIFYJIAp HEMeCe MOTIHACPJAlI OKy JKOHE Taljgay CHSAKTBl JOCTYpIi
JKATTBIFyJIapFa KaparaHJa >aKChl HOTIKE KepcerTTi./lereHMeH, KaThICBIMIBIK >KaTTHIFYJIapIbiH
THIMUTITT OUTIM aJTyIIbIIApIbIH JKAachl MEH NaWbIHIBIK JEHTCHiHEe, TOMTHIH KOJIEMIHE, Ti1 YUpEeHyTe
JIET€H BIHTA-BIKBUIACKI MEH KBI3BIFYIIBUIBIFBIHBIH JEHIeliHe, COHMal-aKk MYFaIIMHIH TXipuoOeci
JKOHE OHBIH OKBITyFa JIETE€H KO3Kapachl CHSKTHI KemTereH ¢akTopiapra OaliIaHBICTBI EKEHIH
ymbITnarad xeH. COHBIMEH, Ka3ak Tili cabaKTapbhlHIa KATHICBIMIBIK KATTHIFYJIApAbl KOJAaHYIaH
MaKCUMaJIJIbl HOTHIKETE JKETY YIIiH OUTIM amylIbuIapIbIH 9pOip TOOBIHBIH JKEKe KaKETTIIIKTEpl MCH
epeKUIeNiKTEePiH eCKepPy, COHIAi-aK OKBITY IBIH d/1icTepi MeH (popMaIapbiH opTapanTaHIbIpy KaxeT.
biriM  anymbutapApiH - IIBIHAWBI  OMIPAE KaTBICBIMIBIK JIaFAbUIapblH  OapbIHIIA TaiigaaHa
aJaTbIHJAN OKBITY KEpEK.

KOPBITBIH/IbI

byn wmakamama kazak TUT ca0akTapblHIa KATBICBIMIBIK KATTBIFYJIapasl  KOJJIaHY
MYMKIHIIKTepl KapacToipbuiabl. CabakTa KOJJAHBUIATBIH KATBICBIMJIBIK JKaTTBIFYJIApbIH allyaH
TYpJepi TaNAaHbIN, THIMIUITT Oaramaniel. Tiunmik OuTiM Oepyle KaThICHIMIBIK JKATTBIFYJIapIbl
KoJ/laHy OOWBbIHIIa ©TKEeH 3epTTeylieplAiH HoTwkenepi Kapanabl. Kaszak Timi cabarbiHzaa
KATBICBIMIIBIK JKaTTBIFYJIAp bl KOJAaHy OUTIM amyIIbIIap IbH KATBICBIMIIBIK JaFAbUIAPBIH TaMBITYFA,
TiT YHpPEHyre JereH bIHTAChlH, KbI3BIFYIIBUIBIFBIH apTThIpPYFa BIKMAl ETETIHIH 3epTTey
YKYMBICBIMBI3JIBIH HOTHXKECI KopceTTi. KaThICBIMIIBIK KATTHIFYJIAPBIHBIH €H THIMJI TYpJepi peiIiK
OMBIHAAp, MIKipTaJIac KOHE TONTHIK TalChIpMallap €KeH1 aHbIKTaNbl. JlereHMeH, ®KaKChl HOTHKEre
KETY YIIiH KaTBICBIMJBIK KATTHIFYJIAphIH I'PAMMATHKAJBIK JKATTBIFYJAp MEH MOTIHMEH JKYMBIC
JKacalJIbIH TUIM/I1 9/IiC-TOCUIIEpIMEH YIITACThIpa KOJJIaHy KaKeT.

byn 3eprrey kaszak TuliHEH cabak OepeTiH MyrailiMjepre jae, OKy Oarmapiamanapbl MeH
OKYJBIKTappl O3ipieyliiyiepre Jjae naigansl. 3epTTey HOTIDKeNepi Ka3ak Tuml cabarbIHIa
KATBICBIMJIBIK JKATTBIFYJapAbl KOJNJIAHy TULMIK OumiM Oepy MakcaTblHa KETYAiH JKOHE OuliM
NyMIBUTAPABIH TUIAI MEHIrepy ICHTeHiH apTTBIPYIBIH THIMAL OAICi JereH KOPBITHIHABI >Kacayfa
MYMKIHIIK Oepeni. Tuimepal THIMAI MeEHrepy YIIIH Ka3akK Tull caOarblHAa KaThICHIMJIBIK
KATTBIFyJIapAbl KOJNIAaHYIbIH MaHbI3bI 30p. by OiniM anynuiapabH TUIAIK KYPbUIBIMAAPABI TYCIHIIL,
€CTe CcaKTayblHa FaHa €MeC, COHBIMEH KaTap oJapibl HAKThl KapbIM-KAaThIHACTA KOJJIaHyFa
MYMKiHIiK Oepeni. COHBIMEH KaTap, KaTBICBIMJIBIK KATTHIFyJIap Kazak TUTIHIAE ©3 OWBIH KETKi3e
OlLTy, OHTrIMEJNeCylIiHl TYCIHY, CYypaK KO >KOHE OFaH Xayam Oepy CHSKTBl KaTbICBIMJIBIK
JaFAbUIapbIH aMBITyFa MYMKIHJIIK Oepeni. [lereHMeH, OapibIK KaThICHIMIIBIK JKaTThIFyJIaphbl Oipaen
TUIMJI1 O6osa OepMeiiil, HaKThl KaTTBIFYJIap/pl TaHAAY OKY MakcaTrTapbl MEH OUIIM alylIblaapIblH
neHreifine OaimanbicTel. KeiOip >kaTThIFynap kaHafaH OacTaraHaap YIIiH, ai Oackamapsl
KETULTIPUITEHACP YIIIH KoJaiiael Oomybl MyMkiH. CoHmai-ak OUTIM amymibuiap OiTiM aJaThiH
MOJICHHET TeH KOFaMHBIH EpeKIIeNiKTepiH eckepy MaHbI3bl. Kazak MomeHueTi >KarmalbIHAa,
MBICAJIBI, Ka3aK XaJKBIHBIH CalT-JOCTYpl MEH OJET-FYPIBIH KOPCETETIH KATBICHIMJIBIK
KATTBIFYJIapbIH KOJIJIaHyFa OoJazbl, Oy TIT MEH MOJCHMETTI TEPEeHIPeK TYCIHYTre BIKIAN eTel.
Onmnaii 6osca, TUIAL THIMJII MEHTepY, KaTbICBIM/BIK JaFAbUIapAbl JAMBITY YIIIH Ka3ak Tial cabarbIHIa
KATBICBIMIBIK JKaTTBIFYJIap bl KOJIaHy 0acThl MOHTE He.

Marepuan 17.03.2023 Gacnara TycTi
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P PeKTUBHOCTH UCIOJIb30BAHUA KOMMYHUKATHUBHbBIX YIIPAKHEHU I

A. K. KypmaHosa

HAO «EBpa3zuiickoro HamuoHasibHOro yHuBepcutera uMm. H. I'ymmneBay», r. Acrana 010000,
Pecrryonuka Kazaxcran

B cmamve paccmampusaemcs s¢hekmusHocms  UCNONBL30BAHUS  KOMMYHUKAMUBHBIX
ynpasichenuil. Aemopom npoeeden 0030p pabom OMeUeCmEEeHHbIX VHUEHbIX, 3AHUMAIOUWUXCSL
UCCIe008aAHUAMU 68 YMOM HanpasieHuu. /lannas mema Oblia paccmMompeHa 8 pycie O0OHOU U3
AKMYAIbHBIX NpoONIeM COBPEMEHHO20 00pPA306AHUs — KOMMYHUKAMUBHOU HANPAGIEHHOCMU
00yuenus, cnocoba, HANPAsIeHHO20 HA UCNOIb308AHUE S3bIKA 015 IPdexmuenoco odweHus 8
PEANbHBIX HCUSHEHHBIX CUMYAYUAX U PA3BUMUE KOMMYHUKAMUBHBIX HABbIKOG oOyuarouuxcs. OOHum
u3 Haubolee pe3yIbMAMUBHLIX CNOCOD08 00yUeHUsl S3bIKAM SGIAIOMCA  KOMMYHUKAMUBHOE
VAPAXICHEHUs,  KOmopble 00ecnedusaion  OpeaHu3ayulo  63auMOCEA3aHHOU  0esmelbHOCMU,
HANpAaenenHol HA pas3sumue KOMMYHUKAMUBHOU KOMNEMEHYUU Uu3yyaoue2o s3vlk nocpeocmeom
SA3bIKOBLIX U PEHesblX YNPANCHEHUL C YYemom NOCIe008aMmeNbHOCIU (HOPMUPOSAHUs 3HAHULL
VMEHUN U HABLIKO8. DMOm Cnocob 2omosum o0y4aroumuxcs K UCHOIb308aHUIO S3bIKA 6 PealbHOU
orcuzHu. KommynukamueHvle YnpasicHenus sGISIOMC OCHOBOU He MONbKO O/ 3aNOMUHAHUS
U3YYAEMBIX JIeKCUHECKUX eOUHUY U SPAMMAMUYECKUX (OpM, HO U O hOPMUPOBAHUS U PA3EUMUS
HABBIKOG S3bIKOBO2O YNOMPEONEeHUsl, UMEIOWUX BANCHOE 3HAUEHUEe 8 (DOPMUPOBAHUU SA3bIKOBO2O
onveima. B cmamve onucambl  6UObl  KOMMYHUKAMUBHLIX — YAPAJCHEHUL, OOKA3AHA  UX
appexmusnocms. A6mop dannol pabomsl ymeepaicoaenm, Ymo UCNOIb308AHUE IMUX YAPANCHEHUTL
cnocobcmeyem NosblUEHUI) UHmMepeca K U3VHeHUlo S3blkd, a Haubonee 3¢phekmusHbiMu Uux
Gopmamu Hazvieaem ponegvle uepvl, OUCKYCCUU U SPYnnosvle 3a0anus. B cmamve Ovln coenan
861600 O MOM, 4MO 0N OOCHMUIICEHUS XOPOWUX pe3YIbmamos HeoOX00UMO UCHONb308AMb
KOMMYHUKAMUBHbLE YRPANCHEHUSL 8 COYCMAHUU C PAMMAMUYECKUMU, A MAKHCe C IPPeKmusHbiMU
npuemamu pabomvl ¢ MeKCMOM.

Kniouesvie cnoea: Kazaxckuti s3vlK, KOMMYHUKAMUBHblE HABLIKU, KOMMHUKAMUGHbLE
VIPAXCHEHUs], POaeddst uepa, 00CyxcoeHue, cpynnogoe 3a0danue, cpamMmamuieckKue YnpadscHeHus,
paboma ¢ mexcmom.

Marepuan noctynui B peaakuuto xypnaia 17.03.2023
The effectiveness of using communication exercises

A. K. Kurmanova
NAO "L. N. Gumilyov Eurasian National University", Astana city, 010000, Kazakhstan.

67


https://doi.org/10.48081/KZWL2389

1I. Yonuxanos ateiaaarel KY xa6apiusicer ISSN 2707-9910, ISSN 2788-7979 (online) ®uinosnorust cepusicer. Ne 1, 2023

The article discusses the effectiveness of using communicative exercises. The author reviews
the works of domestic scientists studying the aspect. This topic has been considered in line with one
of the urgent problems of modern education — the communicative orientation of learning, a method
aimed at using language for effective communication in real life situations and the development of
students’ communication skills. One of the most effective ways of teaching languages is
communicative exercises, which provide the organization of interrelated activities aimed at
developing the communicative competence of a language learner through language and speech
exercises. It takes into account the sequence of formation of knowledge, skills and abilities. This
method prepares students to use the language in real life. Communicative exercises are the basis
for not only memorizing the studied lexical units and grammatical forms, but also for the formation
and development of language use skills that are important in the formation of language experience.
The article describes the types of communicative exercises and proves their effectiveness. The
author of this work claims that the use of these exercises helps to increase interest in language
learning. Role-playing games, discussions and group tasks are the most effective forms of them. The
article concludes that in order to achieve good results, it is necessary to use communicative
exercises in combination with grammatical ones and effective methods of working with text.

Keywords: Kazakh language, communication skills, communicative exercises, role-play,
discussion, group task, grammar exercises, working with text.

Received: 17.03.2023

MPHTMU 14.35.07 DOI: 10.59102/kufil/2023/iss1pp68-75

Aitmaganbet D.M.1, Yessengaliyeva A.M.?

12-year master’s student of the Foreign Languages Theory and Practice Department, L.N. Gumilyov
Eurasian National University, Astana, Kazakhstan. E-mail: bekmukhanova-dinara@mail.ru
2Candidate of Pedagogy, Professor of the Foreign Languages Department of the L.N. Gumilyov
Eurasian National University, Astana, Kazakhstan. E-mail: yessengaliyeva@inbox.ru

THE ROLE OF GOOGLE FORMS IN TEACHING READING TO UNIVERSITY
STUDENTS

This article describes the role of Google Forms in teaching reading in English to university
students, and provides examples of the effectiveness of using technologies in teaching reading. The
effective use of Google Forms in education has created more educational opportunities. A survey
was conducted in control and experimental groups of students to determine the role of technology
in teaching reading. As a result of the study, the use of technology is cited as a solution for
increasing students’ interest in studying new material. Both teachers and students have benefited
from various educational technologies. Teachers have learned how to integrate technology into
their classrooms. Students are getting more interested in learning with technology. The use of
technology helps in teaching reading comprehension and enhances the motivation of students to
read. The findings revealed that applying Google Forms is effective in teaching and learning
English. The last section of the article discusses pedagogical implications and difficulties
encountered in the process of teaching.

Key words: teaching reading, Google Forms, technology, reading comprehension, effective
method.

BASIC POSITION

Teaching reading is one of the key types of speech activity in an English lesson, in which
students are involved. Scientists agree that students actively learn new information based on their
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views and interests. This is the main motivation for learning activities. In addition to speech and
actions, visual support is also important for students to facilitate the memorization of new material.
In the modern classroom, most students are visual, so visibility becomes an integral part of learning.
According to this, reading becomes the most significant type of speech activity in an English lesson.

Relevance is due to the main objective of English teaching - effective communication. The
purpose of this publication is to analyze the role of using Google Forms in teaching reading and
compare them with traditional methods in English classes. In particular, this study may be useful for
students of pedagogical fields of study and methodologists considering the problems of innovation
in education. Additionally, it contains practical examples of interactive exercises that can be used in
the classroom.

INTRODUCTION

Reading is one of the most significant cognitive and communicative activities. This activity is
aimed at extracting information from a fixed text document. In reading there are many processes
involved, such as language proficiency, language and cultural acquisition, informational and
instructional purposes. It provides the greatest opportunities for education and comprehensive
development by learning a foreign language.

The study of foreign languages contributes to the development of students' speech in general.
Reading is one of the most common types of speech activity. The goal can serve both as a means of
teaching as well as a means of achieving the goal. The act of reading provides a person with an
opportunity to become familiar with the scientific and cultural achievements of the mankind, as
well as the art and culture of others. Reading plays a significant role in the development of a
personality. By reading, students enrich their active and passive vocabulary, and thus grammatical
skills are developed[1; 6].

Reading is of great educational importance, as reading is a means of communication. People
get the information they need from books, journals, magazines, newspapers, etc. Through reading in
a foreign language the students enrich their knowledge of the world around them. They get
acquainted with the countries where the target language is spoken. Students become more
intelligent through reading. It fosters the growth of their imagination, will, and memory. It can be
used to study a foreign language. The students improve their command of the target language by
reviewing sounds, letters, vocabulary, and grammar while analyzing a text[2].

Today's students grow up with technology, have access to the internet anywhere and anytime.
They have become familiar with mobile phones, computers, digital cameras, console games, etc.
Therefore, the role of technology in teaching reading is very significant. As a result, we see an
increase in students' interest in learning.

According to some authors, students with typical development have shown adverse effects of
technology on reading comprehension and printed texts (Kerr and Symons, 2006; Rideout, 2010;
Mangen, 2013; Singer and Alexander, 2017; Delgado, 2018). Results showed lower comprehension
performance for screen texts compared to printed texts. In addition, a meta-analysis (Moran, 2008)
indicates that digital tools can improve reading comprehension in students when used in
conjunction with educational environments. Technology is giving teachers exciting new ways to
account for individual differences among students, motivating them to do a complex cognitive work
associated with phonological and literacy acquisition. Using appropriate technology, students can
see, hear and feel the concepts of reading and writing come to life. Students are highly motivated
when they learn to manipulate letters and words in a technological environment[3].

Distance learning has created conditions for the development and application of new
technologies by teachers and lecturers. One such technology is Google Forms. Tests,
questionnaires, polls, and quizzes can be created using this service. These tools have a variety of
advantages, including the ability to issue tasks, automatic assessment, feedback forms, and much
more. And for students, this is passing online testing using the link provided and the opportunity to
see their results after sending.
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Google Forms is another product developed by Google along with Docs, Sheets, and Slides in
G Suite for Education. The primary purpose of Google Forms is to create different types of forms to
collect information in surveys or to register for events. Google Forms is also a popular assessment
tool for teachers who work with G Suite for Education. According to Wylie (2015), it is among the
five most effective formative assessment tools for teachers to use in the classroom. Meanwhile,
Randall (2013) assures us that there is no good reason not to use Google Forms. Similar to Love's
(2014) list of 5 reasons to choose Google Forms for classroom use, Google Forms is described as an
"excellent” free tool. You can create a form simply by navigating to http://drive.google.com with
your Google account and clicking on the red “Create” button. Google Forms features various
question types for your assessment[4].

Google Forms include these:

- Multiple choice — choose one answer from a given selection.

- Checkboxes — choose one or more answers from a given selection.

- Text — for short free form answers.

- Paragraph text — for longer free form answers.

- Choose from a list — a drop-down list of answers to select from.

- Scale — a customizable Likert scale question.

- Grid — the ability to choose an answer from a rubric-style grid.

- Date — choose a date-formatted answer.

- Time — choose a time-formatted answer.

Google Forms are frequently used in English lessons in the following cases.

1. When co-organizing work in a group.

2.0n stress reflection.

3. With a series of tests and control tests. The most common use of Google is form. A wide
variety of question formats can be used in a test or experimental setting.

4. As a definition of work. Students can be offered options for tests, tasks for practicing,
created by the teacher, and by the students themselves.

5. Collection of statistical data: surveys, questionnaires, etc. Based on the results of the
teacher's activities, a lesson plan can be developed. This is the result of planning the upcoming
work, as well as defining and choosing a single approach to the educational process.

The future is digital and it improves learning. Various technologies and new ideas have
changed not only our lives, but also our classes. Therefore, classes using technology will be more
fruitful and lively, and will force students to think creatively and do something creative.

The use of interactive exercises in English lessons is an area of foreign language didactics,
explored both at the theoretical and practical levels. At the same time, as E. . Passov notes that
modern teachers are careful not to saturate their lessons with interactive exercises. The problem
here is not that they are not sufficiently aware of this phenomenon, but the lack of study time in the
lesson [5].

The goal of this article is to answer two research questions: What technologies are employed
in teaching reading? How effective is the use of technology in teaching reading to university
students? The success of any education largely depends on the attitude of students to the subject. In
maintaining a direct interest in a foreign language and in turning it into a literacy interest, an
important role is played by properly trained reading and the use of modern technologies [6].
Therefore, it is imperative to create an atmosphere and conditions that encourage students to learn
English.

In the current study the effectiveness of using technologies has been tested on university
students who demonstrated, for various reasons, difficulties with reading comprehension. The
participants were 28 students (15 in the control group and 13 in the experimental group) who
attended a practical English lessons in the autumn semester of their first academic year. They were
in the first terms of their first year. They were students majoring in Pedagogy and Psycology and
Early childhood education and training. They all possessed either iOS or Android smartphones. All
students took a pre- and post-test to identify the role of technology use in learning to read.
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MATERIALS AND METHODS

The use of technology can help develop reading fluency and vocabulary, allowing students to
understand the meaning of words. Reading comprehension benefits from technology in the
classroom as students are challenged to make sense of what they have read.

Technology is giving teachers exciting and innovative ways to take into account individual
differences among students, motivating them to complete tasks.

The research instruments used in this study include observation sheets, interviews, and the
researcher themselves. In this study, data was collected from two classes and from English teachers
using research instruments.

In this article, the purpose is to examine the role of using Google Forms in teaching reading to
university students. As a research method, we adopted an empirical approach: interactive exercises
developed by us were applied to English lessons. In the first stage, the English textbook "New
English File" of the intermediate level was analyzed. In the second stage of the study, tests were
prepared on Google Forms and the exercises that had been developed were also used in the control
group as well. At the third stage, we analyzed the results of the work carried out.

The role of using Google Forms in teaching reading was studied in two groups. In the control
group, the texts were handed out as handouts. In the experimental group, the texts were sent using
Google Form. To assess reading comprehension, we used tests in Google Forms while the control
group wrote their responses on paper.

THE RESULTS SECTION

The study was approved as follows: in the control group, classes were conducted using only
traditional exercises derived from textbooks. In the experimental group, the same topics were
explained using the developed tasks in Google Form. Consider a lesson in two Intermediate level
groups on the topic “Race across London”. The authors of the textbook offer the following
exercises:

1) Listen to audio tasks and do writing exercises;

2) Read the text;

3) Complete the sentences with the missing information;

4) Writing grammar tasks;

5) Listen to audio and verbal responses.

This lesson was held in the control group according to the above plan. Obviously, more of a
traditional teaching format was used there while in the experimental group, in addition to listening
to audio, we used interactive methods. Students read text in a Google Form and completed related
tasks with skimming and scanning methods and write answers online according to the grammar
topic.
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Results
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Figure 1- Results of pretest and posttest
The results of pre-tests and post-tests were analyzed for students who interacted with
technologies and those who used printed texts. According to the study, control group students do
not prefer working with printed materials all of the time. In contrast, students in the experimental
group, who worked with Google Forms, demonstrated better work. In the second table, we see that
the performance of students in the experimental group has doubled. As a result, the use of
technology is crucial for students to motivate them to produce quality work, and raise their interest.

The role of using Google forms in teaching reading?
42 otBeTa

@ Important
@ Not important

Figure 2 — The role of Google Forms
The results concerning the answers of teachers about the utility and efficacy of technology
were also analyzed. Figure 2 shows that all English teachers believe that the role of using Google
Forms is important in teaching reading. All teachers responded that technology is very relevant.
Instead of using pen and paper, all students were more motivated and engaged with Google Forms.
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DISCUSSION

Based on the results of the interviews, the study revealed many positive effects of using
Google Forms. The use of technology in teaching reading has also helped improve reading
comprehension. As well, we observed that students' speed and interest in learning increased two
times when using Google Forms as compared to traditional methods of teaching. The way teachers
use technology can help stimulate their reading comprehension and increase their interest in
learning a foreign language.

CONCLUSION

Therefore, it can be concluded that the teacher plays a major role in the process of providing
students with technology. Study findings indicate that using Google Forms can be an effective
method of teaching reading to university students. The use of technology to teach revealed that a lot
of technology was utilized to teach reading comprehension. Teachers and students agreed on the
usefulness of Google Forms in teaching reading. Teachers and students believe that Google Forms
are beneficial in the teaching and learning process because there is a greater need for it now than
before. Educators and students must enhance their skills to use technology in their teaching and
learning.

The data showed a moderate level of agreement among learners that the application Google
Forms created an enjoyable learning environment. They confessed that learning became easier for
them and that they had a lot of fun with the way knowledge was delivered and gained. The students
also stated that the application of this tool helped them to become more autonomous learners. They
all confirmed that they had completed a heavier workload than during the previous semester. They
could track their progress and manage their learning. As for the role of using Google Forms have
shown high effectiveness in teaching reading. Accordingly, observing the stages of working with
the text and using a variety of technologies lead to effective results in the field of teaching reading
to university students.
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Byn maxanaoa ynueepcumem cmyoenmmepine agvliubii mininoe oKyowl yupemyoe Google
Gdopmanviy  peni cunammanaovl JHcoHe OKYObl Yupemyoe MeXHOI02UANAPObl  KOJIOAHYObIH
muimoinicine mvicanoap xenmipineen. biniv 6epyoe Google gpopmanapvin muimoi nauoarany 6inim
Oepyoiy kenbemin o32epmmi Jcane Oinim Oepy MyMKIHOIKmepin Keyeummi. TexHoio2usaHbly 0Kyea
ytipemyoe2i poaiH aHbLIKMAy MAaKCamvlHOA cmyOoeHmmepoiy OaKblidy HCoHe IKCNEePUMEHMMIK
MONMapsvl apacelHOd CayarHama JHCypeizinoi. 3epmmey HamudiceciHOe OKYULbLIAPOLIY OMilemin
mMamepuanza 0e2eH Kbl3bl2YULbLIbIeblH apmmulpyObly Wewimi peminoe mexHon02UsHbl NauoaiaHy
keamipineen. Myzanimoep Oe, cmydenmmep Oe apmypri Oinim 0Oepy mMexHOI0UANAPLIHbIY
natoacvi kepoi. Myzanimoep mexHoni02usiHbl 63 ChIHBINMAPbIHA KALAU eHeli3y KepeKmiciH YupeHOL.
OKywbliapovly MexHoN02UAMEH OKYyed O0e2eH Kbi3bl2YUbLIblebl apmuvln Keneodi. TexnonocusHvl
nanoanamy oKyusblIapobly OKyea 0e2eH bIHMACbIH apmmblpyMeH Kamap myciHin okyosl yipemyeze
kemexmeceoi. Homuowcenep Google opmanapvin Konoany agvliuibli minin OKbImMy MeH yupeHyoe
muimoi exernin xepcemmi. Iledacocuxanviy candap meH Ke30ecemin KUbIHObIKMAD MAKAIAHLIH
conavl OONIMIHOe 0e Kapacmbipbliaobl.

Kinm ce3oep: okyowt yiipemy, Google ¢hopma, mexnonocust, myciuin oxy, muimoi aoic.

Marepuan 15.02.2023 6acnara TycTi
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B oannou cmamve onucvieaemcs porv Google ¢hopm 6 0dOyuenuu umenuro Ha AHIIUNLCKOM
A3bIKE CMYOEHMO8, A MAK’Cce NPUBOOSIMCS NpUMepbl 3P GeKmuUeHOCMU UCNONIL308AHUSL MEXHOLO2ULL
6 00yuenuu umenuro. Ippexmusnoe ucnorvsosanue Google hopm 6 obpazosanuu UMEHUNO TUYO
o0bpazosanus u co30ano boavule obpaz0eamenbHuIX 803MOodHCHOCMeU. Bbin nposeden onpoc cpedu
KOHMPOILHOU U IKCNEPUMEHMANbHOU 2PYNN 00YYAIOUUXCSL C Yelblo Onpedesienus poiu MexXHUKU 6
obyuenuu umenuro. B pesyrbmame ucciedoeanusi ucnonib308aHue MexXHOA02U NPUBOOUMCS KaAK
peuwieHue 01 NOGbIUEHUsL UHmepeca 00y4arwuxca K uzyvaemomy mamepuany. M npenodasamenu,
U cmyoeHmbl U3GNEeKAU NOAb3Y U3 PA3IUYHBIX 00pazoeamenvHulx mexnoaocull. Ilpenodasamenu
HAYYUIUCL UHMESPUPOBams mexHoI02uu 6 ceou Kiaccol. CmyodeHmsl 6ce OOnbUE UHMEPECYIOMCSL
mexHonozusmu. Mcnonv3osanue mexnono2uii nomozaem 6 00yuenuy NOHUMAHUIO NPOYUMAHHO20, 4
makoice 8 Momueayuu ooyuarowuxcsa Kk umenuio. Pezynomamul nokasanu, umo npumenenue Google
Gopm  sppexmusno 6 npenodasaHuu U U3YYEHUU aHAUUCKO20 A3biKa. [ledacoeuueckue
NnOCe0CmaeuUs U 6O3HUKAIOUWUE MPYOHOCMU MAKHCE 0OCYHCOAIOMCL 8 NOCTIeOHeM pazoelie CIambl.

Knrouesvie cnosa: obyuenue umenuro, Google ¢opma, mexnonoeus, novumanue
NPOYUMAHHO20, 3P HEeKMUBHbBIL MEMOO.

Marepwuan moctynui B peaaknuto xypraia 15.02.2023
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KA3AK TUITH MEHTEPTY/IE JEHTEMJIEII CAPAJIAII OKBITY
TEXHOJOTHSICBIHBIH POJII

byn maxanaoa oeweetinen capanan oxvlmy mexHONOSUACHLIHGIY, NPUHYURMED] HCAR0AUBIHOA
mindiy Odamy 6ag0apvl AHLIKMALIN, ©30i2iHeH OYPbiC WewiM Kadulioal alamvlH, 63iH-631
Jlceminoipin . minee  Oe2eH  KYWMAPAbIRbIH — APMMbIpAmsll,  ©3iH-031  mapoueneyuii,
Kanblnmacmulpyuibl Mynea mypanvl JHCoHe OeHeellen capaian oKblmy mexXHOI02UACIMEH
OPbIHOARAH ~MANCHIPMANAPObIY  JCemiCmiKmepi MeH KeMWINIKmepin aHbIKmayea MYMKIHOIK
bepemin ocymvicmap, OKbIMYObIH JHCAHA MEXHOIO2UANAPbIH CAOAKKa eH2i3yO0lH, JHcac Ypnakka
3aman manabvina ca min yupemyoe OLNIM ALYUbIHbIY WbI2APMAULBLIBIKNEH JHCYMbIC ICMEYI, YAKeH
i30enicme OOYbl, OCLIHOAU CYPAHLICMAP2A 0PAll OKbIMYObIH IPMYPIi MEXHON0SUANAPLL HCACANBIN,
maoicipubece  eH2Ii3INYi, OKbIMYOblH JICAHA MEXHONOSUSIAPLIH  KYHOenikmi cabax ypoicinoe
nauodanany yulin ap OKbImyubl 63iHiH Al0bIHOA OMbIPEAH MIl YUPEHYWIHIY JHcac epeKuleNikmepin
eckepin, neodazocukanvbly Mmakcam-myooecine catl, O3iHiH webepnicin  Kopcemy, Jlcana
MEeXHONO2UAHBL Jicy3e2e acblpyoa OiliM — alyublHbIY OelceHOiniel, WbleapMaubliblK OenceHoiniel,
WBIRAPMAUDBLILIK  130€HICI, JHCannvl neodazo2uKkd 2blIbIMbIHOA MiNoi yipemyze mapodueneyoiy
Makcamul-Kazipei KOJNOAHbICMA&bl 03blK MEXHOJI02UANAPObIY ey MuimMol yicilepin nanuoaiauy
Kapacmoipviiean. CouvbiMen Kamap OeHeellen-capanan OKblmy MeXHOJI02UACbIMEH OpblHOA2aH
MAancelpmanap Jcyueci, dHcana mexHoONo2UAHbIY Jicaya Mmakcamsl OotibiHua  « OKbimyovl
i30eH0ipyee» Kadcem MamepuaroapmeHr MHCYMuic, 630iciMeH MAaHLIMObIK IC-apeKemin dcypeize
anameinoai  Kypanoap 6oayel kepexmici, JK.A.Kapaesmwiy “/leyeetinen capanan oxvimy
MEXHON02UACLIH OACUbITIBIKKA ala Omblpbln, MIiNl YUPeHYWIHIY Oilimee Oe2eH KYumapiviesl,
BIHMACLL APMKAHBIH, ePKIH cayammsl colieyze, 63 OUbIH JICUHAKMAN auiblk aumyza Hemece
Oanenoeyze, Ycoinbvic, NiKip Oindipyze, ol Kopbimyza OagovliaHamuiHoau nikip aumsinadsi. Cabdbax
bapvicbinoa Hcymvlc mypiepi bepinin, muimMoi mexHOL02UANAPObl YMbIMObL NAUOAIAHbIN, P MYPIli
a0ic-macindepdi y30iKci3 KOIOAH2AH Mypaivl 0a minee muexk emijieeH.

Tytiin co30ep. Oeneeli, mexHONO2UA, AOAM3AMMBIK KYHOBLIIKMAD,CAPANan OKblMY, 2bLIbIM,
NpaKkmuka sxcemicmikmep, Kaciou wwblyoay, 6azvlm, OLNIM, OKbIMY, UHHOBAYUSAILIK 20iC-MACLNO,
Oinim bepy, aknapammanowvlpy, XalblKaApaivlk anamoblk KOMMYHUKAYUs, iceninep,  YpOiciH,
FHcanauia, Yuvimoacmolpy, maHbIMObIK, WUbIAPMAUBLIbIK, NOMEHYUAT, 0d20apblC, HCaAHA KO3KApAc,
gaxmopnap.

HET'I3T'T EPEXXEJIEP

Kazakcran PecnyOnukacbiablH «biniM Typans»y 3anpiHaa: «butim Oepy kyieciHiH OacTbl
MIHJETI — YITTHIK JKOHE KaJlbl aAaM3aTThIK KYHABUIBIKTAP, FHUIBIM MEH IMpaKTHUKa >KETICTIKTEpl
HEri31HJe *KeKe alaMbl KaJbIITaCThIpyFa *oHe KociOu IbIHAayFa OarbpITTaifaH OuTiM any YIIiH
KaXeTTI JKarJainap jkacay, OKbITYJIBIH JKaHa TEXHOJOTHMICHI MEH MHHOBAIMSIIBIK IIC-ToCIIAEPIl
eHrizy, OuTiM Oepy.i akmapaTTaHIbIpy, XalbIKapaslblK FajJamJIbIK KOMMYHUKAIMUIBIK JKeJiiepre
IBIFY» — Aen OutiM Oepy KyieciH ojaH opi AaMbITy MiHAeTTepi ke3neneni [1]. Emimizae Oombin
KaTKaH TYpJi OarbITTarbl e3repictep OuTiM Oepy cajachlHa JKaHalla KapayAa: OKbITYIIBIHBIH OKY —
TopOHMe YpIICIH JKaHalla TYPFbIAa YHBIMIACTBIPYJBI, ONlapJaH  TaHBIMIBIK, MIBIFAPMAIIbUIBIK
MOTEHIIUAJIBIK TaMBITYAbI Tanamn etefi. EmiMi3aig KoFaMIbIK eMip/iiH OapiblK, OHBIH IMIiHAE OUTiM
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Oepy calacblHAa OKYpIN J>KaTKaH JEMOKpATHUSJIAHIBIPY MEH I3TUICHIIPY OCBhI KYHTE JIeHiH
JAFapbiCTaH  IIBIFAPATBIH  KyaTThl TalIbIHBICTapFa kod amThl. Kazipri kesme 0i131iH
PecniyGnukampizna OisiiMm OepyiiH jkKaHa KyHeci jkacalbll, OUTiM Oepy KEHICTITiHE eHyre OarbIT
anyna. bynm memarormka TEOpHsACHI MEH OKY -TopOuMe  YpAICiHAETi eneysi e3repicrepre
OailTaHpICTBI OOJIBINT OTHIP: OLIIM Oepy Mmapagurmachl ©3repii, OiTiM Oepy/IiH Ma3MyHBI JKaHAPBIII,
KaHa Ke3Kapac, 0ackamia KapbIM-KaTbiHac Oonyna. XXI racelp TabanablpeIFblHAA TYpFaH a3amar
JaMyBIHBIH JKaHa Ke3eHl - OuTiM OepyliH €H MaHbI3Abl (DaKTOpJIapbIHBIH Oipi OOJBINT CaHAJIATHIH
ke3eH [1,7].

Kazipri Oumim Oepy cajmachblHAaFbl ~ Mocele — OJeyMETTIK-TIEeIarOTHKAIIBIK JKOHE
YUBIMAACTBIPY TYPFBICHIHAH OLIIM Ma3MyHBbIHA >KaHAIBIK EHTI3YAIH THIMAI JKaHa OJICTEpiH
1371eCTipy, OHBI OKBITY/Ia Maiaanany. Omaii 6oJica, OKBITY/IBIH JKaHA TEXHOJOTUSCHIHBIH O1pi—Tiimi
YUpeTyai MEHTeITiK TarcepManiap apKbUIbl OKBITY OOJbIN TaObuTabl. [leqarorunka FhUTBIMBIHBIH
nokropsl JK. KapaeBTbIH JeHreilslik OKBITY JXy#eci Typanbl UTiMiHE cyieHimn, ap cabak OoibIHIIA
JNEHTeHIIK TarcelpManap JalblHAayFa Oojaabl. OWTKEHI Kaszipri SKOHOMHKAIBIK JKaFgall Tl
yiipeHymIiHiH jkaHa ypaicTepin Tanamn eryne. COHIBIKTaH FRUIBIMU 13/IeHIC OaphIChIH/IA MTearoruka
caJlaChlH/1a OKBITY IBIH JICHISHITIK KYHEeCi TUT YHPEHYIIIre Tl MEHTepTyIiH HEeTi3ri THIMIII KOJIbI
OO0JIBITT TAOBLTATBI.

JIeHrelTiK OKBITYIBIH epPeKIIeNiTi — TUT YHPEeHYIIiHIH cabaK OaphIChiHIa OipHEIIe JIeHIrei e
KYMBIC Kacail anaTeIHABIFbIHIA. COHBIMEH KaTap Ka3ipri kaHa TEXHOJIOTHUSIMEH OKBITY OaphIChIH/IA
KOMIIBIOTEpIJIEp MEH OJapibl OacKapymibl anropuTtMaep Oi3[iH KOFaMbI3IbIH MaHbBI3Ibl Oellirine
aitHanapl. Onail meiTiHiMi3, OYTiHT1 TaHOAFbl JKaHAJaH MIBIFBINT JKaTKAaHO OKY Kypajjapbl MeH
ANEKTPOHABIK OKYJBIKTap T YHPEHYUIIEH >KaHallla OKBITYABIH >XaHa OKY OJICTEpiH, KaHa
Ma3MyHZbl KaxeT ereni [2]. [eHrelire O6emin OKBITYABIH Ke31HIE TN YHPEHYLIIHIH TXipuOeTiK-
TEOPUSIIBIK JalbIHIBIFBIH, OKyFa JIET€H BIHTACBIH, Japa KACHETIH QJIEYMETTIK- TMCHXOJIOTUSIIBIK
CYpaHbIMBbIH eckepyi Tanamn erefi. COHABIKTAaH 1a TUIMII Jopexkere *KeTy YIIH CTYJEHTTIH OiliM
MeH JIeHreiline OalIaHbICTBl KYMBICTBI FBUIBIMH TYpJe YHUBIMAACTHIpY KakeT. OmapabiH OinliM
JIeHreliHIH KOpPCeTKIlliH TOMEHJeriiel Oaranayra Oonaapl: 1 geHred (TOMEH) — SMU30ITHIK, Til
YUpPEHY OKBITYIIIBI KOMETIMEH JKY3€Te achIpbUIabl, 2-IE€Hrei — TYCIHIKTEp/l Kyieney neHreni —
70%, FHUTBIMH YFBIMIIAPJABI CaHANBI TYpPJE aHBIKTAlAbl; 3-AeHreidl (Korapbl) OacTanmKbl FHUIBIMU
YFBIMFa OTY JICHTeH1 e Oenrinei/i.

OKBITY TpaKTHKaChIHIAA JIEHT€WJIen  OKBITY TEXHOJIOTHSICBIH  €HTI3yre  OKYy
aKmapaTrTapblHbIH KOIIEMiHIH YIIFalobl, CTYJIEHTKE TYCETIH «CalIMaKThIH» apTybl OacTel ceben
0omanpl. JleHreiinen oKpITy TEXHOJIOTUSICBIHBIH MAaKCATbI—opO1p TYJIFAHBIH ©31HIH AaMy JeHIeHiHIH
OKY MaTepHajblH MEHI'€pPYiH KAMTaMachI3 €Ty.

JleHreiinen OKBITY €peKIIeNiri COHAa—OIpiHII JeHreWjeri Tamncelpmanap OUIIMHIH
MUHUMAJIJIBIK IeT1, OJ1 MEMJIEKETTIK CTaHJapT TajJla0blHAa cail )KEeKe epEeKIIeNIriH eCKepeTiHaen
Oonaznel. bipiHun aeHreWae Ti yHpeHyuIiepre oTe OHal cypakrap Oepiieni. SIFHU TaKbIPBHITIKA
HEMece TallChIpMara COMKEC »Kallbl Cypak, cumarraMma TYpIHJEri TancbipManap Oepinedi. byn
CypaKkTap Kem OWJIaHybl, 131eHy /1 Tajan erneiai. COHIBIKTaH 0JIap XKeeN TYp/Ae OPbIHIaN alajbl.
ExiHmn neHred kesiHJe TamchlpMmaliap KypJleleHe Tyceadl, ©3 OETIMEH >KYMBIC jKacayFa KelIesl.
OmapaeiH OOHBIHIA OMIIay, TAaHBIM JIaFIbUIAPhl KAJIbIITaca 0acTaiIbl, COJI TallChIPMaHbl CHTIATTayFa
Kemleni. YIIIHII JIeHred TUl YHpPEeHYIIHIH TalchblpMara JereH MOTUBTEPIHIH allKblH KOpiHyl MeH
JIOTHKAJIBIK OMJIay TOpeXeCiHiH >KOFapbl OOJYbIMEH, 63 KeKe OachbIHbIH OeJICeHAUTITIMEH, 03 iciHe
Tannay »kacaii OutyiMmeH, OimiMAl JkaHa IKaFjaiifa maiiananybIMeH cumnartananbl. CTyaeHTTep
TaNjay, JKUHAKTAy, CaJbICTBIPYy CHUSKTBI TAaHBIMJIBIK KYMBICTAap Kyprizedi. TepTiHIN AEHred —
KaOileTTi, JapblH/bI, 13[CHTINI, TaJanThljlapFa apHajJFaH caThl. by caTeiFa €3 OeTiMEeH XKyMbIC
KYPTri3eTiH YIIKBIP OWJBI CTYyJGHTTEp FaHa ketepine amaapl. Kelime omap Oy Tamcelpmanapra
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FBUTBIMHM JKYMBICTap Ja >ka3ybl MYMKIH. OCBI CHSKTBHI TYpJIi TamchlpMajap Oepim, op CTYIEHTTIH
JeHreHin Oimin amyra 6omaasr [2].
KIPICIIE

KazakcTaHHBIH ToyesCi3 MEMIICKET PETiHJAE KalbllTacy OapbIChIHAA OLIiM OepymiH Kyiem
pepopmanaHysl KOFaMIbIK TYPFbIIaH YIKEH MaHbI3fa He Oongbl.  OKBITYAbIH  KaHa
TEXHOJIOTUSIApbIH cabaKKa eHrizyre myrbul 0eTOypsic sxkacanisl. JKac yprakka 3aMaH TajnaObIHA
cait OuriM Oepy opOip OLIIM adyMIBIHBIH IIBIFAPMAIIBUIBIKIICH JKYMBIC 1CTEYiH, YJIKEH 13JIeHICTI
tanan ereni. bimim Oepy canachlHIaFbl OKBITYABIH O3BIK TEXHOJIOTHSIAPBIH MEHrepMeiiHIe
cayarThl, )KaH-)KaKThl MaMaH 00Ty MYMKiH emec. KoFaMbIMBI3IBIH Ka3ipri 1aMy Ke3eHi Oinim Oepy
KYHECIHIH alJplHAa OKBITY YpPIICIH TEXHOJIOTHSUIAHIBIPY MACENeCiH KOWbI oThlp. OchIHAal
CYpaHbICTapFa Opail OKBITYABIH OPTYPJi TEXHOJOTHMsJIAphl >Kacalblll, TXKipubere eHriziiyne.
OKBITYyIBIH KaHa TEXHOJOTHSUIAPbIH KYHJENIKTI cabaK ypZiciHxe maijanaHy YIIiH op MyFaliMm
©31HIH aJJbIHa OTBHIPFaH OUTIM ANyIIBUIAPJBIH JKac EPEeKIICTIKTepiH ecKepe, MeAarorHKaIbIK
MakcaT-MyJIeciHe caii, e3iHiH mebepiirine opail Tanman amazipl. JKaHa TEXHOJOTHSHBI )Ky3ere
acelpyna OUTIM  alyIIBIHBIH OCJICEHIUNIr, IBIFAPMANIbUIBIK OCJICCHIUIIT], IIBIFaPMAIIbLUTBIK
i37eHici, 63 MaMaHJABIFbIHA JETEH CYHICIEeHIIUIITi, alabIHIaFel HIOKIPTTEpiH Oaraiaybl epekiie
opbIH ananbl. JKanmsl meIaroruka FeUIBIMBIHIIA OalaHbl OKBITYMEH TOpOMeNey 1iH MaKcaThl — YKaH-
KAKTBl JAMbIFaH XEKEe TYJIFaHbl KaJBIITACTHIPy OOJBIN TaOBUIFAHABIKTaH, Oy XKepre e, jKaHa
TEXHOJIOTHUS OOMBIHIIA, 9/IICTEMENIK )KYHEHIH 0AaCThl KOMIIOHEHTI — OKBITY MaKCaThl OOJIBIT KaJIapl.
Bbyn wmakcar jkeke TyiFara e3JITIHEH JaMyFa JKarJgail jkacay, COHIBIKTaH OHBIH ©31HJIK
TaHBIMJIBUIBIK ic-opekeTi Oenrini Oip gopexene Oencenmipinyi KaxeT. OCbl peTTe ’Kac yprakKka
opOip Keke MOHIEpAl THIMAlI YFBIHABIPYABIH OipJeH- Oip *KoJbl — jXKaHa TEXHOJIOTHUS HETi3/epiH
naiganany Oousbin TaObuiaabl. CoHmal-aK MeaarorukaliblK OKBITY TEXHOJIOTUSCHIHBIH Oipi — OiniM
QJTyIIBIHBIH J]a, OKBITYIIBIHBIH Ja OeJICeH/ Il IIbIFapMallbUIbIK KbI3METIH AaMbITaThIH podeccop XK.
KapaeptbiH «Capanan-neHrennaen oOKbITy» TEXHOJIOTHUSACHI [2].

JleHreinen OKBITY TEXHOJOTUSACHIHBIH MakcaTbl: opOip Ti YHpeHyll e3iHiH  JaMy
JIeHreinge OKy MaTepuajblH MEHIepreHiH KamTamachl3 — erefl. JleHreinenm — OKbITY
TEXHOJIOTUSICBIHBIH ©31HJIIK BIKIAJIbl 30p, OJ1 — ©3/1K *KYMBICBIH YHBIMJIACTBIPBIN OTKI3yre KOMEriH
turizeni. CTyJeHTTep ©3/iK >KYMBICTapbIH OpbIHJAAM, OUTIMIEpiH MOHUTOPUHITIK XYHe apKbUIbl
e3/1epi Oaranam, guarHocTukanayra Kos »xkerkizeni. JK.KapaeBTwlH AeHreiinen, capajian OKBITY
TEXHOJIOTUACHl MbIHaHJai 4 Typre OeisiHreH: 1) PenmpoayKTHMBTIK AeHred — skanmbira Oipaeit
CTaHJApTTHI OLIIM HeT131HJAe TarncbipMma Oepineai. MyHail TancblpManap OKyIIbUIAPIbIH aJAbIHFbI
cabakrapaa anraH OurimzaepiH Oekityre OarbITTaiibl. 2) ANTOpUTMIIK JI€Hred — Til yHpeHymi
OKBITYIIBIHBIH ~ TYCIHAIpYIMEH KaObUIJaraH akmaparThl MaijiagaHa  OTHIPbIN OpBIHAANABL. 3)
OBpUCTHKAIBIK JEHIrel— OUTIM allylibl ©31 13[€HIN KOChIMIIA 9/e0MeTTepAl KOJJAaHa OTHIPHII
x)ayar Oepei.

4) IlprrapMalibUIbIK JAEHreM— TUT YHpeHyWIHIH  Ta3a ©3IHJIK IIbIFapMalllbUIbIFbIH
OaiikaTaznpl. JKaHa TakKbIpbINTHl OJlap LIBIFAPMAIIBLIBIK 13[I€HIC YCTIHAE ©3]IMHEH MEHrepenl.
JleHreiinen OKpITY OTIM aTyIIBIHBIH OEJICeHITITIH osATaAbl. [{eHreiien oKpITy OKbITY/1a MiHAETTI
KOHE MYMKIHIIK JCHTeUNepaiH e3apa cabakTacThIiFbl eckepiiemi [2]. bmaym xyiieci Herisre
anbiHaabl. JleHreiien OKBITy TEXHOJIOTHSICHI apKbLIbI oAcOMEeTTeH OepineTiH OuUTiM Ma3MYHBIH
MEHTrepy YILIiH aJITOPUTMIIK TarchlpMasiap/ibl OKbITYIIBIHBIH OarbIT-0araap OepyiMEeH OpbIHIAMIbIL.
KepkeMm TybIHIBIAA KOTEPUIIN OTBIpFaH mpoOieManapibl TYCiHIN, IIbIFapMa TaKbIphIObl MEH
UEACHIH anryaa 0yJ1 TEXHOJIOTUsTIapAblH MYMKIHAITT MoJl. JleHreiien oKbITYAbIH KOFapFbl CaThICHI
HIBIFAPMAIIbUIBIK  TAlChIpMajapAbl  OpBIHAAyJa TUT  >KaHAIIBIPHIHBIH ©31H/IIK-/JapaJIbIK
epeKuIeNikTepl ambula Tyceai. bynm perre op  TyiFaHbIH JaMmybl OHBIH KaOuleTiHe Kapai
OaralaHaabl.
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3eprrey yumiiH Heriz OonraH gaepekkesaep kKartapbiHa:l. KapaeB XK.A. «Capanan
JeHreien okeTy TexHosorusce». Anmmatbl, 2000.,2. KooaukoBa X.Y. «Oprta mekrente Oiim
anyabl TeXHoorusianaslpy» (Capanman ngeHreiien okeity), 2002 k. http://www.enu.kz . 3.
KapeixoaeB K. «Ilcuxomorusi», Anmatsel, 1993 x.,5. M.M. XKanneiticoBa «MoaybIiK OKBITY
TEXHOJIOTHSICHI OKYIIBIHBI JAaMBITY Kypanbl peTinae» Anmarbl 2002 xbur,6. XKymabekoa A.JL.
«JleHrenaik TarchlpManap apKbUIbl JaMbITa OKBITY». Anmatsl, 2015KbUIFBI  3epTTEy €HOCKTEpiH
aiiTa anambl3. Makananbl a3y OapbIChIHJIa MaTepHANIbl Kallail KUHAKTAY, CypblnTay, OalKay,
XKy#Herney, Tanaay, KOPhITBIHIBUIAY CHSKTBI 9IiC-Tocuiaep opbiH anabl. Kepcerinren opbip omic-
TOCUT KO3JIeNreH MaKCaTKa JKeTy YIIIH 3epTTey IiH Oenrit 0ip Ke3eHaepiHae KOMTaHbUIIbI.

HOTUXEJIEP

JleHreiinen-capanan OKbITY TeXHOJOTHschl 1998 oKy >KpUTbIHAH OacTam MEKTENTiH OapiIbIK
CaTBICBIHA, OApJBIK IOHIEPre CHIN, OKYy YPAICIH >KaHIAHIBIPYyFa YJIKCH YJeC KOCBIIT Kelel.
JleHreinen-capanan OKBITY OpeKeTi— OuriM amyra OarbiTTaraH opeker. Onm o3 OeriHmie, opi
OKBITYIIBIHBIH ~ KETEKIIUTIrIMEeH >Ky3ere acanbl. bi3 OacHIbUIBIKKA ~ albIll OTBIPFAH capaliait
OKBITY/IBIH JKyHemk HeriziH b. AnanneB, JI.Beirorckuii, A. JleontseB, C.PyOunmreiin T.0.
FRUIBIMIIAp KacaraH. Ay Oacraypln MekTen Ke3eHzaeri oky opekeri . Amanarmsmum, B.
HaBeiioB, JI. 3ankoB T.0. 3epreynepinie KapacTelpbutafsl. Capaiiaii OKBITYABl YHBIMAACTBIPY
apKbLIbl OallaHBIH OBl aOCTPaKTIZICH HAKThIFAa Kapall epiiel/i, UTIMIIK oiaysl Kajblnracaabl. Tid
YUpEeHyIIl AaMybIHBIH HETri3ri OOJBIN TaOBLUIATBIH OPEKET, OKY OpeKeTi opOip cabaKThIH e3eri Jem
TYCiHY Kepek. JleHreiinen-capanan OKbITYIbl YHBIMIACTBIPY apKbLIbl Oaja aKkbUI-O JEHIeil MeH
OenceH 1l SpeKeTi apKachlHAa PEIPOAYKTUBTI €MEC OHIM/II HOTHIKETe JKETe/Il.

Tin yiipenyurire Ka3zak TiJliH JEHTeWIen capajanm OKBITY TEXHOJTHICHl KapbIM-KaTbIHAC
TICUXOJIOTHACHL  OOJBIN TaObLIAAbl, SFHU KAphIM-KAThIHAC OPEKETIHJErl ceiyeymi ajaM MeH
TBIHJAYIIBl aJaMIapJblH CaHachl MEH ce3iM Kyinepi. Alamabl opeKeTke OarbITTalThIH, KaXkKeTiH
eTeyre TalMbIHABIpaThIH Oip TYpTKi Oonaabl. byn TypTkiHi mcuxonorusga MoTuB aedai [3].
ConpaplkTaH cabak YCTiHIAE  MOTHB  TyHAbIpaThIHAAl TamncelpManap Oepy — OKBITYIIBIHBIH
mebepIirinae.

KopsiTa Kene, neHreWiTik TamcelpMmanap ayKbIMbl ©Te KeH. bepineTiH Tamcelpmanap —Til
YUpeHyIIIHIH oWjayblHa ocep erefl. TacblpMaHbl OpbIHAAY YIIIH OJap  >KayanTsl e37epi
13nectipeni. OHBI HIENIyJe aKbLI-OMJIAphl JaMHUAbI, OWIaHYbIHA JXaH - >KaKThl 9cep €Tell JIel
Ty#iHaeyre 6omaabl.

TAJIKBIJTAY

TuiMIl 1e OpBIH/BI MaiiIalaHFaH OKBITY TEXHOJIOTHSCHIHBIH O1p1 —E€HTeHMIIeT capaiam OKbITY
— canayiblK O11iM Heri31 60:1a anaasl. Ockl opaiina e3iMm cabak Oepin kaTkaH | Kypc CTyJIeHTTepiHe
OKBITY/IB YHBIMJIACTBIPFAH/Ia—TYJIFAHBIH KaOIJCTIH aHBIKTAH OTBIPBIN, IAMBITYIBI KO3JICUTIH €H
KOJIAaWJIBl KaF/al »acay apKbUIbl JCHTEWUJIIK TarceipMmaniap OepeMiH. Ocipece OoJapiAblH oujay
KaOiJeTi apKbUIbl TiJ YHPEHYIHE OpeKeT KacaMbIH. TakbIphill OOMBIHINA JKacaKTalIFaH JEHTeHIIIK
TarchpManap KyHeci JaMbITa OKBITY MJIESCBIH XKY3€re achlpyra MyMKiHIIK Oepeni. Ce6eOi, o Tin
YUpeHyIliHiH OillayblH, €CTe€ cakTay, OeNCeHAUTIK JaFAbIChlH, OUIIM CamachlHBIH JIaMybIH
KaMTamacbl3 ereni. JleHreitnik capanay apKbUIbl OKBITYIIBI CTYJAEHT OUIIMIH JKaHa oJiCIeH
Oaranmayra MYMKIHIIK anajabl. OKyHIBUTApABIH ©3AEpPIHEH JKYMBIC ICTEYiH, KUBIHABIKTHI KEHYIH,
TaO0aHIBUTBIFBIH YHEMI Ha3apla YCTam, oJapblH OUTIMHEH OailKanFaH OJKBUIBIKTap.bl CHUIAThIHA
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Kapail TOITall, JEHTCINK TalchlpMalapMeH >KYMBIC JKYPTi3il, KEHiH onapJsl IMIapTTH Typae 4
JIEHrelre OoJe.

1-mmi geHred - MEMJICKETTIK CTaHAapTKa cail OuriM Oepy. 2-1i JIeHrel — CTyJIeHTKe OepeTiH
TarchlpMaNapAblH KypJeiaeHe Tycyl. YILIHIIN JeHred — TYJIFaHbIH MIBIFapMAaIIbUIBIFBl TOPTIHIII
JIeHrel — JapbIHAbl CTYJACHTTEPMEH KYMBIC.

JIeHTeITiK KYMBICTap/Ibl JKYPri3y Ke3iHJe TiJ YHPEHYIIHIH ©31HAIK )KeKe JKOJIbI, BIHTACHI,
oilfaybl, ecre cakTaybl AaMuibl. On YIIIH ACHIEHNIIK TarchlpMaiapibl OpbIHAAYy OapbIChIHIA
OKBITYIIIBI TaIlChIpMaliap KapTachIH yKacar aly Kepek.

Mpicanbl: «Ka3zak XalnKbIHBIH €Xenri OaclmaHachl—KHi3 Yi» aTThl MOTIHTE OailIaHBICThI
YKYMBICTBI OpbIHJIaFaH/1a 111 IEHTEHITIK TancChIpMaHbI OPBIHJIATTHIM.

Kwui3 yit Herisri tept O6emmexTen Kypanansl. On - Kepere, ybIK, HIaHbIpak, ecik. bymapabiy Oipi
TaJJlaH, KabIHHAH, TePEKTEH Kacanaasl. EH jkakchIchl- Tan. Kepere, ybIK, ITaHBIPAK, €CIKTI medep
- ydmni okacaiimel. Yiorinep Tanabl e3eHuep OoiibiHan amanel. On esennep: Emin, XKaifblk,
Ceipmapust. YW Kui3 YHIIIH araliTaH acaWThlH OYHBIMIApbIH KOKTeMjae OacTtar, Ky3ZAiH asfblHa
neiiin icrerai. Kui3 yinin aram OelmeKkTepiH jkacay YIIiH YHIIiIep MOp, T€3, YCKi JeTeH YIJITTHIK
Kypall — cailmaHJapAsl naitgananrad. Kepere kanarrapaan typanabl. Kanat caraHakTtan Kypanazibl.
KepereHiH eki Typi 00yiajpl: jxeiaKe3, Topkes. JKeake3 KaTThl XKelre TO3IM/I, all TOPKe3 KaHOBIPIIBI
KyHaepae cy xkioepmeiini. Caranakrap Kuram opHanmacansl. [llaHpipak eki OeJIIIeKTEeH Typajb:
meHoOep xoHe KyiaipeyimreH. Erepae kui3 yimiH Oacka OenmiekTepi TangaH jkacayca, IIaHbIpaK
KabIHHAH MU skacanaabl. O YIIiH KalbIHIIbI )Ka3/[bIH OPTACBIHA KECIT allajpbl.

Byt ke3¢ KalibIHHBIH MIBIPBIHBI MOJI, COHJIBIKTAH OHBI KENTipMeH, IeHOep Uei.
caraHak- )Kepab
KaHart - pelieTka
KHFaIl - TI0 JJUaroHaiu
eHoep - Kpyr
| nenreit
1. MoTiHHEH 3aT eciMAep/Il Tepil, JKEKeIIe )KOHE KOIIIIe TYPIH/IE Ka3bIHbI3.

2. Mortin GolibIHIIIA CYpaKTap KYPAaCTHIPBIHbIZ.

II nenreu

1. bepinren cesnep/i Ka3ak TUIIHE ayAapbIHBbI3.

CunbHBIN BeTep, JOKJIMBEIE THU; OOJbINAs CETKa, MaCCUBHAsI JKep/ib, KOKaHas MOJIOCKA, KOKaHBIH
y3eJ0K, [IeCTUKaHaTHas I0pTa, JIETKoe AepeBO, He MPOITyCTUT BETED.

III neureu

1.MoTiHHeH 3aT eciMIep/l Tepil, KEKEIIe KOHE KOTIlIe TYPIHAE Ka3bIHbI3.

2.MoTiH OOMBIHIIIA CYpaKTap KypacThIPBHIHBIZ.

Ce3 TipKecTepiH €CiHI3re caKTar KaJbIHbI3.

KOHAK ChlilJIay [IaHbIPaK ChIAJIay
LIAIITHIH aFbIH ChIIIAY aKCaKaJ bl ChIAIIAY
KapHsu1apAsl Chliiay aTa-aHaHBbI ChIAIAY
aMaHjacy coseMeCy

3.1IanpIpak chliliiay Ke3Kapachl TYPFbICBIHAH KOHAKTBIH 1C-OpEeKeTIHE MiHEe3/leMe OepiHi3.
OxapakTepu3yiTe NOBEAECHHE I'OCTS C TOYKH 3PEHUS IIAHBIPAK ChIIIAY.
HITAEXAHA
«IIlingexana» MOTIHIMEH KYMBIC JKacalMbI3.
I nenren
Oxymipiap mIjiiexasa TOMBI Typaibl MOTIHJAI OKMIBI, CIaiJl apKbUIbl CypaKTapfa jkayarl
oepeni.
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Kazak xankpIHBIH JocTypi OoibIHIIA Oana JYHHWETe KEeNreH KYHI KEIIKe aybll KacTapbl
urinaexanara skunanael. Llingexana keie yir KyHre CO3bUIaIbl.

Omnepii jkacTap TaH aTKaHINA jkaHa TyFaH OalaHbl, OHbIH aHACBIH apJlaKkTal oH cayajbl, Kyl
TapTazpl. byraH eHepii jkacTap IMAKbIPTIIAi KEJiN, TaH aTKAaHIIAa KOHUI KeTepeldi. Op Typii
oMbIHAAp YHBIMIACTBIpbUIaAbl. KpI3 — KenmiHmekTep MeH 0Oo30ananap alTeicalbl, KEHIreHAepl
TOFBI3bIH anaapl. OchUlaiiia )acTap TYH/1 KyaHbIII KbI3BIKIIEH OTKi3eI1

[HlinnexaHara TeK KaHa ’KacTap FaHa KaTbICaJbl, all aybll YJIKEHJAEpl KaTbICHaiibl. OUTKeH1
JKaHa TyFaH HOPICTEHI KbIH — IAWTaH, NMEPUIACP/IH CATKbIHBIHAH KOpFaIl, KY3eTy XaJbIK CEeHIMI
OOMBIHIIIA TEK KaHA >KacTapAblH MIHJICTI.

II nenreii. OxymbuIap GepiireH co3aepaiH KOChIMINIAIAPhIH aXKbIPATaIbI.

Yori: XanKelHBIH — XallbIK — TYOIp, 3aT eciM

-bl — TOYeNiK xanray, 111 xak
-HBIH — 1JIIK CEITIrl

XanKbIHBIH, JKacTapbl, IIUIIEXaHaFa, aHAChlH, OWBIHAAp, YJIKEHICpi, CaIKbIHBIHAH,
nepijepAi, CeHiMi, HOPECTEeHI.

III neureit

Kazak Timi caGarplHla TEXHHKAIBIK Kypajlap apKbUIBl OKBITYIBIH THIMIUITIH apTTHIPY
Makcatbiaa «Jlamanarel  KyreiE» (pekuccep A.KapcakbaeB) arThl KOPKEeMQWIbII KOPCETil,
JCHTEHIIIK TarichlpMaliap apKbLUIbl OKYIIBUTAPBIH T1T OalIBIFBIH TaMbITAMBIH.

By Oeiinexxa30a OuTiM amyImIBIHBIH COWJIEY JaFIbICHIH JaMbBITyFa, OUIIMIH >KeTUIIipyre
apHaiFaH oKy Kypaibsl. @unbMm 24 kepinicreH Typansl. 1980 >kpuibl KOWbUTFaH (GUIBMII Ka3ipri
TaHJa acTap >KaHallla KaObUIJalapl, KHHOHBIH OciiHeney KypalgapbIMeH KOPCETIIreH eMIipAiH
IIBIHBIFBl KONTEreH TYCIHIKTI 3aTTapra Oackamia Kapayra MokOypreiiai. ©3re yiaT ekinaepi
Ka3aK XaJKbIHBIH ©Mipi )KOHE TICUXOJIOTHSCHI )KOHIH/IE, Ka3aK MOJCHUETIHIH op TYpPJIi CalT-adCTypi
Typajbl KOChIMIIA OL1iM aajbl.

Oxymbutapra C.CeiidpymuinHiH XUKaschl OoMbIHIIA KOWbLUTFaH «Jlananarel KyFein» («Ilorons B
CTEIN») aTThl KOPKeM(HIbBMHIH 8 KOpiHici KOpceTie/Ii.

1.Oky1bL1ap KepiHICTI Kapar, cypakTapra xayarn Oepei.

2.0kwura Kaii xepje oTemdi?

3.Aybina KaHaai MeiipaM O0JIbI KaTbIp?

4.9u71 Tarbl Oip peT ThIHAAHBI3. [lyHuere yi kenai Me, KbI3 KeJai me?

5.0cbI KepiHiCcTe «IIaKbIp» CO31H MaiiiananraH xKepliepiH TaObIHbI3. Ma3MyHbBIH TYCIHJIPIHI3.

XaMut Mysna He 00JbIn JKaThIp?

bana [ingexaHa.

Xamut AxmMert ocbiHIa Ma?

bana AHa TypFaH caKaJJibl.

XaMur Bapsin maxeipsein xioep.

bana Aha,oit, nTepmeceHIn Arartai, CEHI MIAKBIPBHIIT XKATHIP.
Axcakan Oii, 6opexeni!

Axmer Memni makpipran kiMm? Kim MeH1 makpipran?
Xamut Mem.

Axmer TagspMaabIK KOH!

Xamut OHBIH KaXKeTi )KOK.

Axmer Here makpipapia?

Xamurt Carar Hemie 600nap1?

Axmer [[Takpiprangarsl ce0eOiH, cCaFaTThIH Hellle O0JIFaHBIH CYpPaFbIH Kene Me?
Xamut Ns.

Axmer MeHie carat *KOK.
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6./lnanortel posibre 066JIiI CypeT OOMBIHINIA OHAHBI3.
7.KepiHiCTiH Ma3MyHBIH YII-TOPT COMIIEMMEH alThITT OCPiHI3.
|V-1birapManibuIbIK, IEHTeH.

[ingexana TOWbIHAA AUTHUIATHIH SHJEP TYPaAJIbl MOIIMET JalbIHIAHbI3.

KbUUI ME3TUIAEPI

JKb11 mesrinuepi TakpIpbIObIHA OCPIITeH ISHISIITIK TarchIpMaap:

I nenreut

EciM ce3nieH ChIH €CciM TyIBIpAThIH KYPHAKTAp bl OCITUICHI3.

My3 b1, MiHE3/11, MOICHUETTI, Taynai OWiK, CYTTEeH amnmak, CychI3 Jaja, Yiael ykeH, 6anachi3
YH, KY3T1 %aybIH, )a3Fbl BICTHIK, KbICKbI CYbIK, KOKTEMI'1 KbUIbLIBIK.

Il nenreit

Cesnepii OpbIC TiTIHE ayAapBIHBI3.

JlensHOM, MIMPOKUH, KyJIbTYPHBIH, Kak TOpa, KaK MOJIOKO, O€3BOIHBIN, KaK JIOM, OC3ETHBIH,
OCCHHMI, JICTHHUH, 3UMHHI, BECCHHU.

III neureit

Kepcerken cesnepmen ceitniemaep KypaHbi3 (7 coliJieMHEH KeM 00JIMay KaKeT).

My31pl, €HJlI, MOJICHUETTI, TayAaid, CYTTEH, CYChI3, YiIeH, Oalachi3, KY3Ti, )Ka3Fbl, KbICKHI.

IV nenrei

«MeHiH ®aKChl KOPETIH KbLI ME3TLIIM» TaKbIPHIOBIHA MIAFBIH IIBIFAPMa XKa3bIHBI3.

Hlprrapmamsil MyFajiiM  TIeJarorukaiblk ome0i JKOFapbl, 3 OUTIMIH TYpaKTbl KeTepil
OTBIPATHIH, Ca0aFbIH/Ia WHHOBANMSIBIK TEXHOJIOTHUSIIAPBI KOJJAHATHIH TYJIFa OOJIYBI THIC JIem
OiNlaliMbIH. ©3 >KYMBICBIMJIa MEH JIaMbITa OKBITY, JEHICHIIEN OKBITY TEXHOJOTHSIapIbl Kl
naigananamMbiH. OCbl JKYMBICTBIH HOTHKECiHAE OipHElIe OKy-oAicTeMeNiK Kypan JalbIHAaIbIM,
ammbIK cabakTap ©TKi3iI, CEMUHApIIapFa KaThICHII KYPMiH.

KopbITeiHBIIAN  KeNle, OKYUIbLIAPIbIH IIBIFAPMALIBIIBIFBIH, KBI3BIFYIIBUIBIFBIH JAMBITA
OTBIPBIN, FBUIBIM CalachblHAa ONMMIIMAAA, Oailikaynapra nalbiHAay OapbIChIHIA IIBIFAPMAIlbLI,
O1miMIl, 13IeHIMIIa3, TANKbIP, KaOlIeTi MOJI OKYIIbI AalbIHAay— 9pOip ycTa3abiH MiHAeTi. OcbiHaan
JEHTeHITIK TarcelpManap OOWBIHINA JaMbITa Japajian OKbITY Til YHPEHYIIire MOTHB TYFbI3albl.

JleHreinen OKbITYbIH apTHIKIIBIIBIKTAPHI:

1) JleHreiinen OKbITY op OKYyILIbIFa €3 MYMKIHJIKTEPIH NaiifanaHa OTBIPBIN, OLTIM amdyblHa
KarJai skacayra MYMKIHIIK Oepei.

2) JleHreiinen OKbITY 9p TYpJli KaTeropusAarkl Oanajgapra, olapMeH capaiiail )KyYMBIC iCTeyTre
MYMKIHAIK Oepei.

3) Jlenreinen-capanamn OKBITY KYpbUIBIMBIHAA  OUTIMIlI  HWrepydiH  YyII  JCHTeii
KapacThIpbUIaAbl: €H TOMEHr1 JeHred (0Oazanblk), OarmapiiaMaiblK, KYpJEJICHTeH JCHIeH,
COHJIBIKTaH 9pOip T yipeHyIlll MyHbI MEHIepy1 THIC.

JleHreitnen-capaian OKpITY OUTIM alTyIIBIIApAbIH ©3ITTHEH 13/IeHII, 63 OeTiHIIe O1UTIM alTyFa
JaFapUIaHabpIpael. Capanay/IelH HETi3T1 YCTaHBIMBI OKBITY Ma3MYHBIH TapPBUITY €MEC, OJ1 OKBITYIIIBI
TapanblHaH TUI YHpEHYLIUIepre Tapa3blUlaHFaH KOMEK O0IybI THIC.

OKBITY TEXHOJIOTHSCBHIH NaiianaHy — TUI yHpeHyIll bIHTachlH OacaTbhlH, OOBEKTUBTI €MEC,
XK10epreH KaTeikTepl YIIiH jka3anayra OarbITTalFaH O0aranay TOCUIIH e3repTy/l Tanamn eTe/il. TaHbiM
MpoLeci YCTIHAE Ke3-KeJreH TYJIFaHbIH OeJICeHIK KepceTyre, e Oip cebenTepMeH KaTe xidepim
aFaH >Karmaia OHBI ©31 TYy3eTyre KYKbIFbl Oap Oomysl Tuicti. Capanam, ASHrelien OKBITY
MeJaroTUKalblK TEXHOJIOTUACHIHAA alblHFAH HOTHKE COWKECTI MEHIepy JHeHreinepi TypiHzae
aHbIKTaNmaAbl. byn karmail oKy MaTepuamblH KEHUIIEH KypJenire Kapail >Kyieni MeHrepyre,
QJIBIHFaH HOTHXKEHI OJIIeyre00NaThIHABIFbI, OKY IMPOIECIHIH XKapbIC TYpPiHIE YHBIMAACTHIPBUIYHI,
OaranayAplH JKETeNEeYIIUNK KAcHeTi, JaMblTa OKBITYIBIH OMIC-TOCUIAEPIH KOJJaHyFa BIHFANIIBI
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JKarmaimap kacanysl, T.0. cebenrepre OalIaHBICTHI TUT YUPEHYINIHIH OKY MaTepUablH KaKeTTi
MUHHMYM JICHI'€H1H/Ie MEHTepyiHe KaF1ail xKacaiIbl.

MeHrepyiiH op Ke3€eKTi IeHIeliHe OTill OThIPFaH CalbIH BIHTA, MOTHB, OCIICEHIITIK, OUTIK TIEH
JIAF]Ibl J1a ©cCill OThIpaabl. EHjICIIe OKBITY TEXHOJOTHSCHIH OKY IMPOIECIiHE €HT13y — OLITiM camachiH
KQKCTTI JIeHrele KaMTamachl3 e€Tyre OHbl KOTepyre, TilTi Oackapyabl KaMmramaceid eredi [4].

JleHreinik capanay HeETi31HIEr IeJaroruKaliblK TEXHOJIOTHUS Ma3MYHBIHBIH EpPEKIIUIIri:
KEKEe KypbUIbIMaapra Oarmap Oepy, OUIIM Ma3MyHBIHBIH CHUIIATBI MEH KOJIeMi, OKYy
KOCIIapBIHBIH, MATEPUAJIbIHBIH, OasHaay TYpJEpiHiH AUJAKTUKAIBIK KYpbUlbIMbL. Tinm yilpeHyui,
Oip Oarmapiama >koHE Oip OKYJIBIK OOMBIHIIIA OKU OTBHIPHIT, MATEPHAIIILI SPTYPJIl JACHrelIe urepe
anysl JICHreiIiKk capanay aen atanajbl. COHIBIKTAH MIHJETTI NAWBIHIBIK JEHIreil aHBIKTayIIbl
mapt Oonbin TaObuTambl. MIiHIETTI MANBIHIBIK JACHTEHiHE JKETY CTYICHTTIH Ma3MYHIIbI UTepyre
KOMBUIATBIH €H a3 KaKeTTI TajanTapAsl OpbIHAAFaHbIH cunartaiinel. OCBIHBIH Heri3iHzae
MaTepHaAbl UTePYIiH KOFapBIpaK JACHrenepi Kaupinracaabl. by neHreinepain TanceipmMaiapbiHa
TOMEH/IET1/Iel TaanTap KOWbLIA IbI:

|-meHrelineri TanceipManapra:
1) xarran anyra JaibIKTaaraH 00Iybl KEPEK;
2) anapIHFBI cabaKTa KaHaJaH MEHTepuIreH OUTIMHIH OHIH ©3repTIiel KaiiTaar, IbIChIKTaybIHa
MYMKIHJIIK Oepyi THic;
3) TarnceipManap ’kaHa TaKbIPBIN YIIiH THIITI )KOHE eMipMeH OailaHbICTBI OOTYBI KEPEK;
Il — meHreiineri TanceipManapra:
1) eTin KeTKeH MaTepuaIapAbl PETTEYTe KIHE KyHereyre Oeplire TarnceipMaap.

2) oitnay kabineTiH keTiaipyre 6epinerin tanceipmanap. Onapaa 6131H YITTHIK
€pEeKILEeTIKTePiMI3 eCKepLil, TaHBIM/BIK JKOHE YUPETIMAUTIK MaHbI3bI 00ITybl KaXKeT 0onajsl. bynap
: IOTUKAJIBIK ecernTep, pedycTrap MeH co3:KymOaKTap.

Il — neHrefineri Tarncelpmanapra :

1) TaHBIMABIK — 137IeHY (IBPUCTUKATIBIK) TYPET1 TalChIpMallapibl OpbIHIAY OapbIChIHIA KaHa
TaKbIPHITT OOMBIHIIIA MEHTEPTeH allFalllKbl KaparnaibiM OUTIMIEPiH KETUIAIPIN, TEPEHIETYMEH Kartap,
OJI Tarbl J1a skaHa OLTIMJII MEHTepill, 31 YIIiH KaHAJBIK allybl THIC;

2) op TYpJIi 911iC-TACUIIEPMEH LIEHIJIETIH eCenTep;

3) e31iriMeH MbICAIIIap MEH €CenTep KYpacThIpy KOHE OHBI ©3/IrIMEH LIBIFapy, OMIp/CH albIHFaH
MOJIIMETTEp HETi31He Auarpamma, rpaduKTep cay, KeprijiKTi kafaiiia esey KyMbICTapbIH
KYPri3y, KOPHEKTI Kypanaap JaiieiHaayra Oepinerin tanceipmanap [5]. Ot KopbITyFa apHalFaH,
JaFIbI KAJTBITACTRIPATHIH [V — MIBIFapMaNIbUTBIK JICHT €W TariChIpMaliaphl:

1) Tin yipeHyIiHiH >KHHaFaH oMIpIIiK TOXKIpOUeci MEH KaIbIIITaCThIPFaH YFBIM, TYCIHIKTEPIiHIH,
KHSUTBI MEH O€JICeH 11 OM €HOET1HIH HOTHXKECIH IE KaHala, OyFaH JieiiH OoiMaraH, Oenriii Oip
Topexerie oJlap/IbIH JkeKe 0achIHbIH UKEeMIUTITTH OalfKaTaThIH JYHHUE jKacall MIbIFYbIHA HET13/IeJIreH.
2) OMMMIIUATANIBIK €CETITED;

3) GepisireH TakbIpbINKa 63 OeTiMeH pedepar, basHIamManap JaibIHAAY.

Jemek, Oy TanicelpmMaiap — TUI YHPEHYIIIHIH OUTIKTUIIN MEH JaFbIChIH KaJlIbIITaCThIPY
YKOHE OHBI Oararnay neHreii 6onanel. Tanceipmanap/sl neHreire 0emin OepreHaeri MakcaT — KeKe
TYJIFaHBl «KAOUIETTI» OHE «KaOUIeTCI3» JIeM xKacaH bl Typ/ie op TYPJIi XKiKTepre 0oy i
OonasipMay;

Kannait Tin yiipenymi OOJIMachiH, MbICAIBI ©3iHIH >KaKChl OKUTBIHIBIFBIHA KapaMacTaH
KYMBICBIH OIpiHII JEHIeWIiH, O >KeHUT OoJyica Ja TamchlpMajiapblH OpbIHAAYAaH OacTaii[bl.
BapnbiFbl )KyMbICHIH Oip Me3riiie Oacrtam, opKaWchIChl, OLTIM Urepyzaeri o3 KabuleTiHe Kapai, o3
Ouirine xeremi. bip neHreinin TancelpManapblH TOJBIK KOHE IYpPBIC OpBIHAAI, ©TKI30€reHiHIIe,
KeJeci JieHreire kemmenai. «MiHAeTTI» JIeHrei1i TOJNbIK MEHrepreHHeH KeWiH opi Kapail iirepi
YMTBIIAABI, ©31He - ©31HIH ceHiMi aprtafasl. OnapAblH OpKaichiChl OIpiHIN  JIEHTEUITiK
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TarcelpManapAbl OpbIHAAyFa MIHACTTI JKOHE JKOFaphl JIEHIEHIIIK TanchlpMalapAbl OpbIHAAyFa
KyKpUTbl. Ochbutaiima, Oip JaeHreiaeH Oip AceHreire,03 OUTIMIH OIPTIHAET TOJBIKTHIPA OTHIPHII, 63
KabineTiH ae sketuimipeni. byn »xarmaiina >korapbl JEHIEHIIK TarchlpManapbl OpbIHAAY Op TiMI
TYHPEHYIIIIHIH KYHIEIKTI MaKcaTbIHA aifHaIa IbI.

JIeHTeITin OKbITY TEXHOJIOTHSACHI THIM/II HOTHOKEII 00JTy YIIiH

a) J)KEeKe TYJIFa epeKIIeTiKTepiHe;

0) MCUXOJIOTHSUIBIK IaMy €PEKIICTIKTEpiHe;

B) IIOH OOMBIHIIA OUTIM/II UTEPY JEHTeHiHE KOH1T 06T OThIpaMbI3.

Cabak eTKi3y (hopMaapbIH )XK0HE TYCIHIIPY 9/IICTEPiHIH JKaHa TOCUIAEPIH KYHACIIKTI cabakka
KOJIZJaHyFa THIPbICY Kepek. KeOiHece MbIHA »Karmaiyiap KeHUT Oemyai Kaker eTtemi:l) cabakThIH
Ma3MyHBI; 2) cabaKThl ©TKI3yAET1 TaCUIIepi MEH JIiCTepiH TaHaay; 3) cabaKThIH HOTHXKEMIr [6].

JleHreiinen-capanan OKbITY TEXHOJIOTHSICBIH OKBITYJIAFbl OacTel mpobiemMa — o3 OeTiMeH
KYMBIC JKacayra TopOueney, YHpeTy, IIbIFapMallblUIbIK KaOileTiH aaMbiTy. TakpIpbin OoibIHIIA
JCHTeHIIIK TariChIpMa JKYHeci JaMbITa OKBITY JKYHECiH iCKe achIpapl. OUTKEH1, 07 OUIIM aTyIIbIHBIH
OWJIAYBIH, €JIECTETy MEH €CT€ CaKTayblH OCJICEHMITITIH, JaFIbICHIHBIH TaMybIH KAMTaMachl3 eTeIi.

[Tegarorrka FBEUIBIMAAPBIHBIH AOKTOPHI, mpodeccop K. KapaeB OuliM amymibuiapIbiH OKY
neHreiin 4 typre OenreH: 1) pempoayKTHBTIK JEHIed — >KalmbiFa OipAed CTaHIApTTHl OLTIM
HeTi3iHme Tarcelpma Oepineni. MyHpmail TarcelpMmanap OUTIM ayIIBIHBIH aJJBIHFBI cabakrapna
alFaH  OumiMZepiHE JKOHE OKYIIbIFa OailJlaHBICTBI TpaMMAaTHKANBIK —TalcelpManap, jka30a
KYMBICTapbIH OPBIHJAY, MOTIHJI TYCIHIN OKY, jKaHa Ce3Jepil CO3IIKKE Ka3blll aly, CypaKrapra
TYCIHIT xKayar oepy.
2) anropuTMIIK ACHred—MyHJa OKYIIbl MYFaIIMHIH TYCIHIIpyiMEH KaObUIJaraH aKmapaTThl
naijanaHa OTBIPBII OPBIHAAWIBI JKOHE YHPEHYIIUIIK AeHreiaeri OUTIMIH TOJBIKTBIPYBI, KYpAemni
MaTepuasapAbl oKyhened amybl, anmFaH OurimaepiH ©Oacka TarchlpMaiapibsl OpbIHAaFaH/aa
naianaHa anybl, COJ TaKbIPBINITHI €PKiH MEHT'€PreHi ecKepiie.

3) SBPUCTUKAIIBIK JEHTrel — OUTiM alyIIbIHBIH 631 13/IeHil, KOChIMIIA 9/1e0ueTTepAl KojijaHa
OTBIpBINI Jkayanm Oepeli KoHE MaTepuasgbl CaHaidbl Typlae MeHrepedi. byn neHreiine
OKBITYIIBUIAP/ABIH MEHTepreH OUTIMIEpiH TepeHAeTy VIIH TaHBIMABIK  13/I€HIC, 9p — Typdi
JIOTUKAJBIK TarChIpMaapbl Talaai, >KHHaKTal alaThlH )KoHE CaJbICThIpa OLTy 11 KaKeT eTe/Il.

4) mWBFapMAIIBUIBIK JACHTed — OKYIIBIHBIH Ta3a ©31HJIK NIBFapMAIIbUIBIFBIH OalKaTasbl.
Xana TakpIppINTHl OLTIM aNyIIbl HIBIFAPMALIBLIBIK 13[€HIC YCTIHAE ©3/IriHeH MeHrepeni. O3
OeTiMeH OKy MaTepuanaapblH MeHrepeni. KyObUIbICTBI €3 OeTiMeH Taljgail Kemim, IMIaFrblH
IIBIFAPMAIIBUTBIK TYPFBIJIAH 3€PTTEY JKYMBICBIH JKYPri3yre OpeKeT jKacaubl, SFHU JICHIeHIIer
OKBITY 9P OKYIIBIHBIH O€JICEHAUTITIH OATa b [7].

Kazak Tii 1oHiH OKBITY/Ia €H 0acThl Mocese — cabaKTa op OKYIIIbIFa KOJIAMIIbI XKaF1ai kacay,
OKy OapbIChIH Kyieni Typae xkyprizy. COHFBI Ke37le MOIYJbIIK TEXHOJOTUS HETI31HIe JEeHTeHIIIK
TarceIpMaiap apKbUIbl 9P OKYIIBIHBIH KaOIJIETTUTIK JEHTeHIH aHBIKTAI, TONTHIK OMICTICH >KYMBIC
xKacamaapl. JIeHredmpik TamnchlpManiap OKYIIBIHBIH — IIBIFAPMAIIBUIBIK ~ KAOUTIETIH  J1aMBITHI,
13IeHAIpYyTe JKEeTEeIeH 11, IOHre JEreH KbI3bIFYIIBUIBIFBIH apTThipabl. JKeTiCTIKTepre KeTy YIIiH €H
QIJIBIMEH OKYIIBUIAPIBIH OUTIM JOPEXKECiH, BIHTACBhIH, aKbUI-OM, €HOEK JaF/AbIChIH, ©3 JKYMBIChIHA
JIeTeH KayalKepIIUIriH eckepy KaxeT. JleHreiik TamcblpMaiapbpl KaHaal Jopexene OpbIHAAN
anca, Oara OUTIMIHE Kapail Koibuiaabl. by omicTiH Heri3ri yCTaHbIMbI — KapanaiibIMHaH KypJelnire
xKeTirn, urepty. [leHreinik Tancelpmanapasl — Oedriai Olp TaKbIpBINTHI OITKEH Ke3[ae Hemece
OaKplIay JKYMBICBIH KYPTi3TreH/Ie )KoHe KalTanay oTKi3reHae Maijganany eTe YThIMAbL. byt onicTiH
Tarbl Oip YTHIMJIBI )KaFbl —CTYJICHT ©31HIH HEeHi OUIMEWTIHIH aHBIK aHFapbIl, KeJleciae 31 13/1eHI
OKBITI KEITyTe OpeKeT jkacaiblHaAbl. JleHreinik TarnceipManapsl TeCT TypiHae cabakra yKoHE YHre
Oepyre 6omanpl. CabakTa OKyIIbIIapFa 63 OWIApbIH TalAayFa, alTyFa, KOPBITHIHbLIAYFa KO KOHLI
Oesly apKbUIbI, OKBITYIIBI OUIiMi Hamapiapra KeMeK Oepin, KaOUIeTTiIepMeH >KYMbIC
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YUBIMAACTBIPBINT OTHIPY apKbUIBI  Ka3aK TIUTIH OKyFa JETEeH KhI3BIFYIIBUIBIFBIH, OCJICEHIITIH
apTTHIPAIBL.

BijiM aNyIIbIHBIH IBIFAPMAIIBUIBIFEIH apTTHIPY YIIIH OKBITYIIBI €H alJbIMEH 631 e
MIBIFAPMAIIBUIBIK Typalibl TOJIBIK MariyMarThl 0oiybl Kepek.Coi ce0enTi MCHUXOJIOTHSIIBIK XKOHE
MeIarOTHKAIIBIK JCPEKTep Jie Herisre anbiHabl. [lIbFapMambUIbIKThIH adFbl IIaPThlL Op ajiamjia
Oonanwl, Oipak o Oaitkana Oepmeiimi. Con cebenti o KabuIeT, oJeyeT PETIH/E CHUITATTaIaJIbl.
OHBIH iCKe KOCBUTYBI 1ITKI KQKETTUTKTI KaHaFaTTaHIbIpyAaH TYBIHAAHABL. OMip cypy OapbIChIHIA
KabisieT op TypJli IeHreiae, opTypili ISHIeHIIK MeH KbUIIaMIbIKTa Kopinic 6epemni. Coi cebernti o
(OKaCBIPbIH» JKaFJaiilaH ©3eKTi IKaFjaiifa aybIChIl OThIpaibl. [ICHXONOTHS FBUIBIMBIHIA
IIBIFAPMAIIBUTBIK KAl TYIFAIBIK KAaTEropus, OHBIH Ma3MYHBI OpPTYpJ TYCIHIK JEHreriHjae
KepiHic Oepesi, camackl OMOJIOTHSUIIBIK JKOHE QJIEYMETTIK (akTopiapMeH OaiaHbICThI OalKabll,
epic ay OpeKeci dJIeyMETTIK KaFaaiiap MEH TYJIFaHbIH ©31HIIK OeJICeHIUTIriHe Toyen i 0omaIbl.
FrutbiMaa msirapMatbiblk Typansl yibiM XIX-XX raceipiapaa maiiga 6o, 3epTTee OacTaraH.
Oranppik  Oenrini mcuxonor K.KapeikOaeB mmipiFapMamibil - TYIFa Typalibl Obutaid  JIeHi:
«backamapian keMeK KyTIled, MoceleHi menryae 6acka OlpeyaiH oIiciH KalhTaiaMai, Kamaiaa e3i
IICTTYTe THIPHICATHIH aJ[aM-IIbIFAPMAIIBLT OUJIBIH UECi»

Conpiven kKarap K.KapeikOaeB cabax OapbIChiHAAa MIiHAETTI 3 IEHTEMIK TamcelpManap
apKBUIBI KYMBIC jKacayra OonaThlHBIH adTaael [8]. Tamcelpmaniapra TeOMEHJAETIACH TajamnTap
KOMBLIAIBI.

OKyIIBUIBIK IEHTEH:

KaTTam ajdyFa JalbIKTalFaH 00Ty Kepek;

aNIJBIHFBI cabaKTa >KaHaJaH MEHIepiIreH OUTIMHIH OHIH e3repTiied KalTalal, MbICBIKTayFa
MYMKIHIIK Oepinyi;

TarchlpMaap >kaHa TaKbIPbIN YIIiH TUITI )KOHE OMipMEeH OailaHBICThI 0OTyBI KEPEK.

SIfHM, MyHZIall TananTap jkaHa TaKbIPHINTHI UTepy COHBIHIA IIBIFAPFAH €cerTepre yKcac
TarcelpManap KYpy apKbUIbl OpBbIHAATaAbl KOHE OJap OKYIIBIHBIH €31 IIbIFapFaH epexe
aHbIKTaManapblH OekiTyre apHamaasl. MyHnail TamncelpManiap KYpacThIpFaH Ke3[e OJIapAblH
TaHBIMBUIBIFBI MEH KbI3BIKTBIIBIK XKAKTApbIHA €PEKIle KOHIT aydapFaH jKeH.

ANTOPUTMIIK AECHTeH:

OTKEH MaTepuaijiapJpl peTTeyre >KoHe IKyleneyre OepuireH Tancelpmanap. bymap
©3repTIIreH Kafaaiaparsl TarcelpManap, sFHU OYpBIHFBI TalchlpMaliapFa ykcac, Oipak ojap.sl
OpBIH/AY YIIIH aJIFallIKbl aJfaH OUTIMJIEpPiH TYpJeHAIpin naiiianany KaxeT 0oJabl;

OKYIIBLIAP/IbIH Oiay KaOUIETIH KETUIAIpyre OepuIeTiH TarchlpMaiap: JOTHKAIBIK €CenTep,
pebycrtap MeH co3xyMOaKTap;

DBPHUCTUKAJIBIK MIBIFAPMAIIBUIBIK ISHTeH:

TaHBIMJIBIK 13[I€HIM TYpIHJErl TamnchlpMaiapibsl OpbIHAAYy OapbIChIHA >KaHA TaKbIPBII
OOMBIHIIIA MEHIEPreH aJIFalllKbl KapamaibiM OUTIMIEPIH KETUIAIpIN, TepEeHIETYMEH Karap, KaHa
OUTIMII MEHrepin, 31 YIIIH >KaHAIbIK anrybl THic. MyHJal jKyMbIc — aHaiu3 OEH CHHTE3 JKOHE
CAJTBICTBIPY APKBUIBI HETI3TICIH aHBIKTAaY, KOPBITHIHABUIAY CHAKTBI OW JKYMBICTAPBIH KaKET eTell.
MyHpaii ecenrrepi menry OapbIChIHIA OKYIIBUIAP YKaHA ecenTepre Tam 0oyaapl 1a, MpoOIeMalTbiK
xarjail TysiHaanasl. OHbI MIEnTy YIIiH OKYIIBI )KaHa 9JIICTEp 13/1€y1 KepekK;

©3/IIrHEH MbICAJJIap MEH €CENTep KYpacThIpy >KOHE OHBI ©3/INMEH OWjian HIbIFapy, eMiplieH
aJIbIHFAH MOJIIMETTepAl JauarpamMma, rpadukrep caly apKbUIbl >KEpriuliKTi KaFaaijga esey
KYMBICTapbIH XKYPrizy, KOpHEKI Kypajaap JaiibiHiayra OepijieTiH TarncbipMaap;

OKYIIBLIAP/IbI OeliceH Il Oif eHOEeTiHIH HOTHKECIHE KaHala, OyFaH JeliH OoiamaraH, Oenriii
Oip mopekene oJIapAblH MKEMJUTITIH OaliKaTaThlH MYHHE Kacall MIBIFybl HETi3aenreH ( IdJeney,
3aHJIBUIBIKTAp/bl  OKYJIBIKKAa — CcyiieHOeit OKBITYIIBIHBIH ~ KOMETIHCI3  KODBITHI  ILBIFapy)
TarcepMaap;
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OepuUireH TakbIpbllika ©3 OeTiMeH pedepar, OasHmamanap npaiepiHgay. Jemek Oy
TarcelpMaiap — OKYIIBLIAPJABIH OUTIKTUIINT MEH NaFAbIChIH KaJbIMTACTHIPY JKOHE OHBI Oaraiay
neHreii 6onaasr [9].

1-neHreimiH TarchIpMallapblH OPBIHAI YATepreH OUTiM alyIIbIHBIH Kajlaybl OOWbIHIIA 2,3-
JCHISMITIIK  TallChIpMaliap/ibl  OpbIHIAY Tarchipbuiaabl. HoTwmkeciHne, OKyIIbUIAPIBIH TaOWUFd
KabierTepi MEH MapbhIHABUIBIK KACHETTEPIHIH alllbUTyblHA KOHE AOCTYPJl OKBITYJAFbl Keneci
po0JIeMaIapbIHBIH HICTIUTYiHE KaKChI JKaFai sxacanaapl. Onap:

op OLIiM anymibl OapJIbIK IMOH OOMBIHINA TOJIBIK YATepYyiHE KEMIIAIK amybl;

op OLITIM aTymIbl «eKi aJIbIT Kally», «YJATepMeH Kalny» YperiHiH )KONUBUIYHI,

op OuTiM anymisl i TanchIpMachiH capaiar 0epy mpoOaeMachl menrinyi,

op OinmiM anymibl Oaraiayaarsl SIUIETCI3IIK MPOOIeMachl MICTTTYi;

op OimiM amymel  TaOWFHM KOJIMEH KOCINTIK Oarmap Oepy jkoHE OHBIH KaOifeTi KeTeTiH
cajlaChlHaH JapblH allly MpodsieMaiaphl Memiyi;

MEMJICKETTIK CTaHAApPTTHI TaJanTapblHA cail O11iM aTybIH KAMTaMachl3 eTell.

Tin yiipenyminepaiH KYHIENIKTI cabakra anraH OUTIMI MEH iCKEpJIriH YHeMi TeKCepyaiH
MoH1 30p. byst oKy mporeciHiH eH KakeTTi d1eMeHTi [9].ANbIHFaH HOTHKENEp KON KbUIIaH Oepi
e3r¢ TN ayIuTOpWsIa TUT YHpEHYIIepre  YHPETKEeH TIKIPUOSMMEH YINTacaabl. AJIBIHFAH
HOTIDKEJIEp MaKaJIaHbIH MaKCaThIHA COMKEC KeIle/i.

KOPBITBIH/IbI

«Ecenke amy» jKyHeciH XKyprizy HOTIDKECIHIE YJrepiMi Hamiap AeHTreWaeri Tul YHpeHymI
aTaJFaH ojicTeMere caid OUTIMII TOJBIK MEHIEPIIl alaThIHBIH 63 TOKIpuOeMHeH OaiikanbiM. Cebebi
OJ1 OChI JIEHTeU/IiH TarchbIpMasapblH TOJIBIK KOHE AYPBIC OpPBIHJAI, O©TKI30ereHIlIe Keecl IeHrenre
KOUINEeH 11, TONBIK MEHIepreHHeH KeHiH OUTiM amymibl opi Kapail UIrepi YMThUIAJbI, ©31He JereH
ceHimi apTazbl. TeXHOJOTUSHBIH MPUHLUITEP] KaFAalbIHAa ©3AIrHEeH JaMy Oarnapbl aHBIKTAJIBII
JAMHUTBIH JKOHE ©3[ITHEeH AYPHIC MM KaObUIAai anaThiH, ©31H-631 KETUIAIPIN ecipyli, 31H-631
TopOueneyIi TyJiFa KaJblTacTbIpyFa 00J1abl.

JleHreinen-capanan OKBITY TEXHOJOTHSCBIMEH  OpBIHJAFaH TalcChbIpMaiapbl OJapAblH
OKYJaFbl JKETICTIKTEpl MEH KeMIULTIKTEPiH aHbIKTayFa MYMKIHIIK Oepeni. by jkaHaria oKbITYIbIH
eH 0acThICHI — TUJ1 YHPEHYILIre JIereH CeHIM, COHJBIKTAH 03 iCiHe *kayan Oepy MYMKIHJIITiHe cylieHe
OTBIPBII, OLTIM aTylIbIFa I€TeH CeHIM/II apTThIPY.

Bbonamakra oKpITy MEH TopOMENey/ll QJIeyMETTIK Talan-TUIEKTepl €CKepPe OTBIPHIN JaMBbITY,
FBUIBIMU JKETICTIKTEP MEH IEeIaroruKajblK TOKIpUOenepal xKaHapTy, aklapaTieH KaMTaMachl3 eTy,
OUTIKTLIITIH Y3/IKCi3 KoTepy KaxkeT. KaHa TEXHOJOTHUSHBIH >KaHa MaKCaThl OOUBIHINA «OKBITYIbI
13aeHaipy» KaxeT. ON—OKbITy KypasiJapblHa JIeTe€H KO3KapacThl ©3TrepTyAl Tajam eTemi. by
e3repicTep OOMBIHINA OKY Kypalgapbl OKYIIBLIAPABIH ©3ITIMEH TaHBIMBIK 1C-OPEKETIH XKYprize
anatelHAal Kypangap Oodybl KepeK. DBypBIHFBI JOCTYpili OKYJIBIKTap MyHAall TajamnTbl
KaHaFaTTaHJIbIpa aMaiibl, COHJBIKTAH OKYIIBUIAPLIH 63 OeTiMeH Oi1iM aybiHa aca OediMaenTeH
aHa TUNTeri oKyyabkTap KaxeT. JK.A.KapaeToiH “JleHreinen capangan OKbITY TEXHOJIOTHSCHIH
TUIMJ1 NaiganaHy/ia OKYIIBIHBIH OUTIMIe JeTeH KYIITapJbIFbl, bIHTAChl apTKaHbIH, €pPKIH cayaTThl
ceiiyeyre, ©3 OIbIH JKMHAKTall alllbIK alTyFa HeMece NaeNeyre, YChIHBIC, MiKip Ouiapyre, oi
KOPBITYFa JaFblJIaHaThIHBIHA Ke31Mi3 xkeTTi. CabakTapaa THiIMIII TeXHOJOTHSUIAPAbl MaiiaanaHbIIl,
op TYpii Sic-TocimaepAl Y3AIKCI3 KONJaHFaH keH. Ta3a ceiney, Til JONIITiIH, ON KYHEIUIiriH
CaKTay-MIHJET, COHIBIKTAH €1 MOJACHMETI TUIAeH Oactanmaabl. AHa TUTIHIH KaJip-KacHeTiH Oine
OlTeH eKi Ka3aKThIH Oipi- OHBI YITTHIH PYXbIHA, XaJBIKTHIH Ka3blHa-OailsiblFpiHA OaTalThIHEI Oap.
Tanac xok, 69pi aypbic. XanbIKTBIH KacHeTTi TuUliMi3re Oepin »kypreH Oarackl Oysl FaHa emec.
Keiibipeynepin atanm eTcek: «Tinm — XanbIKTBIH JKaHBI, i, PYyXbl, €NIIK KACHETi, YJITTHIK
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O0onMmbIChl», «Tinm — aTagaH KaiaFaH ackll Mypa», «Tim — aceul oaplH Oynare»y, «Tim — e
OackapybIH Kypayb, «Tid — TOyencCi3miKTiH TYFRIpb», «Tinm — enmirimMizaiH ipretachl», «Tim —
oM, TopOUe TYFBIPEI», « T — TaTyNbIK Tiperi», « T — Toyenci3aik TYFhIpb», « TiT — TOCTBIKTBIH
Mepeii», «9uer 6ackl — T, «TUIal Kopiay — XaJIbIKThl Kopiay», « Tl eJreH e — Tipi eJreH ey,
«Tin - enmmeyci3 Ka3piHA, O6PICI KEH 9JIeM», « ¥ ATTBIH KyaThl — TUTIHIC».

byn Topi3ai XalbIKTBIH JKYpEeriHeH IIBIKKaH, aHa TUTIHE JereH MeuipiM, Maxadbar
ce3iMiH OUIIIPETIH KaHATTHI co3ep keor-ak [10]
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Posib nmepeaoBbIX TEXHOJIOTHIA 00yUYeHHS B U3YUYEHHH KA3aXCKOI0 A3bIKA

b.K.Ayb6akupoBa

MAarucTp TYMaHUTAPHBIX HAYK "Kokmierayckuii yHuBepcuter wumenu II.Yamuxanoa',
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B oannou cmamve onpedenenvl opuenmupvl pazeumusi sA3bIKA 8 YCIOBUAX NPUHYUNOB
MeXHONI02UU YPOBHe8020 Oupgepenyuposannoco obyueHus, pabomovl, NO3B0JAOWUE BbIABUND
oocmudiceHusi U Hedocmamku  3a0ad, BLINOIHAEMBIX — MEXHONo2Uell  YPOBHEB020
ougepenyuposanno2o 00yueHUss O JIUYHOCMU, CHOCOOHOU CAMOCMOSMENbHO NPUHUMANMD
npasuiibHble  peuleHus, — GOCHUMbIBAMb  JiCelaHue K Ccamopaszsumuto,  Gopmuposams
camooucyuniuny, gopmuposams meopyeckas paboma, 6016ULON NOUCK 00YUAIOWE20Cs 8 0OVUeHUU
noopacmaroujemy HOKOJIEHUIO COBPEMEHHO20 A3bIKA, NO MAKUM 3anpocam paspadbamviéaiomcs u
BHEOPAIOMCA 6 NPAKMUKY PA3IUYHbIE MEXHOI02UU 00YUeHUs, UCNOAb3VIOMCA HO8ble MEXHON02UU
00yYeHUsl 8 NOBCEOHEeBHOM YHUeOHOM mnpoyecce, KadXCOblU Npenooasament OOINCEH YUUMblEamb
803PACMHbBIE OCOOEHHOCMU U3YUAIOUe20 A3bIK, KOMOPbLUL HAXOOUMCs neped HUM, 8 COOMBEMCmaul
C €20 nedazocuvecKkol Yenbio-UHmepecom, HOKA3AmMb C60e MACMepcmeo, AKMUBHOCMb
obyuarowe2ocs 8 pearuzayuu HO80U MEXHOI02UU, MEOPUECKYI0 AKMUBHOCMb, MEOPUECKUll NOUCK,
obyueHue A3bIKY 8 o00well nedazocuyeckol Hayke yeib 60CNUMAHUA-UCNONIb308AHUE Hauboee
ahpexmuenvix mooenell COBPeMEHHbIX NepedosviX mexHonro2ui. A makdice cucmema 3a0aHull,
BLINOJIHEHHBIX NO MexHOoA02UU Ouggepenyuposannozo obyuenus, paboma ¢ Mamepualamu,
HeoOX00UMbIMU 01 «NOUCKA 00YUeHUs» NO HOBOU Yeau HOBOU MEeXHOIO0UlU, UMemb CPeOCmaa Ois
CAMOCMOSIMENbHOU — NO3HABAMENbHOU — OesIMENbHOCMU, — PYKOBOOCMBO8AMbCs  ‘MexHo02uell
oughghepenyuposannozo obyuenus ma ypoeuwe” Kapaesa K. A., pazsueamv y usyuarowezo A3vlK
Jicenanue, MOMUBAYUIO K 3HAHUSIM, C80000HO BbICKA3LIBACMCS. MHEHUEe MakK, Ymoobbl HAYYUmMbCs
2PAMOMHO  2080puUmb,  0000WaAMb  ULU  APSYMEHMUPOBAMb  CE0U  MBICIU,  BbICKA3LIBAND
npeolodcenusl, MHeHUs, paccyxcoams. B xode ypoka Oviiu 0anvl ¢hopmul pabomul, payuoHaIbHO
UCNONL3068AHBL  IPPEeKMuUsHble MEXHONOSUU, HENPEePbIBHO NPUMEHEHbl PAa3IUYHble Memoobl U

npuembl.

Knrouesvie cnosa: VPOGeHb, MexXHON02Us, obweuenoseyeckue yeHHoCmu,
oughghepenyuposantoe obOyuenue, HayKka, npakmuyeckue OOCMUIICEHUS, NPOPDecCUOHAbHAA
nod2omoeKka, HanpaeieHue, o0bpazosauue, O0OyUeHUe, UHHOBAYUOHHBIL MemoOd - Memoo,

obpaszosanue, unGopmayus, mMeHcOyHapoonas 2100anbHas KOMMYHUKAYUSA, Cemu, npoyecc, HoB8oe,
opzanuzayusi, NO3HABAMENbHbLU, MBOPUECMB0, NOMEHYUATL , KPUSUC, HOBbLL NOOX00, (PaKmMopbi.
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The role of advanced teaching technology in learning the kazakh language

B.K.Aubakirova

Master of Humanities "Kokshetau University named after Sh.Ualikhanov", Kokshetau, 475000,
Republic of Kazakhstan. E-mail: a.b.k_1967@mail.ru

This article describes the language development in the conditions of level-differentiated
learning. This approach consideres the learner as a person who can make the right decisions on his
own, develop self-improvement, develop a desire for learning languages and form a self-educated
personality. The technology of level-differentiated learning introduces new teaching technologies
into the lesson, which are developed and put into practice. New teaching technologies are used in
the daily lesson process; each teacher takes into account the age characteristics of the language
learners. In accordance with the pedagogical goals, the teacher forms activities, situations of
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creative search for students using new technologies. The purpose of education in teaching language
is to use the most effective models of modern advanced technologies. At the same time, it is argued
that the system of tasks within the DI based technology uses the materials necessary for "learning
search" and self-cognitive activity. Guided by the "technology of differentiated learning™ by
zh.a.Karayev, the language learner increases the desire to obtain knowledge, increase motivation
and develop the ability to speak fluently. During the lesson, various types of activities, methods,
techniques and technologies were used.

Key words: level, technology, human values, differentiated education, science, practical
achievements, professional training, direction, education, training, innovative method, education,
information, international global communication, networks, process, new, organization, knowledge
, Creativity, potential, crisis, new approach, factors.
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TEACHING AND LEARNING ENGLISH THROUGH MOBILE APPLICATIONS

The article presents a research study conducted to examine the effectiveness of mobile devices
in teaching and learning English from the perspective of university students. The research aimed to
investigate the interest of students in using mobile apps for learning English, explore the potential
of educational applications downloaded on students' mobile phones, and assess the integration of
mobile devices into classroom activities at university for English language learning. The study
collected responses from students studying at the university located in Atyrau through an online
questionnaire created using Google Forms. The responses were analyzed by the authors, and
follow-up interviews were conducted with a subset of students to link the reported mobile device use
to its actual use for language learning. The article proposes that the use of mobile devices as an
educational tool in the process of university study has the potential to expand perceptions of
tutorial experience in teaching and learning English. In general, the use of mobile devices as an
educational tool in university education has become increasingly common in recent years. Mobile
devices such as smartphones and tablets offer students and educators the flexibility to access course
materials, participate in collaborative activities, and communicate with each other anytime,
anywhere. It is important to ensure that mobile devices are integrated into the curriculum
thoughtfully and intentionally, taking into account the specific needs and goals of the students and
the course.

Keywords: information technologies, software, and hardware, application of the Microsoft
Office software package, sociological research, the effectiveness of sociological research.

INTRODUCTION

Mobile teaching and learning English have become increasingly popular in recent years due to
the widespread use of smartphones and other mobile devices. This approach offers several
advantages over traditional methods of language teaching and learning.
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One advantage of mobile teaching and learning is the flexibility it provides. Learners can
access language learning materials anytime and anywhere, as long as they have a mobile device and
an internet connection. This makes it easier for learners to fit language learning into their busy
schedules.

Another advantage is the potential for personalized learning. Mobile devices allow for
adaptive learning, where the learning experience is customized to the learner's individual needs and
preferences. This can help learners stay engaged and motivated throughout the learning process.

Mobile teaching and learning can also be more interactive than traditional classroom-based
methods. Mobile devices allow for real-time communication and collaboration with other learners
and teachers, as well as access to multimedia resources such as videos and interactive quizzes. [1]

However, there are also challenges to mobile teaching and learning. One challenge is the need
for learners to have access to reliable internet connections and mobile devices. This can be a barrier
for learners who come from disadvantaged backgrounds or who live in areas with limited internet
access.

Another challenge is the need for effective teacher training in mobile teaching methods.
Teachers need to be able to design and deliver effective mobile-based language learning materials
and activities that meet their learners' needs. Furthermore, using mobile devices can create a more
engaging and interactive learning experience as it allows for multimedia content such as videos,
audio, and interactive quizzes. It also provides access to a wide range of learning materials, such as
e-books, online courses, and language learning apps, that can be personalized to the individual
needs and interests of the learner. [2]

Indeed, the rise of mobile technology has brought about significant changes in the way
students learn and access information, including second language learning. Mobile devices, such as
smartphones and tablets, offer students access to a wealth of language-learning resources and tools
that can be used both inside and outside the classroom.

For example, language learning apps like Duolingo, Babbel, and Memrise provide students
with a gamified and interactive approach to learning a new language, allowing them to practice
vocabulary, grammar, and pronunciation at their own pace and convenience. Additionally, language
exchange apps like Hello Talk and Tandem enable students to connect with native speakers of the
language they are learning, providing an opportunity to practice and improve their speaking and
listening skills.

Moreover, mobile technology facilitates self-directed learning, allowing students to access
language learning materials and resources outside of formal classroom settings. For instance,
students can use their mobile devices to watch language learning videos on YouTube or to listen to
podcasts or audiobooks in the target language. They can also use mobile apps to practice their
language skills anytime and anywhere, fitting language learning into their busy schedules.

Mobile technology has the potential to enhance and support second language learning by
providing students with a variety of engaging and interactive learning resources and tools, as well as
enabling self-directed learning outside of the classroom. However, it's important to note that
technology should not replace traditional classroom learning and teaching but rather complement
and enhance them.

Mobile teaching and learning can provide a highly interactive and engaging learning
experience, allowing for real-time communication and collaboration with peers and teachers. This
can be achieved through a variety of digital tools, such as video conferencing, discussion forums,
chat apps, and social media platforms. Mobile devices also provide access to a wealth of
multimedia resources that can be used to create interactive and engaging learning experiences.
Videos, animations, interactive quizzes, and other multimedia content can be used to help learners
visualize complex concepts and engage with the material more dynamically and interactively. In
addition, mobile devices can support a range of collaborative learning activities, such as group
projects, peer-to-peer learning, and online discussions. This can help foster a sense of community
and encourage learners to share their knowledge and ideas. Mobile teaching and learning can be
highly interactive and collaborative, providing learners with a rich and engaging learning

90



1I. Yonuxanos ateiaaarel KY xa6apiusicer ISSN 2707-9910, ISSN 2788-7979 (online) ®uinosnorust cepusicer. Ne 1, 2023

experience that can help them develop a deeper understanding of the material and build important
skills for the future.

Mobile devices offer numerous advantages when it comes to learning. The ability to access a
wealth of learning materials through apps and online resources can allow learners to customize their
learning experience and choose materials that are suited to their interests and learning style.
Moreover, multimedia content can enhance the learning experience by making it more engaging and
interactive. Videos, audio, and interactive quizzes can provide a more immersive learning
experience, helping learners better retain information and apply it in real-world situations. Mobile
devices also offer the convenience of learning on the go, enabling learners to access learning
materials whenever and wherever they want. This can be particularly beneficial for busy learners
who may not have the time to attend traditional in-person classes.

MATERIALS AND METHODS

The framework developed in this literature review aims to examine mobile phone
appropriation within the context of Dominican learning. Appropriation is defined as exploring,
adapting, and adopting new uses for mobile phone features beyond their intended regular use.

This suggests that learners in this context are using their mobile phones for purposes beyond
making calls or texting.

Mobile phones are considered cultural artifacts that mediate activities such as communication
and recreation, according to Pachler, Bachmair, and Cook (2010). Learners appropriate these
artifacts to meet their learning needs within their specific context.

The concept of context is essential to understanding how learners interact with their mobile
phones. Context refers to the information learners use to describe the situation of an entity—people,
places, or objects - relevant to the interaction between the learner and the artifact. This suggests that
learners' context influences how they use their mobile phones for learning. In Figure 1, the
framework developed in this literature review highlights the importance of understanding mobile
phone appropriation within a specific learning context. It emphasizes that learners' goals, skill
levels, and context influence how they use their mobile phones for learning beyond their intended
use.
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In addition, the use of mobile devices in teaching and learning English can also promote
collaborative learning and communication among students and between students and teachers. With
the use of social media and other communication apps, learners can engage in discussions,
exchange ideas, and receive feedback from their peers and instructors in real-time. This can enhance
their critical thinking and problem-solving skills, as well as their ability to communicate effectively
in English. Overall, the integration of mobile devices in teaching and learning English can bring
numerous benefits, such as increased access to learning resources, greater flexibility and
convenience, and more engaging and interactive learning experiences. It can also enhance
collaboration and communication among learners and instructors, leading to more effective and
efficient language learning outcomes. [3]

Almost 40% of respondents were enrolled in the international information field of study,
while 35% studied English philology. The rest of the respondents represented different fields, such
as psychology, economics, journalism, and others. [4]

In terms of English proficiency, the majority of the respondents (52% reported their level as
intermediate), while 29% considered themselves to be advanced in English. Only 8% of the
respondents reported a beginner level, and 11% reported their English level as upper-intermediate.
It is worth noting that the respondents’ English proficiency was self-reported and not assessed by
any standardized test. [5]

Based on the provided data, the majority of respondents (52%) reported their English
proficiency level as intermediate. This suggests that a significant portion of the respondents have a
moderate level of proficiency in English, which typically includes basic communication skills for
everyday conversations and simple interactions.

A considerable proportion of respondents (29%) considered themselves to be advanced in
English, indicating a higher level of proficiency where they can confidently engage in more
complex conversations and understand a wide range of vocabulary and grammar structures.

Only a small percentage of respondents (8%) reported themselves as beginners in English,
implying that they have limited or basic knowledge of the language and may need more
foundational language learning resources.

Additionally, 11% of the respondents reported their English proficiency level as upper-
intermediate, which suggests a level of proficiency above intermediate but not quite advanced.
Upper-intermediate level learners can generally understand and express themselves on a wider
range of topics with some fluency.

It's important to note that the English proficiency levels reported by the respondents were self-
assessed and not assessed by standardized tests. Self-assessment of language proficiency may be
subjective and influenced by individual perceptions and experiences, which could impact the
accuracy of the data. Therefore, caution should be exercised when interpreting the findings solely
based on self-reported English proficiency levels.

Regarding the frequency of using mobile devices, the majority of the respondents reported
using their mobile devices for more than 3 hours per day (56.6%). A smaller percentage of
respondents (22.9%) reported using their mobile devices for 1-3 hours per day, while only 2.2%
reported using their devices for less than an hour per day.

The gender of the respondents was also analyzed, and it was found that a majority of the
participants were female students (61.8%), which is consistent with the higher number of female
students in the philology department. The majority of the respondents (75.5%) were from Ukraine,
while the remaining participants were from different countries.

It is worth noting that all participants reported having access to smartphones, with 98% of
respondents answering positively to this question.

According to the survey, 59.3% of the respondents use mobile apps for learning languages,
while 40.7% do not. Among those who use mobile apps, 34.5% use them every day, 37.2% use
them several times a week, and 28.3% use them occasionally. The most popular apps for language
learning among the respondents were Duolingo (52.5%), Memrise (13.8%), and Babbel (11.2%).
Other apps mentioned by the respondents included Busuu, LingualLeo, Rosetta Stone, and

92



1I. Yonuxanos ateiaaarel KY xa6apiusicer ISSN 2707-9910, ISSN 2788-7979 (online) ®uinosnorust cepusicer. Ne 1, 2023

Lingodeer. It is interesting to see that a significant proportion of the respondents use their mobile
devices for extended periods, with almost 11% spending the entire day using their gadgets. This
highlights the potential for mobile devices to be used as a tool for learning English, as students are
already spending a considerable amount of time on their devices. However, it is important to note
that not all of the time spent on mobile devices is necessarily dedicated to educational purposes, as
some of it may be used for communication and entertainment. Nonetheless, the high usage of
mobile devices among university students presents an opportunity for educators to leverage these
devices for language learning purposes [6].

RESULTS

When asked about the benefits of using mobile apps for language learning, the respondents
listed the following advantages: convenience (61.4%), flexibility (48.9%), accessibility (43.2%),
interactive features (31.5%), and gamification (26.5%). On the other hand, some respondents
expressed concerns about the effectiveness of mobile apps for language learning (25.1%) and their
ability to replace traditional language learning methods (16.6%). Some respondents also mentioned
the lack of human interaction as a disadvantage of using mobile apps for language learning (18.6%).

The respondents in the study identified several benefits of using mobile apps for language
learning. The most commonly reported advantages were convenience, flexibility, and accessibility,
which indicate that learners appreciate the ability to learn at their own pace, anytime and anywhere.
The interactive features and gamification aspects of mobile apps were also noted as advantages,
indicating that learners find these features engaging and motivating. However, it is important to
note that some respondents expressed concerns about the effectiveness of mobile apps for language
learning and their ability to replace traditional language learning methods. This suggests that while
mobile apps can be beneficial, they may not be perceived as a complete substitute for traditional
language learning methods by all learners.

Another concern raised by some respondents was the lack of human interaction in mobile
app-based language learning. This suggests that some learners value the social aspect of language
learning and may feel that mobile apps lack the interpersonal interaction that traditional language
learning methods may offer.

These findings highlight the need for a balanced approach to incorporating mobile apps into
language learning, taking into consideration their advantages, limitations, and potential impact on
learners' motivation and engagement. Integrating mobile apps as a complementary tool alongside
traditional language learning methods and addressing concerns related to effectiveness and human
interaction may help optimize the use of mobile apps in language learning settings.

Furthermore, when asked about the frequency of using mobile apps for language learning, the
majority of the respondents (62.4%) reported using these apps daily, while 24.8% reported using
them several times a week, and only 2.9% reported never using them.

Based on the provided data, the majority of respondents (62.4%) reported using mobile apps
for language learning daily, indicating a high level of engagement with language learning
technology. This suggests that mobile apps have become an integral part of many language learners'
daily routines, allowing them to practice and improve their language skills consistently. [7]

A significant proportion of respondents (24.8%) reported using language learning apps
several times a week, indicating regular usage of these apps, although not as frequent as daily
usage. This could be due to factors such as work or study schedules or personal preferences in
learning styles.

Only a small percentage of respondents (2.9%) reported never using language learning apps,
suggesting that most language learners are open to using technology as a means of improving their
language skills.

It's worth noting that the frequency of using mobile apps for language learning could vary
depending on individual learning goals, language proficiency levels, and personal preferences.
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Some learners may prefer to use language learning apps as a supplementary tools to classroom
instruction, while others may rely solely on technology for language learning. Additionally, the
frequency of app users may also be influenced by external factors such as time constraints or access
to technology.

In terms of the types of mobile apps used for language learning, the most popular ones were
language learning apps such as Duolingo, Babbel, and Memrise, with 67.6% of the respondents
using them. 27.5% reported using language exchange apps such as HelloTalk and Tandem, while
only 4.9% reported using other types of apps for language learning.

According to the data provided, language learning apps like Duolingo, Babbel, and Memrise
are the most popular types of mobile apps used for language learning, with 67.6% of the
respondents using them. These apps typically provide lessons and exercises in various languages,
covering different aspects of language learning such as vocabulary, grammar, listening, speaking,
and reading. [8]

Language exchange apps, such as HelloTalk and Tandem, are used by 27.5% of the
respondents. These apps facilitate language learning by connecting learners with native speakers of
the language they want to learn, allowing them to practice speaking and improve their language
skills more interactively and conversationally.

Only 4.9% of the respondents reported using other types of apps for language learning, which
could include specialized apps for specific language skills like pronunciation, writing, or cultural
understanding, as well as apps for learning specific languages that may not be as popular or widely
spoken.

The data suggest that language learning apps like Duolingo, Babbel, and Memrise are the
most commonly used mobile apps for language learning, followed by language exchange apps like
HelloTalk and Tandem. However, it's important to note that the popularity of specific apps may
vary depending on factors such as region, language proficiency level, and personal preferences of
the learners. [9]

The positive attitudes expressed by both online reviewers and research participants towards
current mobile apps for English language learning suggest that these apps are generally well-
received by learners. The flexibility of accessing learning materials anytime and anywhere was
cited as a significant advantage of mobile apps, which can accommodate learners' busy schedules
and provide personalized and learner-centered environments.

Moreover, the study's findings suggest that the use of mobile apps can be a playful and
engaging way of learning, which has the potential to increase learners' motivation and encourage
lifelong learning habits. This aligns with the principles of gamification, which is the application of
game design principles and mechanics to non-game contexts to enhance user engagement and
motivation.

However, the study also identified a couple of technological limitations of mobile apps, which
may hinder the effectiveness of language learning. For instance, the lack of real-time feedback or
interaction with native speakers may limit the opportunities for learners to practice speaking and
receive accurate feedback. Additionally, the limited capacity of mobile devices may limit the
amount and complexity of content that can be presented.

In summary, the positive attitudes expressed by learners towards mobile apps for English
language learning suggest that these apps have the potential to provide flexible, learner-centered,
and engaging learning environments. However, the technological limitations of these apps need to
be addressed to maximize their effectiveness in improving language learning outcomes.

DISCUSSION

When asked about the benefits of using mobile apps for language learning, the majority of the
respondents (75.5%) reported that using these apps helps them improve their language skills, while
21.5% reported that it saves them time and money compared to traditional language courses.
Regarding the challenges of using mobile apps for language learning, the majority of the
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respondents (68.4%) reported that they lack the motivation to use the apps regularly, while 24.1%
reported that they find it difficult to stay focused while using the apps. Finally, the respondents were
asked to provide suggestions for improving the effectiveness of using mobile apps for language
learning. The most common suggestions were to add more interactive and engaging features to the
apps, to provide more personalized content, and to offer more feedback and guidance on the users'
progress.

The respondents' feedback on the benefits and challenges of using mobile apps for language
learning provides valuable insights into how these apps can be optimized for more effective
language learning. The fact that the majority of respondents reported that using mobile apps helped
them improve their language skills suggests that these apps are perceived as effective tools for
language learning. [10]

However, the challenge of lacking the motivation to use the apps regularly, which was
reported by the majority of respondents, indicates that mobile apps may not be sufficient in
providing the necessary motivation for language learners. This highlights the importance of
incorporating motivational strategies and techniques into the design of language learning apps to
encourage learners' engagement and persistence in using the apps. Furthermore, the respondents’
suggestions for improving the effectiveness of using mobile apps for language learning, such as
adding more interactive and engaging features, providing more personalized content, and offering
more feedback and guidance, align with the principles of learner-centered and task-based language
teaching. [11]

These principles emphasize the importance of tailoring the learning experience to the learners'
needs, interests, and goals and providing meaningful and relevant learning tasks that enable learners
to use the language in authentic contexts. Overall, the feedback provided by the respondents
suggests that mobile apps can be effective tools for language learning, but their effectiveness can be
further enhanced by incorporating motivational strategies, providing personalized and engaging
content, and offering feedback and guidance on learners' progress.

CONCLUSION

In summary, mobile teaching and learning English offer several advantages over traditional
methods of language learning. However, it is important to address the challenges and ensure that
learners have access to the necessary technology and teacher training to make this approach
effective. It is important to note that the study has certain limitations, such as the relatively small
sample size of 8% of the student population and the fact that most of the respondents were from
Atyrau, which may affect the generalizability of the findings. In addition, the study did not take into
account factors that may influence student perceptions, such as their ability, prior experience with
technology, prior language background, and personality type. Thus, the results should be viewed as
reference data rather than universally applicable.

Further research is recommended to investigate the effect of mobile learning on language
acquisition, the relationship between student perceptions and actual skill achievement, and the
diversity of respondents from various cultural and educational backgrounds. These studies can
contribute to a better understanding of the use of mobile technology in language learning and may
lead to improvements in curriculum and instruction mediated by technology.

The study's findings support the notion that mobile devices and educational apps can be
effective and beneficial tools for language learning, particularly in providing personalized and
learner-centered environments. This highlights the importance of language teachers and educational
institutions adapting to the changing landscape of language learning by incorporating technology in
a way that enhances the learning experience for students.

Moreover, the study's emphasis on considering individual differences, such as gender and
English proficiency level, is an important aspect of effective language teaching. Taking individual
differences into account can help teachers tailor their instruction and provide relevant and
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meaningful learning experiences for each student, which can ultimately lead to better learning
outcomes.

In conclusion, the study provides valuable insights for language teachers and educational
institutions on the potential benefits and challenges of incorporating mobile devices and educational
apps into language learning. By considering individual differences and adapting to the changing
landscape of language learning, teachers and educational institutions can provide more effective and
engaging learning experiences for their students.
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Maxkanaoa ynusepcumem cmyOoeHmmepiniy KO3Kapacsl OOUbIHULA ARbLIULIH MITIH OKbIIMY MeH
0KyOa MobunbOi KYpuliebliapobl KOAOAHYObIH MUIMOLNIZIH 3epmmey MAaKCamuvlHOA JHCYpei3iieeH
3epmme)y YCbIHbLI2AH. 3epmmeyoiy MaKcamol cmyOeHmmepoil AgbliublH MK YipeHy2e apHAIeaH
MOOUNLOT  KOCHIMWANAPObl NAUOANAHYEA  Kbl3bIQYUILLILIZLIH  AHBIKMAY, CMYOeHmmepoiy Yaibl
menegonoapuvina dicykmenzen Oinim bepy KocvimuanapviHvly aneyemin 3epmmey HeaHe AblAULbIH
MINIH YUpeHy YWiH YHUSepcumemmiy ayOumopusiivlk cabakxmapvlha MoOunboi KYpoliebliapOblH
unmezpayuscvlh  b6agaray — 06010vbl.  3epmmey  Oapvicbinda — Ameipayoa  OpHANACKAH
VHUBepcumemmepoe oKumvli cmyoenmmepoiy scayanmapel Google Forms xemecimen dcacan2an
OHIIAUH-CAYATHAMA — APKbLIbL  JCUHANObl.  JKayanmapowl aemopiap mandaovl, an  Keuoip
cmyoenmmepmer MOOUIbLOI KYPblaebliapovl Natoaianyobl minodi yupery yuliH HaKkmvl KOJOAHYMeH
oatlianvicmelpy ywin Kellinei cyxoammap oicypeizindi. Makanada moOunvoi Kypwligvliapovl
yuugepcumemme OKy npoyecinoe 0inim bepy Kypaivl peminoe natoaiany AebliublH MITIH OKbINY
MeH YlpeHy madicipubecin Kabvlidayovl Kenelme aniadvl 0e2eH KOPblMbIHObL dcacaniaovl. Kanwl,
MOOUNLOI KYPbLIZbLIApObl YHUSepcumemmik 0inim bepyoe Oinim bepy Kypaivl peminoe nauoaiauy
conebl  dcvlnoapel  Key mapanyoa. Cmapmgonoap meHn nianwiemmep CUAKMbL  MOOUNLOI
KYPOLIEbLIAP CIYOeHmmep MeH OKblMYUbLIAPEa KypC MamepuaioapbiHa Ko Jdcemkisyee, Oipiecket
ic-uwapanapea Kamvlcyea JdcaHe Ke3 KeleeH YaKblmma JHCoHe Ke3 KeleeH dicepoe OIip-OipimeH
batinanvicyza ukemoi MymKiHOikmep Oepedi. CmyodeHmmep MeH KYpPCanmmapowuly HAKmMbl
Kadicemminikmepi MeH MaKCAmmapbih —ecKkepe Ombvlpbin, MOOUNLOI  KYPbLIZbIIAPOLIY — OKY
0a20apramacvina olIacmvipblIeaH HCIHe MAKCammuol mypoe OIpikmipinyi Maysi30vl.

Tyiinoi ce30ep: Axnapammoelx mMeXHOAO2UANAD, OALOAPAAMANLIK HCACAKMAMA  HCIHE
annapammulk, Kypanroap, Microsoft Office 6azoapramanap nakemin KOIOAHY, a1€yMemman)blK
sepmmeynep, 21eyMemmanyivlK 3epmmeynepoiy, muimMoiniei.

Marepuan 25.03.2023 Gacmara TycTi

MobnibHoe o0yyeHHe H M3yUeHHe AHTVINHCKOI0 A3bIKA CTYJeHTAMH YHHBEPCUTETa
JK.M.Mamerxapum?, JK. JI. HypskanoBa?

LAtpipayckuii yamsepcurer mm. X. JlocMyxamenoBa, (akyibTeT NONMSA3BIMHOTO OOpa3OBAHHS,
Ateipay, Kazaxcran

2dunonorudeckuii paxynbTeT EBpasuiickoro HanmmoHansHoro yHusepcutera um. JI. H. T'ymunesa,
Hypcynran, 010000, Pecy6nuka Kazaxcran

B cmamve npeocmasneno ucciedosanue, nposedennoe ¢ yeavto usyueHus d¢hdexmusHocmu
UCNONb308AHUSL MOOUTILHBIX YCIPOUCE 8 NPEeN00ABAHUU U U3YYEHUU AHSTULICKO20 SA3bIKA C MOYKU
3penusi cmyoenmog yHusepcumema. Llenvio ucciedosanusi ObLIO GbIACHUMb 3AUHMEPECOBAHHOCb
CMYOeHmMOo8 8 UCNONb308AHUU MOOUTLHBIX NPUTONCEHUT OIS USYUEHUS AHETULICKO20 A3bIKA, U3YYUMb
HOMEHYUA 00PA308AMENbHBIX NPULONCEHUL, 3ACPYICEHHBIX HA MOOUTIbHbIE MeNedOHbl CIYOEHMO8,
U OYeHUMb UHMeZPaAyUIo MOOUILHLIX YCMPOUCME 6 aYOUmOopHble 3aHAMUsL 8 YHUsepcumeme OJisl
UBYUEeHUs AH2UIICKO20 A3bIKA. B uccredosanuu 6viiu cobpansl omeemvt cmyoenmos, 00y4arouuxcs
8 YHUBEPCUMEMAX, PACHONONCEHHbIX 6 Amvlpay, ¢ HOMOWbIO OHAAUH-AHKEMbl, CO30AHHOU C
ucnonvzosanuem GoogleForms. Omeemul Oviiu npoanaruzuposansvt agmopamu, a ¢ HEKOMOPLIMU
cmyoenmamu  OblIU  NPOBedenbl Nocaedyloujue UHMepevlio, UYmoObl C6A3aMb UCHONb308AHUE
MOOUNLHBIX YCMPOUCME € UX (PaKmuyecKkum npumeHeHuem Ois U3yueHus sA3vika. B cmamwve
oenaemcsi  6blB00 O MOM, UMO UCHONIbL30BAHUE MOOUILHLIX YCMPOUCME 8 Kayecmee
006pa306amenbHO20 UHCMPYMEHma 6 npoyecce 00y4eHusi 8 YHugepcumeme cnoCOOHO pacuiupums
gocnpusmue onvima Npenooasanusi U U3VHeHus aHeIulickoeo sA3biKa.B yenom, ucnonvzosanue
MOOUNLHLIX YCMPOUICE 6 Kayecmee 00pa308amenbHO20 UHCMPYMEHMA 8 YHUBEPCUMEMCKOM
00pa308anUU  CMAHOBUMCS 6ce 0Oojlee PACNPOCMPAHEHHbIM 8 NocieOHue 200bl. Mobunbhbie
ycmpoticmea, makue Kak —CcMapm@ouel U NAaHUWemsl, Nnpe0oCmAGNAiom CMyOeHmam u
npenooagamenim 2ubKue B03MONCHOCMU OAs OOCMYNAd K MAmepualam Kypcd, ydacmusi 6
CO8MeCMHOU JesimelbHOCMU U 00WeHUs Opye ¢ Opy2oM 8 tboe epems u 8 nbom mecme. Baoicho,
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umobbL MOOUIbHBIE YCMPOUCMBEA ObLIU UHMEZPUPOBAHBL 8 YUEOHVIO NPOSpamMMmy NPOOYMAHHO U
YeNeHanpasieHHo, ¢ Y4emom KOHKPEemHbIX nompeoHocmell u yeieti CmyoeHmos u Kypcd.

Kniouesvie  cnoea: ungopmayuonnvle mexwono2uu, NpoepamMMHOe U ANNAPAMHOE
obecneuenue, npumenenue naxema npozpamm MicrosoftOffice, coyuonocuueckue uccnedosamnus,
aghghexmusrnocms coyuoI02ULeCKUX UCCIe008AHULL.

Marepuan noctynui B peaakuuio xypaaia 25.03.2023
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HIOJIYJIAP, CbIH ’KOHE BUBJINOI'PA®USA

OBb30PbI, KPUTHUKA U BUBJIUNOT'PA®USA

MFTAP 17.01.09 DOI: 10.59102/kufil/2023/iss1pp99-109

A.T. Kaxpi0aii’

Ypunonorns reIIEIMAApEIEEIH KanmaaTel, «Kaszak Tini MeH omedueri» kadeapackiHbIH mpodeccop-
accuctenti, KeAK III. YonuxanoB areiHmarbl Kekmeray ynuBepcuteti, Kekmeray k., 020000,
Kazakcran  PecmyOmukachl, https://orcid.org/0000-0002-6018-8784, E-mail: yannon-
fiction@yandex.kz

POMAH K9HE OMIPJIH HIBITBIPMAH IIBIHABITBI (1JIUAC
KAHCYT'TPOBTIH «KOJIACTAP» POMAHBIHBIH UAEAJIBIK-TAKBIPBITITHIK,
TIIAIK-KOPKEMAIK )KOHE ’KAHPJIBIK-CTHJIBAIK EPEKIHEJIIKTEPIHIH
BEJITTEAM IIAJIABAEB 3EPTTEYJIEPIHAE KOPIHIC TABYHI)

Maxanaoa Iwusc Kaucyeiposmiy — «Kondacmap  pomanviHbly — UOEANbIK-KOPKEMOIK,
KOMNO3UYUSIBIK-MAKbIDININDIK, Mininiy NOMUKATILIZDL JHcoHe HCAHPIBIK-CMUNLOIK
epexutenikmepiniy aoeouemuii 2anvim bencioat [llanabaes 3epmmeynepinde kopinic madyvl dHcaw-
JdHcaKmul Jicytieni 3epmmene Kelin, JHCa3VUIbIHIE OYll pOMAHbL ANAWKbl Ka3aK DPOMAHOAPLIH
MONILIKMbIPA Kel2eH, KAUWbLIbIKKA MOIbl XAIblK MAObIPbIHOAbl mapuxu npoyecmi Oelineneyoe
POMAHHBIY ayblp JCy2iH Kemepe Ombulpbin, 03 YAeCiH KOCKaH MYbIHObLIApOblY Oipi ekeHOill
MYoACHIPLIMOANAobl. «Konoacmapy poMaHbIHbIY UOESANbIK-MAKbIPLINMbIK epeKulenikmepi, minoik-
KepKemOiK Koimanbacsl Kapacmulpwlivin, pomanHvly XX eacvipoviy 20-30 sacvinoapoassl Kazax
POMAHOApbIMEH  YKCACMmblebl MeH o32eulenicl, Ka3ax Npo3acblHAH aldmbvlH OpPHbI, HCA3)ULb
webepaniei e2xceti-mezoicetini manoanean. Fanvim b.1llanabaes, kanameep Inuscmoiy pomMaHbiHOG&bl
mabueam neuzaxcoapvii, aoam nopmpemmepi MeH MiHe3 KalblnmapvlH auyod pearucmix Ouikke
Kemepineenoicin Oanendeu Keje, WOMOPIbIK, CAMUPAILIK Kelinkepiepoe KopKeMOiK Kyam
Manvlmyoa WsbleapManvly OapblMma, HCYm CYEHANapulH, Ounep 0ayvl, MON0ANaAp AauUmMblChblH,
HCYMBLCULBLILAD OPMACHIH DelineneyO0eH aublK KopiHediein minee muex emeoi.

Jlecenmen, Kazakmoly ayvizeKi aHeime aumy 0acmypinoei wiebepnikmi epkin ueepeer Mnusc
Jcexe  6onimoepoiy OAUIaHLICHl, KOMHOZUYUSILIK MYMACMbIK, MUNMmMeHOipy npuHyunmepine
Kenzenoe eyponanvlk yacinepoi mepery MeHeepMe2eHOIciH, Npo3a caldacblHOazvl, acipece pOoMaH
acazyoa magicipubecizoicin aneapmoin Kosmuinowviebln b.Illanabaes emxip cvinea anaovl. /et
MYPAHMeH, Ka3aK ayblIblHOA&bl 2leyMemmik-manmslk o32epicmepoi, OHOIpic, MadeHuem,
mexHukaza 00l Ypan adamoapowvi OeliHeney manadbIHOAbl XANbIK OMIDIHIY KeH NAHOPAMACLIH
Jycacayoa makcam emreH Kaabll OKURATbL, KO0 mapmoelcmul, Kon Keuinkepni «XKonoacmapy
POoMamnsl — Ka3ax 20edueminoe2i aneymemmik-ncuxonioSusiblk pPOMaH x#cazy 6apviCblHOaebl MYHeblul
commi maoicipubenepoiy OIpi, OMIPIIK MA3MYHbI MepeH, ICMEeMmUKAaIblK acepi Kyulmi canaivl
wvlzapma exenoiei 0aycovls aKukam.

Kinm ce30ep: poman, uoes, maxwipuln, croocem, KoMnosuyus, Keuinkepiep oopasvl, mabueam
neu3axcoapbl, 2epoLnap NCUXOL02UACDL, HCA3yulbl webepici

HEI'T3I'T EPEXKEJIEP

Kazak keHec o1€01MeTiHIH, acipece YITTHIK KOPKEM ChIH MEH 9/1e0MeTTaHy FhUIBIMBIHBIH KEHEC
JOyIpiHJET1 ayKalbl co3 OoJFaHIa alabIMeH onelueTr oneMiHiH 3aHrapbl F. MycipenoBTtiH Oip
Ke3/iepi CYHICIIeHIIUTIKIIEH aTell KOPCETKEH «aJbIlTap TOOBIHBIHY» aybI3Fa ajblHaphl — €11 TalacChl3
xaiit. Ecimzepi en eciHeH KeTec caHallbl FYMBIpJIapblH pyXaHU KEHICTITIH KOprayFa, 9eOueTiMi3
OeH TUTIMI3/IH OpiCTelN, OpKeHJeyiHe apHaFaH, XaJKbIMBI3JBIH JKaH CYHICIEHIIIIriHEe epeKIle
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OeJIeHTeH, eNJIIH €peH OMITiHe KOTEPUIreH, KECKEeKT1 Joyip coOMJIaFaH KECEK MiHE3/li aJIbIlTap TOOHI,
TepeH TOFaHBICTapra Kereiewni. An conm ara OyblH ce3 aObI3lapblHBIH OKIIeciH Oaca
onebueTTanyIbIH «eHOEK TOphIChy (M. Oye30B) Fyinama raiasiMaapbl atanraH b. KemkebOaes, K.
Kyxamues, E. blcmaitbuioB, M. KaparaeB, A. Hypkatos, T. Hyprasun, M. FaOmymnun, bl
Hyiicenbae, b. IllamabGaeB T.06. KemTereH FaJbIMIAPIbIH Kai-KaWChICKI Ja Tl oJcOMeTTIH
KaJIbINITacy KE3CHIHJE op JKaHp cajachblHa ©31HIIK CyOemi yJiec KOCHIN, aHa COKMAKTBIH TaHFbLI
KOJIFa yJIacybIH/a epeH eHOek ciHipreHi ambere astH. Onak ofe0HeTiHIeT], 0JJaH KeHele Kee ajieM
oneOMeTIHACTI O3BIK JOCTYPJEpIi YITTHIK OOsy, HAKbIIITAPMEH YINTACTHIPA OTBIPHII, AJFaIIKbI
JIeTeH aTKa ue 0oJicaM JIeTl )KaH YIIbIpa yKacajFaH jKaHTaJlaCTaH MYJJE a/1a, Ta3a KeHUIIIH KYpeK
»Kapbl TYHFBIII KaJlaMIapbl €KeH1 1ayChI3.

KIPICIIE

Kamran na sxana GacTamaHBIH COTTI JI€, COTCI3 Jie KbIPJIApPBIHBIH TalTamaca 0ol KepceTyi —
TaOuFU KYOBUTBIC. OpHHE, OHEP TYBIHABICBIHBIH OHBIH Kall JAdyipHe, Kail opTrajga TyHHEre KellyiHeH
repi OHBIH KOPKEM/IIri 6acThl KacueTi, ememi 0ombin Kana 6epeni. Konna 6ap Tapuxu mypanapra
KYPMETIICH Kapay, OJIapJbl ©3 Jdyipi TYpFhICEIHAH Oaranay, ofcOMeT TapuXbIHIa ©31HJIK OpPHBI
OoJFaH a3[bI-KeNTI eHOEKTepAiH TepeHiHe Ooilnam, oAl TepemuIiriH aity — OyTriHri yprnak
MapbI3HL.

MATEPUAJIZIAP MEH TOCUIEP

XKorappina allTKaHBIMBI3Ial, op canaja Kajam TepOer, COHBIHIA MO 9/1e0N Mypa KaJAbIpFaH
oneOueTIi-FaibIM, capab/ain ChIHHBIH capapbl, KOHITl ayJaapmaliibl, YJIaraTThl ycTa3 benribai
[lanabaeBThIH o/neOUETTaHYAaFbl OPHBIHBIH KaHIIAJIBIKTEI MAaHBI3ABl €KEeHI alKbiH Hopce. b.
[[TanabaeB aTcaibICIaFraH KaHP JKOK Jiece ne oosranaaii. CoHbIH iTiHAC o1eOUeTIIIHIH 91¢01-ChIH,
FBUIBIMH-3€PTTEYJIEPiHiH 63eKTi Oip apHachiH «Ka3ak poMaHBIHBIH TYy MEH KaJbIITACy Tapuxsh» [1]
xoHe «Kazaxckas mnureparypa (CoBerckuii mnepuon)» [2] oKy KypangapbiHa eHreH «l.
XKancyripoetin «XKommacrapy pomanb», «llowcku xampa WM. JI>KaHCYrypOBBIM» aTThl KECEK
eHOekTepi Kypaiapl. OTaHIBIK pOMaHTaHYAbIH Uirepi kembacbiHna Typrad b. [llanabaeBTeiH Oy
TOJIBIM/IBI 3€pTTEyJiepl 9[eOUETIIIHIH Ce31M CepreKTIriHIH aifHachl iCHEeTTl Adyip Na0bLablHA Aep
Ke3iHJle YH KOCKaH TaObIc Oerneci 0oibln caHanaisl. Tanpay, 3epTTey, CabICTBIPY SAICTEp Herisre
QITBIH]TBL.

HOTUXEJIEP

OJeOueT TIPIIUNKTIH, KOFaMIBIK OMIPMAIH 1Jecre IIexipeci, aiHachl FaHa €Mec, COJ
KOFaMJIaFbl aJlaMIap/IbIH OMip TaHBIMBIH KaJbIITACTHIPAThIH, TYHHETe KO3KapacTaphlH JaMBITATHIH
KopkeM Kypain. OHbIH TaHbIM TapalblHIaFbl MOHI J€, TOpOMeNiK KyaTbl J1a COJ KYpaJablH
KepeMeTTel IIennyin chipbiHa Herizgeneni. On — KepkeM oAeOMeTTIH ICTETHKANBIK MOHI, SFHU
opOip KepKeM MIbIFapMaHbIH KYHIBUIBIFBI OHBIH aJaM Ce3IMiHe, TYCIHIIT MeH TYHCITIHE OMBIH
KO3Fap ocepiMeH eJllleHei. OMip KyNusachlHa TepeH Ooiinail OlireH jka3ylibl FaHa OKbIPMaHbIH CaH
alyaH KOHIT KYWIHE eNIKTIpeAl: KyaHTalbl, XbUIaTaibl, TOJIFaHAbIpaabl. Coll ce3iM apKbLIbI
OKYIIBIHBIH KOHUI TYKITIPIHJET1 OBl KO3Fai/Ibl, caHAChIHA OIIIIeC 13 KaJlAbIpaabl. OpHHE, MyHIai
CHIIaT Ke3 KEeJNTeH OHep TYBIH/BICHIH/IA FalbITaH maiina OomMaiinbl. O jKa3yIIBIHBIH KasKbIPITBI
eHOeKTeHYiHIH, TaJMail i3/IeHICiHIH apKachlHAa MYMKiH Oosiaapl. MyHpmail mebepiik Tyma
TaJIAHTTHIH Ka)KbIMac-KalpaT Kirepi HOTHKECIH/IE KalbIITacaasl, 1aMuIbl. MiHe, OChIHIAl eJMec
OHEp TYBIHABUIAPBIHBIH aBTOPBI, XX FachIpAarbl afamM3aT ONBIHBIH albITaphl KaTapblHAH Oepik
OpBIH aJIFaH, Ka3ak Mmod3uschiHbIH «Kyiarepi», ce3 capaapsl — lmusic XKancyripos.
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TAJIKbUIAY

Kaszak xaHa ofeOueTiHiH OacTay KaHapbhIHIA TYPFaH KYAIPETTI TAJIAHT UEJIEPiHiH OopiHe ToH
OpTaK achlI KacHeT — KONKBIPJIbUIBIK. byl epekmenikTi akpH, Apamarypr, npo3auk I. XKancyripos
HIblFapMaiapblHaH J1a Kepyre Ooyiajpl. XanblK eMipiH pealucTikneH OelHenereH AapbhlHIbl KajlaM
WECIHIH 9p JKaHpJarbl TYbIHIBUIAPBIHBIH 1HIIH/AE €peKIle MAapKbIpan TYPFaH OHBIH aCKaK MO33HsICHI
VITTHIK 9ICOMETTIH KIIACCUKAJBIK OailNIbIFBIHBIH KaTapblHa jkaTaabl. Kazak myOIuIMCTUKACHIHBIH
KaJpllITacyblHa 30p yiec KockaH, Kaszakcran JKasymibutap ofarblH Oackapblll, 9e0u Hpolecke
OeliceHe KATBICKAH OJICYMETTIK 30p KbhI3METTEep KajJaMrepliH a3aMaTThIK KeIOeTiH KepceTel.
OJ1eOueTIiMI3AeT], MOACHHETIMI3eri DIMSICTBIH IIBIFApMAaIIbUIBIFBIH  OIpBIHFA  IMO33HSCHIHAH
KapacThIpy, MIBIFAPMAIIBUIBIFEIH TEK IMOA3USIMEH OalIaHBICTBIPY — YCTIPT, CBIHAPKAK YFBIM.
[MUSCTBIH OTKIP CaTHPACHI, JKAJIBIHABI MyOIUIIMCTUKACHI, FRUIBIMH-CBHIH IIKipJIepl, TyFaH ojeOuer
TypaJibl OH-TOJIFAMJApbl, TapTHIMIBI QHTIMe-ouepKTepi, mankap «XKommactap» poMaHbl CallbIn
KEJreH e, Kapa co30€H Ka3bUIFaH KOPKEM >KOHE JEPEKTI Mpo3ajapbl op KE3eH oJeOMeTIIICpAiH
KbIparbl Ha3apblHAH ThIC KajdMmaraH. JKa3ymIbIHBIH Ipo3a cajachblHIAFbl KeJ-Kecip eHOeKTepi cou
JOYIpAIH JEeHIeiiHeH KaparaHaa FaHa €MEC, capalllibl YaKbITThIH ChIHBI Tapa3bIChlHA CallFaHaa Ja
MaHBI3/Ibl, MOHI KOpKeM TybIHABLIAp. By Typanbl ke3inae ransiM b. KemkebaeB maypeic arar
KepceTkeH, «lmusac Heriari omeOu JKaHpiapAblH OopiHE Je¢ KajaM TapTThl — eJIeHJIepi,
MO3MaJlapbIMEH KaTap poMaH, mbecanap, (embeToHmap, oaedu ChIHIAP, MTyOIUITUCTHKAIBIK
eHoOekTep >kazapl. CoylapablH Kal-KaliChICBIH OOJICBIH OJ1 ©31HIH QJITIHJEH TaJaHTThI JOPEKECIHIC
’a3aThlH. LTMSACTBIH MIbIFapMasapbl TEPEH MarbIHAIBI, aCKAK CAPBIHJIBI, OT JKaJIBIHIBI, OTKIP TiII,
KOpKeM cypeTTi keneTiH eni» [3, 77], — mem xorapbl Oaranaca, FaJ'IBIMHBIH TeNl IIOKIPTI, ipi
oneOuermri, akamemMuk P. Hypramm mbiHamaii TOOBIKTall TYHIH JKacalabl: «... LIMSICTBIH TepeH
UJCSUTBIK, KOPKEM MYCIH[1 SMHUKAIBIK ILIbIFapMaaapbIHbIH TaHBIMI[LIK-Tep6HeniK MOH1 30p, onap
KaJIbIH OKBIPMaHHBIH OWBIHA O, CE3IMiHE Ce3IM KOCaibl, KUsJIbIHA KaHAT OiTipeidi, dCTCTHKAIBIK
mo33atr Oepim, T'yMaHUCTIK-aJaMrepIliiik UAesapIbl TOJNFAIbl; ©31HIH KYWJi, CHIPIIBLI, adybIH
IIBIFapMajiapbIMEH XaJIKBIHBIH KOIl FACBIPIIBIK OMIpiH, a3aTTBIK KOJBIHAAFBI KYPECIH pPEaUCTIK
KyaT, 30p medepJikieH OeifHenen, apTbiHa ©IMEHTIH o1e0M Mypa KaJIbIpFaH KaHATThl Kajlamrep
Inmusic YKaHcyripoB — Ka3ak >KYPTBHIHBIH KyJIail CYHTEH €H CYHIKTI Imep3eHTTepiHiH Oipi, OHBIH ep
TYJIFAchl Kalicap aKbIHIBIKTBIH CUMBOIIBI icrieTTecy [4, 294; 338].

TeHkepicke NEWiHT1T CBHIHIIBUIABIK-ICTETUKAIBIK, FHUIBIMH-3€PTTEYIIUIIK, 91€0N-TCOPHUSIBIK
OM-TIKIp/l JKOKKA ILIBIFApFaH €ypOIOLEHTPHUCTIK Ko3Kapac 40-KpUigapAarbl KaTe KayibLIapAblH
©3€er1 OOJIbII, FBUIBIMHU 3€PTTEY JKYMBICTAPbIH THIFBIPBIKKA TIper, 9l€OMEeTTIH TanTbIFbl MPUHIUIIL
aiippikimia jopinrtengi. TinTi Tinre epeH, oiffa XyHpik, epere OMIK 3aHFapbIMbl3 M. ©Oye30B
onebueTTaHy MacenenepiHe KyHAENIKTI HAayKaHIBIK KOUTTepAl, Typill KyKaTTapibl, KayJbl-
Kapaplbl, MapTHUIBIK TalanTapibl, KbI3bUI TaHAy CascaTThl, COJIAKA COIIMOJOTHUSCHIH
apanacteIpbil: «Ka3ak XaJIKbIHBIH MOJICHUET TaPUXBIHJIA 9JIcOMETTaHy FHUIBIMBIHBIH TapUXbI 93ipre
KbicKa. bynm — »kac rameiM. On «Onebuertik chiH», «Kazak onebueriHiH Teopusich», «Kazak
ofeOMEeTIHIH Tapuxb» JIETeH cajajapra OeJiiHim, eHJl JaMbin kenedi. Kazakrarwsl ojeOueTTaHy
FBUIBIMBI KYPBUIFAH/a, OJ1 ©31HIH aJFallKbl TYbICBIMEH, OYTIHT1 JK€TKEH CaThIChIMEH, OapibIK Oac
asFbIH )KMHAFaH/1a TYTEJIIMEH TOJBIK MarbIHAChIHa ConnanucTiK ¥i1bl OKTAOPh PEBOTIOIUSACHIHBIH
xeHicl 6onbl. OKTAOpbJIeH OYpBIHFBI Ka3aK TapuXbIHIA 013 Oyl )KOHIH/IE «6CKEH FhUIBIM» JIEepiiK
MapAbIMIIbI Mypa aJlFaMbI3 KOK» [5, 207], — men araTThIKKAa YPBIHFAHBI )KOHE COHJAM CEKUIIl Oif-
MIKIpJep canaapblHaH Ka3ak o/Ie0MEeTTaHy FhUIBIMBI MEH CBHIHBIHBIH apfbl OacTaylapblH 3epTTeyre
KOII yaKbIT OOWBI KOJIBI Oailyraysisl OOJIBIT KeNTeH]1 pac.

Kazak onebuerrany FEUIBIMBI MEH CHIHBIHBIH TYY, KJIBINITACy KE3€HAEPiH FHUIBIMU TEKCEPYIe
apHailbl KOHUI ayJapaThlH TmpoOjemManapablH Oipi — omedu MypaHbl urepy. AJFanikpiaa
OTapUIBUIIBIK CasCATThIH Tajar-TiJieTiHe call Ka3aK [aiachlH 3epPTTEY KYMBICTaphl MYPBIHJBIK
0O0JIBII, 63 XaJKbIH OYKUI 9NIeMIIK ©pKEHUETKE JKEeTKI3yre YMTBUIFaH YT 3UsUIbUIApBIHAH KOJJay
TamKaH 9/1e0M MypaHbI KHHAY, Kapusiiay 3epTTey XYMBICTapbIHIa TOHKEpiCKe AeliH Oipranai
HOTHOKETe KOJI KeTTi. DOJIBKIOPIIBIK kKOHE KIIACCUKAIBIK MYpa YKapUsJIaHBIN, XaJIBIKTBIH pyXaH!
a3bIFbIHA alfHANIBI, Ka3aK oAeOMeTi >KaHPIBIK JKarblHaH namu Oactanpl. Ochutaiiilia FHITBIMU-
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3epTTEYIIUNK CUIaTKa OeT OypraH o1e0M MypaHbl UTEpy JKYMBICTapblHA Ka3akK JajlachlHa KaHIbI
KBIPFBIHBI MEH KYFBIH-CYPTiHIH ajla KeJIreH TOHKepic Kepi acep eTTi, Jarmapbicka Tycipai. 20-
KbUTIAPABIH Oac Ke3iHeH Oacran TOHKEpICKe ACHIHTI oe0M MypaHbl 3€pTTEy MOcCeJelIepiHe op
TYpJi OaFbITTaFrbl «(POpManbIbl MEKTEM», «IPOJICTKYJIbTIIBUIABIK HUTHIN3M», «OIpbIHFAal arbiM
TEOPUACHD), «TYpHaibl COLMOJOTH3M» CEKUIIl KOHILENUHUsIap KbI3y apallachlll, CHIHIIBUIIBIK-
ACTETUKAIIBIK, FBUIBIMU-3EPTTEYIIUIK, 9/IeOU-TCOPUSIIBIK OW-TIKIpAEC ©3 YCTEMIITiH Kypy YIIiH
e3apa TapThICKA TYCTi. bynapabiH OapibIFel Ja MapKCTIK-JICHUHIIK OJiCHAMAHBIH KOpKeM oieOueT
TypaJIbl casicaTTarbl OeT-0arIapblH aHBIKTAIl aJlFaHFa JICHIHT1 Op TYpJi OarbITTaFbl 13JICHICTED €/Il.
Byn Tepic KOHUENIUSUIAPABIH OPBIC ONEeOMETTaHy FBUIBIMBIHAA OpbIH anyblH faibiM  C.U.
Mammmnckuii: «[loucku UCTHHBI B HAYYHOM HCCIIEOBAaHUN HUKOI/a HE AaroTcs Jierko. OcobeHHo
TOT/1a, KOTJ[a OHM JIS)KAaT B COBEPIICHHO HOBOM, HEM3BECTHOM 00J1aCTH. DTH KOHLEHIMH [10-CBOEMY
ObUTM MOMCKOM HCTHHBI, HO B HeBepHOM HampaieHuu. [loctynarenbHoe pa3BUTHE MapKCHUCTKO-
JICHUHCKOTO JIUTEPaTypOBEIECHUS IUIO B OCTPOM HICONOrHMyYeckoi Oopbde ¢ pasIunYHBIMH
OIMMOOYHBIMA KOHIENIUsAMu» [6, 45], — nmenm xa3apl. MoneHU-Tapuxu, OHOrpadUsIIbIK,
CaNIBICTBIPMAJIBl TapUXH, (UIOIOTUSIIBIK, TCUXOJOTHSIIBIK CHUSKTBI 3€pTTEY MEKTenTepi OonFaH
OpBIC 9/1e0MEeTTaHy FhUIBIMBIHBIH 631 20-KbUIIapbl OChI KaTe KOHIENIUsIapra 00i aiabIpbll alnFraH
Oosica, oneOu CHIHBI €HJII FaHa TYBIN, 9ACOMETTaHy FBUIBIMBI TOJIBIK KopiHOereH 0i3 cekinai yiIT
pecnyOnuKanapbiHa TUTI3T€H HYKCaH dcepl oTe KaTThl OoniraHblHA Aay koK. CoraH KapamacTaH
Ka3aKTBIH YJITTBIK 97eOMeTi MEH OHepi TyFaH XaJKbIMEH Oipre OOJIBIN, OHBIH 0acTaH KEIIKEeH
OMIpiH, TAPUXBIH KOpKeM OeiiHeeyre YMThULIBI KoHe Oyl canajia edyip TadbicTapra sKeTTi.

«OTBI3BIHIIBI KBUIIAPAAFBl Ka3aK oeOueTiHiH eneyii TaObIchl — YIKEH MPO3aHbIH epicTeyi
60m1p1. JK. AliMaybITOB eMip/ieH KETKEHMEH, OHBIH JIOCTYP1 9fe0MeTTe JKalFachlH TaybIl Kaiasl. b.
Maiinunain «A3amat Asamatua», Lmusic XKancyriposrin «XKommacrap», C. MyKaHOBTBHIH
«Temipracy, «Kymbak xamay» (keiin «bortakes» Oompinm e3reprinren), M. [loynetOaeBThIH
«KpI3pT XKap» pOMaHAApPBIHBIH HETi3iHAE EHOEKIII XalbIKTBIH OTapUIBUIABIK €3Tire, KaHayFra
KApCBUIBIFBL, OOCTaHABIKKA JKETY JKOJBIHIAFbl aprnaibichl cyperreiareH. OmnapabiH  0acTsl
kahapmaHmapel KapanmailblM XaJBIKTHIH 1IIIHEH IIBIFBIN, Kypec YCTiHAE bIChIIaAbl. Erep ae ochbl
KOJIIa OJNapAbIH OOJBIIEBUKTIK, KbI3UIIIBUIABIK CUIIATTaphl 0aca alThuIca, OCHI AQYIP/IiH Telyl Jer
Kapay kepek. Kesinge mMyHmai yreIMIapbIH ©31 aJalABIKTBIH, KYPECKEPIIKTIH Oenrici ecebinme
TaHblUTFaHbl Oenrini» [7, 52]. Inuscteig «Kongactap» poMaHbIHBIH Y3iHAICI anFaiml peT 1934 xKbUibl
«Onedbuet MaimanbiHaay [8] xapusmanasl. On « AK BeKkcelby 0eimi 6osaTeiH. PoMaHHBIH OipiHII
KiTaObl petinae 1935 puibl xkapblK Kepai [9]. PoMaHHBIH Ka3blTybl jKaliIbl aKbIHHBIH KYOailbl
@®aruma FabutoBa InusicTbiH Oyi1 MIBIFAPMAChIH TPUIJIOTHS PETIHAE KOCHApJaHFaHbIH aiiTa Kewlim:
«Kongacrap» Tpunorus OonaThlH, OITIIEH KajdfaH €Ki KITaObIHBIH MaTepHaniapbl Oyi KyHi
Imusictein €3 apxuBiHze caktayis» [10, 105], — mereHine kocbutyra 0osaapl. PoMaHHBIH OKuFa
JKeIliCiHe, JKa3yIIbIHBIH KUHAM KeTKEH MOJI MaTepuajapblHa KeTe MoH OepceK, pOMaHHBIH €Ki He
YII TOMZBIK OOJBIN >KOcCHapjaHFaHbl aHbIK. byn mikipai Inusicter 3eprreymiiniepain Oipi M.
Hyticenos te pacraiinsl [11, 57].

Pomannarel okura kemicineH o jgereHHeH M. lopbkuiinin «Ana», K. AMaybITOBTHIH
«KapTkoxka» ChIHABI IIBIFapMalapbIMEH YHAEC eKeHAIriH Oaiikay KHbIHFAa cOKmaiinel. Kesinme
ovmbt @. JlocraeBckuiiaiz, «bi3z 6opimiz ne ['oronbabIH MIMHETIHEH MIBIKTHIKY JACTEH MalbIMIay bl
aTaIMBIII JOCTYP MEH CabaKTACTHIKTHIH, €MIKTeH OTBIPBIN YilpeHe OuTyIiH 3aHIbl KYObUIBICHIHA
KapaThUIbl AWTBUIFAH aKWKATTal ocep erei. JKa3yIbIHBIH POMAaHBIH OKH OTBIPHIT, aBTOPIIBIH
OCBIH/Ial 9NIeOM JOCTYPIIH BIKMaiIbIMeH, ocipece M. ['opbkuiilliH mpo3anapblHa Cypiey TapTaThiH
yineciMal yHOeCTiKTiH OaiinanbichlH FaneiM b. [llanaGaeB xere Tanbiran: «lnusc JKancyripos
mebepiikTi A. T'opbkuiinen yipenreH. «bi3 yibl ycTa3abl yiuri TYTaMbl3» JAEHUTIH MakKajlachIHJA:
«OpbIc 9ebMeTIH MamMa-IapKeIMIla OKBII, TYCIHYT€ )KeTKEeH KYHHEH O0acrtan MeH ['opbkuiire oifia
enikreniM. OHbIH KiTaObIH OipiHEH KeiiH OipiH KYHBIFa OKbLABIM. ['OpbKUNAIH KiTanTaphl jKa3yIlbl
6omyra urepmeneni. Onap MEHIH KO31MJIi alllbll, )KaHa KylIl-KaipaT Oepi, aimFa keTemnel, acipece
OHBIH acKak madocreH xka3puiFaH « CYHKap Typasbl KbIPbD», «Jlaybuinas Typasbl KbIpbD» JKOHE
0acka KbIpJapbl OIIIec dcep KanaslpAasy aeiai. «Kommacrapy pomansiaaa M. ['opekuiinig ocepi
aHbIK cesinemi» [1, 113-114]. Poman GaceiHaarsl KapaHFbI Kapa KyMbIciibl Oanacel [1aBka Bracos
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IIEH pOMaH COHBIHIAFBl PEBOJIIOLIMOHEP, IposerapuaT kymbiciibl [laBen BiiacoBTHI anbIHBI.
Hemece, amr-xanaHaii, >KOKTBIKTaH JKaK CYHMeri IIBIFBIT CyMipeiireH, TUICHINIAEH CyMeHIereH
KEeICHUIIIIK TIeH >KETIMAIK KBICHIT, OUTIMIe TaJIbIHFAH aybll OanachlHaH, cayaTThl, €IiHE e€HOEK
eTin, JXKaHApraH eJJIiH »ac JKYMBICIIBICBIHA aiiHaiFaH Kaprkoxansl anbiHbR. <« Kommacrapy
POMaHBIH TUITE THEK €TYIIl FalbIMaap KeOiHe IIbIFapMaja TOJIBIKKAHIBI KeHinmkep OeiHecl
’KacalMaJbl JereH MiKip KaJblITacThIpyFa ThIPbICKAH. byl — jkaHcak, yIKapsl Hikip aep eaik. Tept
TapayJaH, OHBIH imiHAe OipHENIe MIAFbIH OHTIMENEpHiH >XKUHAFBl POYIIITI KYpbUIFaH pPOMaH
KOMITO3UIMSICKIHA MiH Tary KublH. Ocbl perre b. IllamaGaeBThIH miKipiHe Kyjak Typcek, «l.
XKancyripoptiH «Konmactap» pOMaHBIHAA PEBOJIONUS KapCAaHBIHAAFBl Ka3aK JaTaChIHBIH ©Mipi
peamucTiK TypAe cyperrenreH. bipak aBTOpABIH CHOKETTI KOCAJIKbl OKUFAJapMEH ThIM
«aybIpiaThim» KiOepreHiH ae artam KepCceTKeH >oH. Herisri OKuFagaH IIeriHe OTBHIPBII, O
KONTEreH HOBeJUIajJapbl OPBIHCBHI3 ThIKHanaraH (moceneH, «Cublp kKephiH 0e?», «Kanxam»,
«Hupx», «XKarep, xorapsl mbIK», «TacarTeiky Tapaynapsl). PoManaa exi »y3re ybIK KeWinkep
Oap, onmapablH Oipeyi Typil OKuFajgapra OejiceHe KaTbicca, CKIHIIICIHIH TEK aThl FaHA aTajFaH.
Pomanmarel Heri3ri keiinkepiep Oenepini OelinenenreH. Mocenen, I[llanmartaii KaKbIHBI «HT
KEMIpPreH achIKTail THIKbIpAFaH Kapa KaKb» Jen OelHeneyl TeK ipi KalamrepiiH KOJIbIHAH
kemmek» [1, 111-112]. Mynnarsl ofgeOueTIn aran KOPCeTKSH MIaFbIH TapayJsap, TaKbIphIMIaiap
Kele olabpl Oesyinm TacTaWThIHAAW CEJIKey OKHMFaJibl OOJIBIN KOpPIHI'€HIMEH, CalIMakThl Ke3re
POMaHHBIH ©31H/IK Oip 13711 XKeJici, Ol TYTaCTBIFbI aliKbIH KOPIHiI, 0acTaH asK TaKbIPHINTHIH ©3€KTi
apHAaChI JKaJIFaChIIl, XKbIMIACHII KaTabl.

«Komnnmacrap» pomMaHbIHa COMIAIIFAH, TUNITEJITSH HETi3Tr1 Kelinkep CataHMeH KaTap OipHemie
«Caranap» Karap ajibll LIBIFyFa ThIPBICKAH aBTOPJIBIK HJIes JKETICTIr alTapibIKTail. Op opra, ap
KaraaiMeH KHJIbl TaFablp MEJEpiH 3aMaHa aFbIMBIHBIH Oip yakKbITTa PEBONIIOLHUSAFA OKEIY YKOJIBIH
KOepCeTyJIer1 ’Ka3yIlibl KOJJIaHFaH TACUIJIEP YThIMJIBUIBIFBIHBIH HOTH)KECIHAE 631 CypeTTelN OThIpFaH
TapUX¥ Ke3eH OKUFaJapbhlH HAaHBIMIBI Oepe OinreH. Ayslp FYMbIp, Oipak Oip mMakcarTarsl OipHere
«Bnacoy», «Kaprkoxkanap» o0pa3bl *ka3yllbl KOCHapiaraHIail Tpuiorusra aiHamranaa, lmusc
KCHETTeH MepT OonMail oOiffa anraH IC asKTaraHaa, oAeOHMETIMI3Jeri YIJIKEH SIUKAJIbIK
HIbIFapMaiapbIH OipiHe aliHaIMachkiHa KiM Kenin?! ExiHmiieH, poMaHaarbl OKUFajgap ©TKEH Ke3eH
— 1913 xpurman 1917 xburneiH 26 Ka3aHblHA JNEHIHTI apanblk Oojica, Lnscka KeHec OKIMETiHIH
OenceHai KalipaTkepiHiH OeilHeciH jkacaill KoWMajablH Jiey 1€ OpbIH/bl aWTBhUIFAH CBIH €Mec.
Pomannan Inusic KamaMbIHBIH ©31HAIK «MEH1» alKbIH KepiHinm Typanabl. Ka3ymisl pomMaHbl
TaKbIppIObIHA, POMAH CYpETTEreH Jdyipre cail »kaThIK TUIMEH jka3za OiunreH. lnmsc ceinempuepi
KEHIT, 9pl KOPKEM, MOITHUKAIBIK CYJIy OPHEKTEPMEH MOJIBIHAH OIICKEHJICHTeH. OJ0eTTe, Kaii
’KaFbpIHaH O0OJIMachlH POMaH/Ibl CYTTEH — aK, CyJlaH Ta3a JIeyAeH ayJaKnbl3. OHTce ae, «Ka3ylIIbIHbIH
«Konmgactap» poMaHbI Ka3aKk pOMaHJAPBIHBIH aJFalllKbl KapJbIFalITapbIHBIH Oipi, ©3 Ke3eHIHACT1
o1eOMeTIMI3/IIH YJIKEeH XKeTICTIir», nereH ranbiM b. [1lanabaeBThIH aTalbl CO31H Ha3apFa ajambl3.

«Poman «bactay», «Arein», «Tonkein», «Tackbia» aTThl TOPT O66diMHEH Typaabl. Oxna 1910
xbulaH 1917 >xplaFa AeWiHT Ka3aK XaJKbIHBIH eMipi cypeTrenreH. PomaHna OKbIpMaH aybul
eMipIMEH koHe OacThl KeilinkepiepiMeH — CaTaHMEH, OHBIH arachl ToKMMEH, OJap/blH HIeleci
Corbanamen Ttanbicaapl. Lllanmaraif, lasxmer »xoHe Oacka Jana MBIKTbUIAPBIHBIH OeiiHenepi
uiblrapMara OipTiHAen eHrisuieni. Pomanna peBosrolMsl KapCaHbIHAAFBl Tall KYpeci, dJIE€yMETTIK
Keperap Jiarepbjiep OKUIJIEpiHIH KaKThIFbIChl Kepceriren» [1, 104]. Poman Tapaynapbl LIaFblH
TaKbIpbIIIIaJapMeH OeiHreH, opOip MIaFblH OeJirt >KMHAKbl, TUSHAKTbl OHTIME TaKbLIETTEC.
«bacray» — ocblHmall OThI3 Oip TaKbIpbINIIaFa OeNHIeH, «AFBIH» — OTBI3 aiThl, « TOIKBIH» —
KUBIpMa anThl, « TaCKbIH» — OTBHI3 KETI TaKbIpbITIIara OeJiiHreH.PomaHaa aBTOPABIH OM-03€TiHIH
a3ZaraH ChIPHI CEKUIJII aBTOPJBIK OastHIay — MOHOJIOT, aBTOPJIBIK TOJIFAY PETiHAE MPOJIOT KenTipei
ne, «bactay» Tapaybr «KosHABDY XKOpMeHKeCIH OasHaaynan Oactananbl. «KOsSHIBI, dKOJBIH KaTTHI,
HaHBIH TOTTI, // AlimaliMbI3 aKcak KOWIbI, apblK aTThl. // AiilaraH OCBI >KOIIFa KeASHIIimiK //
ApKaHBIH apKaMbI3Fa KaTThl 0aTTh» [1, 105].

Ocnbl 6ip erneH mIymarbl OYKin OKMFa apkayblHaH xabap Oepin Typ. «KosHabiarsy 0ail He
yuriH Oapanbl, keae He yuriH Oapaabl? bap Gonranbl Oip KOHBIp CHUBIp, TOPT €HIKIMEH KaJlFaH
Corbanara ynkeH Oanacel Toxku: «baiian Kol anbln KbICTacak, aMaH KajaMmbI3 6a?7» — neyMeH, «AK
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BEKCeNIbIe» OThIpyFa KeHAipeni. CorOamaHbIH KOHTICI XKOK. OUTCE JIe Ky KEACHIIUTK, KYH Kepic
KaMbl, €KIHII JKaFbIHAH KaOBIPFAachl KaTa KoiMmaraH Kimmi Oanacel CaraHfbl jkanra Oepy *KaHbIHA
OaTkaH ke yiIbIHA KeliciMiH Oepeni. «baiira He aiiTambi3?» — nereH OeJiMiHIE KbIC OOHBI «AK
BEKCEJre» ajiFaH JKUbIpMa KOMBI MEH ©31HIH a3-Ma3 TYSFbIHBIH 0opl KBIPBUIBIIN, YHI-TOPTEyi FaHa
aMaH IbIKKaH ToXWAIH KaKbIHIAN KaJFaH >XOPMEHKEIEH Kallybl aWThlIca, Keyeci OesiMiHIe
lanmaraii GaiiiblH MOBECTKAChIMEH MIAKBIPTHIN aiblHFaH ToXUAIH «AK BEKCLDY KYHBIHA >KaJIFbI3
KoK KyHaHbl MeH iHici CaTanabl Oip KbUT KAIIIBIIBIKKA Oepim, O6oTyanacysl OasHaanansl. byraxn
KCHIHT1 OKMFa MAaJIIbLIBIKKA JKaHa oprara KeTkeH Cartanra OalyaHbICTBI epOuai. XX FachIp
OachIHIArel Ka3ak JajlachblHaH ece OacTaraH KallUTAJIM3MHIH aifalikbl Ji1e0l OHBIH KOFaMIbIK-
OHJIIPICTIK KaThIHAC TIEH caHajJaH KepiHic Taba Oacraysl anmeMeHTTepi — lmusc pomanbiHaa Caran
XKoHe Oacka KeWiNKepyepIiH iCi, OBl apKbUIbl YTHIMABI KOPIHIC TaybIl JAMBITBUIBIT OTBHIPAJIBL.
Pomanna ka3zak pganmachlHIAFbl alFalllKbl OHIIPICTIK KaThblHAC Ta J9J€Nl, YTHIMJABI TOCUIMEH
CYpeTTellil, KeH epic TamkaH «AK BEKCUD» onepamnuschl OapIiaMbI3fa MOJIIM YFbIM OOJIFaHBIMEH,
OHBIH MOHI HeJle, OJ1 Kajai eTeli, Kajlail skacayiaibl, Kajlal >Kyprizijgemi? — Jaen KiKTeUTiH 00JIcak,
OyJ1 Ioyip Typalibl Ka3bUIFaH €HOCKTEp/iH elIKalChIChIHAH 1oi JKaHCYTIpOB pOMaHBIHAAFbIIAN
TOJIBIK >KayaOblH ana anmaiiceis. An «Kommacrtap» pOMaHbIHAA JKbUIbIHA >KOPMEHKEre >KETIIIC
MBIHHAaH KeM KOW canmMaiTeiH, nana kanutamuci [llammvarail caymacel apKpuibl OYJ1 omepanus
allakaHra cajJFaHfail cypeTTenred. Opi OyaaH ochl Oip KbIp KamUTalu3Mi MEXaHU3MIHIH iCKe acy
KYWECIH >Ka3yIIBIHBIH eMipJe TepeH OUIreHAIriH aHFapyra Ooyaapl. OnOerre, OalmapibiH
KOPMEHKETe oKeJIreH MBIHJIaFaH, OH MbIHIAaraH Koinapsl 6ip 0azapaa Tyrei eTil KeTheni, cayaara
JKapaMail KaJlFaH aKCaK-TOKCakK, aypy-Typak MYHIal KOMIap KbUIIA )KOPMEHKE TapKap/aa aMaHaTKa
alylIbUIapFa TapaTbUIbIN OThIpaAbl. bail OGaraMbIH [Ier€HHIH aThI-)KOHIH HOTApUyC alJbIHIAA
Ka3JbIPBIN, «aK Bekcire» Oepe Oepenmi. Byn icTiH aTtel ga ockimaH mibIkca Kepek. JKasymisl
KOPMEHKETe KbIJIbIHA )KY3 MBIHFA XKYBIK KOW aiijlaraH ipi KeMNecTiH, THbIHHAH TUBIH TYFBI3FaH Ky
TYSK cayaarepiH MaJJIapblHbIH Kajdail KYpBUIbIN, Kajali CaThUIATBIHBIH, OKBIPMaHFa KOJIMCH
KOWFaHal, TYCIHIKTI 9pi KOPKEM TUJIMEH >KeTKi3reH. PoMaHHBIH 6H OOWBIHIA MYHIAl TaKbIPHIOBI
OHBIH AalllbUIFaH IIAaFbIH CIOKETTEp MOJIbIHAH Ke3neceni. Tapay coHsiHnma [llammaraiiza eki Kb,
Hlasxmet Oaiifa — Oip Kb KyMbIC icTereH CaTaH Kol Hopcere yipeHei, emipi kepei. JKazyibt
KeWINMKepiH TeK KOM COHBIHA CalbIl KOWMail, eMmip MeKTeOiHiH Typil OenecTepiHEH OTKI3iI,
BICBUITHII, HEOIP HIBITBIPMAaH OKUFAHBIH KaH copHachlHa Tycipir, micipeni. CyireHiHe KOCbUIMaraH
Hazunanbiy kaiibl, 0achlHa TYCKEH KYHJIECTIK XaJl, Ke31 alllbIK JYHHere FbUIBIMH MaTepHUaTUCTIK
Ke3KapacrieH KapaiTeiH bamaGait yesiniH Tarapsl ®a3pin JKUSHTeIAMH MEH aybUIIbIH KoXa-
MoJIJanapsl apacelHaarsl TapThic, «lllepbemnail cre3aepre» karbicy, lllanmaTaiiabiH xKyMcaybIMEH
OapeiMTara, JlocaliiplH JKYHpIK aTTapblH ypliayFa apanacybl — «KOW aybI3bIHAH IIOIM aaMac)»
Carannan bIchlUIFaH, mwmpak Caranasl ecipin mbiFapanbl. b. [llanaGaeB ocwl Oip KeHinkepal
ObLnaiima cunatTainel: «CaraH xacTailblHaH OJiIXaH OailibIH eciriHje KaIIIbIIBIKTA Kypce Je,
HE 031, HE YH-HeCl KUce KUIMIe, 11Ice TaMaKKa *apbiMaiibl. O OOJBICTHIH /1a, aybUT MOJIIACHIHBIH
na ManbiH Oaraapl. KaHina TamanrtaHca Ja MbIHA KaTires, CYphIKCHI3 3aMaHa KYH KOpYy KUBIH-aK.
OMmip ete Oepeni, CaTtaH 9AUIETCI3NIKTIH TYH TaMBIPbIH TYCiHE OacTaraH CHUAKTHI. JKacblHaH cesre
mebep, ©TKIp TUIAl OJ KOKKE ©pJIereH dCeM OHIMEH jKoHe KyMOipiiereH KyWiMeH »KypT KeHUIIH
Oaypan ananbel. AybUIIaFbl Ka3aK SHeNIepiHiH TaFIbIpblHA JKaHBI alllUIbl, OJlapJaH KOJIJaH KeJreH
keMmeriH asMaiinel. O xaybi3 [llanmataiigan cyny Hosumansl apamransan kamaasdy [1, 104-105].
[lasixmer Oaiira KbI3MeTke Kenin, KycailblHHBIH Oana-maracbiMeH JKeticyra kene »aTkaH CaTtanra
XallbIK apachlHa aHbI3 O00JbIN TaparaH Toyke, CaManbIK ChIHIBI OaThIpiapibl Ke3aecTipyi — Toyke
OaTBIPABIH CO3/IEP1, OKYIIbIFA J1a, MIBIFApMa KEHIMKepepiHe e YIKEH Ol TacTaiibl.

«AFBIHII2» POMaHHBIH HETi3ri keHinmkepiepi Momber, MapnangapMeHn TaHbicaMbi3. MyH7a
JKa3yIIbl KOFaM aFbIMBIHBIH OacTaybliH CaTaH CHUSAKTHI Jajia KalMTaIu3MIiHEH alFaH aybll )KacTapblH
Harbl3 aFblH — Kalla KamuTanu3MiHe apanacTteipaabl. JKac CataH e3iMeH CalbICTBIPFaHa KalallbIK
Kepre dJeKaiiia bIChIIFaH ep MIHE3/l1, OTIpIK KbUIBIKTHI KOTEPE alIMalThIH, 9IUIETCI3/IIK aTayJblFa,
ap-HAMBICTHIH TalTayblHA AIIBIK KYPECIM, JKauFbI3 0oJica Ja jKaH HApa3bUIBIFBIH KOPCETIMN JKYPreH
Mapnan cekingi, Tt etkip, Tankbip, lllepkec Kanu aranran MomOer cbIiHABI, aK KOHII Xyac,
KOJAAChl VIIH >kaH muaa Hypomin CHAKTBI Ka3ak >KYMBICHIBUIAPBIMEH TaHbICaabl. EpTicteri
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MapoxoJ OHEPKACiOi, OMAPBIH KYMBIC KYHIH CATBIN ally TOCLIl, KAMUTAIUCTIK — OMIP CaITHIHBIH
XKaHIbpl KepiHicTepi. MyHIail >kepiepAeri >KYMbIC XaFAalbl >XYMBICIIBUIAPAbI KalUTATU3MHIH
astychl3 KypOaHbl €Tce, eKiHIII XaFblHAH MPOJIeTapUaTThIK-WHTEPHALIMOHAJIBIK CAHAHBI OSITYILBI,
OipiKTipyIi, YHBIMIACTHIPYIIBI OPTAJBIFBI PETIHIAE Ka3ylIbl HAHBIMIBI CyperTeiini. Pomannmarbl
3YIBIMBIKIICH, OAUICTCI3IIKIICH Kypec, aJaMrepuiunk, OWiK pyxX, JXKaHara JEreH TaJIbIHBIC
aTaJMBbIIl KeHIIKepiep opeKeTTepl apKblUIbl aBTOPJIBIK MJIESIMEH TOFBICHIN kaThlp. CaraH, Toxw,
Mapnan, Momber, Hypomin, Asmnbeprex T. 6. — €1 TaFabIpblHA )KaHBIMEH KYH3€JIeTiH K31 allbIkK,
KOKIperi osly »kaHa OybIHHBIH, JKaHa 3aMaH KYPbUIbIC CallblHa KOCBIJIATBIH COM TYJIFalap/blH TUIITIK
Oelinenepi. OOpazaap rajgepesiChiHHBIH 0acThl KEUIMKepIIepAiH POMaHaFrbl OPHBIH, €rKeH-TerKeHiH
anpikTay ici b. IllamaGaeB 3epTreyiHiH Heri3ri OarbITTaphIHBIH Oipi. «Jlarepto OemHOTHI,
npencraBieHHON obpazamu Carana, Taxu, Mapnana, Mambera, Hypamuna, Asn6eprena, Kamarra,
OpnoBa, Anekces, ['epacumoBa, MuxaiinoBa, nucareinb IPOTUBOIOCTABIIAET 00pa3bl aHTUTEPOEB —
Mlanmaras, [lasxmera, Acwuibeka, Mpbicbikxoxu, AOpama, Cynelimena, XKekcembas, Jlocas
WUnpuca, Hlanmmnua, Acana, HMckaka, Koxaxmera. Mexay 3THMH BpakJeOHBIMH KJIaCCaMH
meuytes Cypraii, Kemenbek, Cy0aii... Bo Bropoil yacT pomana mosiBisieTcs oOpa3 yMHOTO U
yectHoro Mambera. Bo Bpems noesnku no Mpteinty Ha napoxone «CBeTiiaHa» OH pa3MBbILUIAET:
«DTOT Mapoxo/1 cAeTaH 4YeJI0BEKOM — MacTepoM. CKOJIBKO BECAT BCE ATH I'Py3bl, MHOKECTBO JIFO/ICH,
TSOKEJbId YyTYHHBIH KOTEJ, JIUThIE METAJNIMUYECKHE MAlllMHbl — a Mapoxoj] He ToHeT. OH Jumib
MOCKPUIIBIBAET U TUIABHO IUIBIBET cebe 1mo peke. Bor uro Moryt cnenars mactepcTBo U 3HaHuA. C
HAyKOW TPYIHO CIOPHUTh, OHA MOXET Bce... [2, 56-58]. 3eprreymri b. [llanabaeB pomangarsl Oacka
Ja KeHinkepriepre KeHIHeH TOKTanaabl. MaceneH, «Pomanma MiHe3-KYWIKBI, CBIPT KOpiHici, emipre
Ke3Kapachl 9p TYpJll KapanaibiM ajaMaapabiH OeifiHenepi HaHbIMABI MIbIKKaH. Hypoain, AsnGepren,
baiirapay, Eneke akpiH, CYHIET — OJIapJIbIH OPKAMCHICHl XAIBIK OOCTAHIIBIFBI JKOJIBIHAA, OAKBITTHI
eMIp JKOJbIHAA asHOall Kypecell. OpKaiChIChIHBIH TaHAAFaH KOJbl, apMaHbl, KO3JETeH MaKCaTbhl
Oap. AsmOepreH jkacTalibIHAH JKOKIIBUIBIK TIEH KOPJIBIK Kepir eceni. Epre arapran mram, OeTiHzaeri
TepeH KIMJEP COHBIH aifFarbl TOpi3/i. XalbIK KacipeTi, OYJIBIHFBIP OoJaliakK Typaibl OHIap OHbIH
KaHbIHA JKET1/Iel kem, KyHII3-TYHI Ma3a Oepmeiini. Enexe — oHmi, caysIkmibur agam. JKac kesinzge
XanblK akbIHbl JKaHakneH kesneckeH, atakThl lllexkemen aiThickaH. PomaHna on cesre »ywpik,
OTKIp OIJIBI, TaJAHTTHI agaM peTiHae cyperreneni. OHBIH OHAEPIH, epTeri, KbIPIAPbIH €CTIreH e
KYPT KOHLII *kaJplpar, M3 O0JIbIN Kadylibl eai. EnexeHiH KoraMra ke3Kapachl Kapama-Kaiisl, o1
KoOlHece €CKl JOCTypiiep TOHIPETIHeH y3amn KeTe ainMaibl. bipak OHBIH OHJIEpI MEH OTKIp
MBICKBUIJIApbl XaJIbIKKa KbI3MET €Till, KYpec >KOJbIHAA YHEMI JKirep KOChIll OThIpajbl... Pomanna
e37IepiHiH 0ac OOCTaHBIFbI, TEHAIT Typasbl, CYHTeH aJaMIapbiHa KOCBUTYAbl apMaH eTkeH Ho3uma,
Kynseiine, Kymnon, Kamann cusikThl Ka3ax oiienepi 30p intunarneH cyperreneni» [1, 107-109].

Conrnl «Tackbin» TapaybiHna caxHara Cartan, Momber, Hyponin cekini oaiineTci3iiK, ajgam
Te30ec aybIpTHANbIKKA AalllbIHFAaH, bI3aJlaHFaH, OIpaK >KOJI TamlaraH >YMBICHIBUIAD OpEKeTi,
aJIFaIIKbl PEBOJIIOLMSIIBIK YTITTEpP, OIpirin >KyMbICKa IIBIKIAFaH MaijaHaarsl Mapranigap spekeTi
Oasnnana kene, «bocraHabK OoNBICHD OeiiMiHAe, (eBpanb OYp:Kya3UsUIbIK PEBOJOLUSICHIHBIH
neb1, MapnangapaplH MalWJaHHAH Opallybl, KeIl MapTUSIIBUIBIK, AcbkuiOek, Kemenbex cekinmi
OonbicTapblH «bocTaHABIK OONBICHD) OOJBIN IIbIFA Kely Kalbl Ko3fanca, «CeHreH KOHbIM CeH
0ocany, «YuI xy3», « TyCiHIKTI» OesiMIepiHJIe Ka3bIKChI3 YCcTalnFaH MapaaHabl akTamn, 6ocaTyFa
KelareH AsnOepreH apbl3blHAa Kalajarbl KalnTaraH NapTUSHBIH — emlipi KeMeKTece aaMaybl, 0opi
XaJIbIK aThIH aMbUIFaH Oyp:Kyas3usi eKeH/Ir HaHBIMJbI, TYCIHIKTI OassHnanraH. PoMaH ClOKeTiHIH
COHFBI HYKTECIH IIbIFApMaHbIH COHFBI TapayllajlapbIHbIH aTTapbl 1a ailTein Typrangail. Onap: «Tag
xakpiH», «Kp3b1 Tan», «Konmactap» aen aramanel. JKasymibsl oOchbUIadia >kaHa KOFAMJIbI
KOJIJJaFaH, KbI3bUI TAHMEH Oipre KoJiJapblHa KbIPMBI3bI Ty YCTaFaH, «0apiMi3 TeHO13, )KOIAACIBIZ, —
JIeTl YpaHJaFaH MBIHJaFaH XaJbIKTHIH aJlaHFa JKWHATY COTIH CYypeTTeyMEH POMaH OKHFaIaphIHBIH
KEJICIH YTBIMABI TYpJE TYKbIPBIMIAMTHIH MaHOpaMajblK KapTHHa OeliHeciMeH askraiinel. Kes
annpiMbizra 1917 euinbiH eckime 26-27 Ka3aH KyHIEpi, TACKbIHIAW KanTan KeH ajlaHFa aFbUIFaH
TOJIKBIHIBI TyJapbel Oap amamjap Jeri, >KachlpaThIHbI >KOK, TapuxTa OOJFaH TeHKepic emoip
ociperneyci3 enecTen .
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«Konnacrap» poMaHbIH capanTail Kejie *a3ylIbIHbIH TaHJal ajfaH TaKbIpbIObl Typajbl eMip
MaTepuaIapblHaAH MOJIBIHAH KMHAM, TEPEHHEH TEPreHIIIriH, OHBbI IIBIFAPMaHBIH ©H OOWBIHIA
YTBIMJIBI, COTTI MaiaiaHbll OTBIPFAHBIH, ©31 a3blll OTHIPFAH YaKbIT asCHIHIAFBI SJIEYMETTIK
KYPBUIBICHI MEH XaJBIKTBIH TYPMBICBI MEH JIOCTYPIH TepeH OiTim, COJI Ke3/eri KOFaMJIbIK CaHaIaFrbl
OoJIFaH e3repicTepi 1e OKbIpMaHbIHA JISJICIII, HAKTHI KETKi3€ OlIreH.

[IIprrapMaHbl ©HEpP PETIHJAE TaHBITBIN, OWIKKE KOTEPETIH O0acThl emeMIepiHiH Oipi —
Ka3yUIBIHBIH €63 KOoJ1aHy medepairi. OpuHe, Oy KopKeM IIbIFapMa TUTiHIH OaTTackaH 0ostyra 6o
ypMai, KepiciHIe >Ka3yIIbIHBIH KYHApibl OWBIHBIH allblK Ta JoJ Je OepulyiH KaKeT eTel.
CoHIBIKTaH J1a KOpKEM UIbIFAPMAHbIH TUTl COJ ©HEP TYBIHABICHIHBIH OacThl eJIIeMIepiHiH
KaTapblH/Ja CaHaJa/Ibl.

OJnerTe oAcOu MIBIFAPMAHBIH TiJl Typajibl MOCENe KO3FaIFaHAa >Ka3yIIBIHBIH IIe0epiiri
KaJIaMrep/IiH Ce3 TaOWFaThlH KaHIIAJIBIKTBI TYCIHETIHI TYPFBICBIHAH FaHa €Mec, COJl Coe3/al 63
MakcaTbhlHa cail Kajail KyObLITa KOJIaHYhI KOHIHE ¢ OoNapbl aHBIK. ATan alWTKaH/Ia, XaIbIKTHIK
YFBIMAAPABIH OaphIHIIA KUHAKTATIFAH, )KYHEJIeHIeH 00pa3/IbUIbIK CUIIAThl alflphIKIIa 6achiM OOJIBII
KEJIeTIH TYPaKThl TipKECTep, TOIMOHOMHUKANIBIK arayjap, CalT-IocTYyp araylapbl, THUSHAKTAIl
ailiTKaHJa, STHOJMHIBUCTUKANIBIK YFbIMAAp T. 0. o1eOu HOpMajapMeH Katap, CTUIbIIK (urypanap
MeH o/1e0M TpOonTapasl OPBIHIBI KOJIAHBUTY JKaiiblHa Tanaay kacay apkbuiel 1. JKancyripoBTiH
TaJaHThIHA TOHTI Oonackl3. JKa3ymIbIHBIH TUIAl XalbIKTaH YHpEHE OTHIPHIN, CoeWeyeri
TaJFaMIIa3/IbIKThl XaJIKbIHA YHPETe JIe ajaThIHbIHA KO3 kKeTKizeci3. JKa3ymIbIHbIH Til Ime0epirine
tannay xacaraH ranbiM b. IllanabGaeBThIH MbIHA TiKipiHE Hazap aynapcak, «KaHcyripoB —
HIypaiiel TUAIH 11edepi, KepkeMm co3iiH 3eprepi. KasplHambl XanbIK TUTIHEH ©3iHE KEepeKTiriH
TaHJamn, TauFanm ana Oinedi, OHBl CypeTTey Kypaibl peTiHIAe ©Te OpbIHAbl NaiinasaHabl.
Keifinkepin Ke3KapachlHa, MOJCHU IOpEkKECiHe, MiHEe3-KYIKbIHA Kapall, OJIApJbIH aybI3bIHAH
HIBIFATBIH CO3 JIe MBIH KYJIIBIPBIN Typaabl. Macenen, Caran men lllanmaraii GaiiasiH cesnepi Oip-
Oipine ykcamaiapl. CataH Makaijarm, MOTEJJIC COMIel i, co3re ycTa, cosmeH. [llanmaraii na e3
MY/JAJIECiH, KO3[IeTeH MaKcaThlHA cail MaKal-MoTelaep/i Ko KoiaaHanasl («XXam ay3bIHIBI, COPIIBI
ceHiH Oanak OaybIHBIH MEHIH KOJbIMIa», «Kyp askka Oarta xypmeini»). YCTeM Tam eKUIIACpiHiH,
MBbIp3aliap/IblH, MOAPSAYMKTEPAIH, caynarepiepliH ce3l, ceilliey MoHepi Haepeki, TyleaeH
TYCKEHJICH JOKip MepeKi, 0achlHA TasKIICH CAJIbIT KaJlFaHIai ayblp... PoMaHIa Ka3akK JanachbIHBIH
TYPMBIC-CANThI, 9JIET-FYPIIbI, XaJbIK OMIpiHIH JKapKbIH OeTTepi KeH KeleMJe KOpCETUIreH, OHJIbI
OPBIHIBI TEHEYJIEp MOJI. ABTOP AMAJIOT apKbLIbl KEHINMKEP/IIH KaH-TYHUECIH KEHIHEH TaHbITA IbI.

«— JKputama, KapbIHIACKIM, ©31H pa3bl O0NIMacaH, KalicaH Ja KYThIIAChIH FOi, — aen Momber
YMIT alTThI.

— XKbinamaii kaifreitin, arataii. Cyiiey 6omap Oip KiciM KOK. MeHiH ce31M KiMre eTe/li, MEeHIH
KalFbpIM KiMre 6atajsl..., — aeai Kymnony.

by nuanorra Ka3ak KbI3bIHBIH JOPMEHCI3 Xalli Typalibl alllbl IIBIHBIKTHIH O€Ti alllbUTFaH.

Inusgc XKaHcyripoB 1IIKI MOHOJIOTTHI KaKChl MeHrepreH. «CBeTsiaHa» IapoXOJIbIH/Aa KeJe
xaTblim MomOeT eMip Typaubl Obutail KUusigaiapl. « MblHAY YIKEH ©3€H, KYHI-TYHI TOKTayChI3 aKKaH
Cy achIFbI Kaiaa 6apanbi? Cy KiM YIIIiH arajasi? ©O3eH OChI aFbICBIMEH Here yKcaiabl? bip akkaH cy
KalTrnaiapl... ONA€ agaM eMipli OChl CHUSAKTBI Ma». bynm MoHomor MoMOeTTiH OifblH, pyXaHu
JIOpEKECiH, MiHE3 epeKenirid gon oeitneneitai» [1, 112-113]. Ka3zakTeiH Kapa ce3iHe KaHBIKKAH
’Kasyllbl eIl KMHAIMAcTaH Ka3aKbl TAaOUFATTHI KEHIJ 9pl IIEHIeH, ©31HIIK TOTTI IOMOPBIMEH HeOip
LIypailsibl ce3 TIPKECTEepiH ILIbIFapMaHbIH ©H OOMBIHIA Terill OThIpajabl. Ocipece, Ka3akbl KOHAK
TYpJIepiH TapaTa Tyciuaipyi, «lllepGemnail che3neri», «AOapIpa TOOBIHBIHY) MOpPIIEPIH CyperTeyi
OKBIPMAaHHBIH KOHUIIH OCIpil, KOPTeHIe KO3l TOSTTANTBIH Tamaiia Crokertep. Muicanbl, « OHBIH
apbI3bIH THIHJAI, €H KEePEMETiH alblpy OpHbIHA OWIIIKeIITep alJblHA KEeNIreH IICKEeH eTKe
MBIIAKTAPBIH  CYBIPFaHal JKaHJAphIHA KOJJIAPBIH CAIBICBIIT, MOPJIEPIH CYBIPBICHIT JKATTHI.
AJBIHFaH MepJep Tecip MOJIJaHBIH KIIlIKeHE CAHJIBIFBIHBIH YCTiHE YiMe-kKyliMe OONBII OThIpFaH
OownepiH e3aepinaen Ti3umin 6apaasl. ToT GackaH, arain camnThl, TOHTEICK TEMIp MOp, cabbl MYHi3
CYp comak Mep, Kip-Kip Tec KajjajapjaH, >kaH KaJTalapjaH, TYHIHIIEKTepJeH KYAipeTTi Typhe
HIBIFBII JKaThlp. OPKIMHIH MOpi MeCl ChIKbUIIbl — MBIKbIP MOWBIH, KyHaH OyKa OWIiH Mepl — WT
achIK, ITyJa CaKall, )KalllaK MypbIH OUIH MOpi — TOT OacKaH IIONBIH MOp, TEKE caKall MYIIBIK OUJTIH
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Mepi — ©31HIH MYPHBI CHUSKTHI MYIITHBIN KaJIFaH. ¥3bIH MOWBIH Ke€Ce KapaHbIH MOPI — CYp COIIaK,
COM MepJep asFbl OYBUIBIIN, JbIHA KEITeH Ml OaybI3JaiThIH KalpaliFaH MbIIAaKKa YKCAUIbDy
[12, 76], miHe, OCBI CHSAKTBI TaMalla d3UI-OCIMAK CYpETTep IIbIFAPMaHBIH KOPKEMJIIK JEHICHIH
KofFapiaTta Tycemi. byraH Koca Ka3ylIbIHBIH POMaHAAFbl TaKBIPBINl aTayjapbl MEH dp Tapayra
anurpad TaHAay1aFbl )KETICTIKTEPIiH, MPOJIOT XKa3yaarbl ©31H/IIK TaOBICHIH, POMaH TUTIHIH KEHLT 9pi
KOPKEMJIITHE Opail TOruIill TYpaThiH IOMOPBIH, KeWOip TyTac ab3anrapablH ©JIeH IIyMaFbIHIai
yiiKaca Ti3ulyiHIH IIbIFapMara Kepik Oepill TYpFaHABIFbIH, KeHinKepiepaiH oOpa3blH coMaayaarbl
aBTOPABIH ©31HJIK TOCUIIH, aBTOPABIH ©3 HACSICHIH TOJBIK ICKE achlpy >KOJbIHAA POMaHHbBIH
KOMIIO3ULMSUIBIK  KYPBUIBIMBIH/IA KOJJAHFaH TOCUIAEPiHIH (MOHOJOr, JAMANOr, IIeTiHIiC T.0.)
YTBIMJIBUIBIFBIH OaiikayFa Oosiazibl. COHBIMEH KaTap ©3 JoyipiHe TOH allFaIllKbl OpPBIC CO3IEPIHIH
Ka3aK apachlHJIa Ka3aKbUlaHa KOJJAHBUIYbl CHSKTHI ACTalblIap Ja Kajamrep Ha3apblHAH THIC
KaJIMaFaH.

KOPBITBIH TG

Oneouerii ranbM b. [lanadaeB «Kosmactap» poMaHBIHBIH HUACSUTBIK-KOPKEMIIK, UICAIIBIK-
TaKBIPBITITHIK TYPFBIJIaH, TUTIHIH TO3TUKAJIBIFBI TYPFBICBIHAH aJIFaH/a )KaH-KAKThI KYHeTe 3epIenci
kene, . JKaHCyripoBTiH Oy pOMaHBIH aFalIKbl Ka3aK pPOMaHAApPbIH TOJBIKTHIPA KEJICH,
KAWIIBUTBIKKA TOJIBI XaJIBIK TaFIbIPBIHIAFEI TAPUXHU MPOLECTI OCHHENey/Ie POMaHHBIH aybIp XKYTiH
keTepe OThIpbin, «l. JKaHCYTripoBTIH pOMaHBI PEBOJIOLMSHBI JKbIpJaraH, OPBIC IEH Ka3ak
XaIIBIKTAPBIHBIH JIOCTBIFBIH TAlll €TKEH MIbIFapMa peTiHAe OI137iH MOJICHU TapUXbIMbI3NA €IeyIi
OPBIH ajaibl», €M 63 YIECIH KOCKaH TYBIHIbUIAPIbIH 01pl €KEeHAITH TYXKbIPhIMIAIbI.

Peanucrik xapaktepiepai coMaay, pOMaH CIOKETIH INUpary, POMaH TapTHICBIH Taly,
kahapmanmap oOpa3blH JEpeKTEp/IiH KOJCHKECIHIC KalAblpMai, >KaHIbl TYJIFara alHaJIIbIPY
CeKIJ/II CypeTKepre KOWBLIATHIH Tallallka KeHIHeH jkayam Oeperin «XKommactap» pomaHbl 63
OOlibIHA KIIACCUKAJIBIK QJICYMETTIK-TICUXOJIOTHSIIBIK, TAPUXH POMAHJIAP/IBIH OMIPIICH KaCHETTepiH
CiHIpe OTBIphIN, Ma3MyH, ¢GopMa JKarblHAH Ja CalaJIbIK JKaHa OeNTiIepiMeH epeKIIeIeHETIH
TybIHIBL. OCBIHIAN TepeHiriMeH, OMIKTIFIMEH epeKIIeNiHeTIH eJIMec LibiFapMa, Kanamrep lnusc
JXKancyripoBTiH FaHa eMec, OYKIT Ka3ak 9aeOMeTiHIH KOTepreH OJDKaIIbl xKaHa OeJeci eKeHi co3cis.

OJIEBUETTEP TI3IMI:

1 [ManabaeB b. Kazak poMaHbIHBIH Tyybl MEH KajiblTacybl. — AnmaTtsl: «OKazymsny, 1990. —
312 6.

2 [MManabaeB b. Kazaxckas nureparypa (CoBerckuii nepuoj). — Anma-Ata: «Mektem», 1965.
—C. 235.

3 KenxebaeB b. IIIbHabIK sxoHE miebepitik — AnMatsl: «Kazymiby, 1966. — 217 6.

4 Kazak omeOuetiniH Tapuxbl: Kenec pmoyipi (1917-1940). — 7-Tom. — AJjmartsr:
«KA3akmapary», 2004. — 462 6.

5 Oyes3oB M. JKubipMa TOMIIBIK HIbIFapMaiap kuHarbl. — 16-Tom. (Makananap, 3epTreynep).
— Anmarsr: «Kazyms. — 1985. — 207 6.

6 Mammnckuii C.1. Kiaccuka u nureparypHas Hayka. M.: «3Hanue», 1970. — C. 318.

7 Kupabaes C. Toyencizmik pyxbIMEH. 3epTTeyjep, Makajiajiap, ecTelikTep. — AcTaHa:
«Dommant», 2002. — 504 6.

8 XKancyripos I. Ak Bekcenb // «Oaeduet Maiinansl», 1934, Ne3—4. — Bb. 18-27.

9 XKancyripos I. XKongacrap. Poman. 1-kitan. — Anmatsl — Kazan: «Ka3zmemkepkemone60acy,
1935. - 583 6.

10 Faburosa @. ¥MmbIThIIMac eMip // «XKymabizy, 1966, Ne5. — Bb. 105-106.

11 Hy#icenos M. Inusic XKancyripos. — Anamarsr: «FsuibiM», 1965. — 357 6.

12 XKancyripos 1. XKongacrap. — 3-Tom. — AnmaTtsl: «2Kazymsr», 1987. —472 6.

Marepuan 10.03.2023 Gacnara TycTi
107



1I. Yonuxanos ateiaaarel KY xa6apiusicer ISSN 2707-9910, ISSN 2788-7979 (online) ®uinosnorust cepusicer. Ne 1, 2023

REFERENCES

1 Shalabaev B. (1990) Qazaq romanynyn tyyy men galyptasyy. [The Birth and formation of
the Kazakh novel.] — Almaty: «Writer». (In Kazakh).

2 Shalabayev B. (1965) Kazakh literature (Soviet period). — Alma-Ata: «School». (In
Kazakh).

3 Kenzhebayev B. (1966) Shyndyq jdane sheberlik [Truth and skill.] — Almaty: «Writer». (In
Kazakh).

4 History of Kazakh literature: the Soviet era (1917-1940). — Volume 7. — Almaty:
«Kazinformy.

5 Auezov M. (1985) Collection of works in twenty volumes. — Volume 16. (Articles,
research). Almaty: «Writer»

6 Machine S. I. (1970) Klassika 1 literatyrnaia nayka. [Classics and literary science.] — M.:
«Knowledge». (In Kazakh).

7 Kirabaev S. (2002) Tayelsizdik ryhymen. Zertteyler, maqalalar, estelikter. [In the spirit of
Independence. Research, articles, memoirs.] — Astana: «Folio».

8 Zhansugurov 1. (1934) White bill // «literary front».

9 Zhansugurov I.  (1935) Comrades. Novel. Book 1. Almaty-Kazan:
«Kazmemkurkemadebbasy.

10 Gabitova F. (1966) Umytylmas omir [Unforgettable life] // «Zhuldyz».

11 Duissenov M. (1965) llyas Zhansugurov. — Almaty: «Sciencey.

12 Zhansugurov I. (1987) Comrades. — Volume 3. Almaty: «Writer».

Poman u »3moxa B 3epkajie BpeMeHH (OTpakeHHe H/IEHHO-TEMATHYECKUX, f3bIKOBO-
XyA0KEeCTBEHHBIX H KAHPOBO-CTHJIEBBIX oOcoOeHHocTeil pomana MHMabsica Kancyryposa
«ToBapumm» B ucciaenosanusax beasrudas lllanadaesa)

A.T. Kaxsi6ait!

lkannunar dumonormueckux Hayk, mpodeccop-accucTenT Kadenpsl «Kazaxckoro sspka u
murepatypbl», HAO Kokmerayckuit yausepcurer umenu 1. Yanuxanosa, r. Kokmeray, 020000,
Pecny6iinka KazaxcraH, https://orcid.org/0000-0002-6018-8784, E-mail: yannon-
fiction@yandex.kz

Cmamwvs nocesawjeHa npooremam Xy0oriCecmeeHHol nodmuku 6 meopuecmsee Hivsca
JKancyeyposa. Ha mamepuane e2o pomana «Tosapuwyu» ucciedyromcs ucCmopuko-KyabmypHsie u
00PA3HO-XYO00IHCECMBEHHBIE  UCHOKU  CIOJCemMO0Opasyiouell O0CHOBbL NPOU3BEOCHUsT U  BCe20
meopyecmea nucamensi. B pabome paccmampueaemcs ompadicenue uoetuHo-xy00xicecmaeHHbIX,
KOMNO3UYUOHHO-MEMAMUYECKUX, NOIMUYECKUX U IICAHPOBO-CMUNEBbIX O0CODEHHOCmel POMAHA
«Tosapuwuy» Hnvsica Xaucyeyposa 6 ucciedosanusx yueHozo-iumepamopa benveubas
llanabaesa. B pabome 6visigneHbL U PACKPbIMbL OCHOBHBIE NPOOIIEMbL C80€00pa3zue 00pa308 cepoes
POMAHA U UX NCUXOJIO2UYecKUe NOpmpemvl KOMopbvie Xapakmepusyromcs KaK npossieHue cyoed
Jooell 8 clodxcHblx ucmopudeckux cumyayusax 1916-1917-x 20006 npouinoeco eexa. Hcmopuueckue
coovimus 1916-17-x 20008 — ucmoxu HAYUOHAILHO-0C8000OUMENLHO20 60CCMAHUs, OOpbLOA 3a
He3a8UCUMOCMb,  VKDENIeHUe Pe3yabmamos pesoioyuu, MAcco8as KOHQUCKayus CKoma,
paspyuieHue mpaouyuoHHbIX CUCTNEM JHCU3He0DeCneuenHOCmU, 2ubelb U OMKOYe8KA KA3aXCKO20
Hapooa, 0Xcecmo4eHHAss HAYUOHAIbHAA 8paxdcoda, KIaccosds ouggepenyuayus u HAYUOHATbHAA
Kaaccosas bopbba — 6ce MO COCMAasUIO 0CHO8Y pomana. Ilo mHenuio yuenozo aumepamypogeoa
benveubas lllanabaesa, asmop cozoaem 3nuueckoe npoussedeHue 8 UCMopuieckom pasgumul, 8
KOMOPOM 6ce 2epou Npeocmasienvl 8 08YX NIAHAX 8 MUPHOU JHCUSHU U 6 NEPUod pPesontoyul,
Onazooapsi KOmMopviM — opmMupyemcs OCHO8A NPOU3BEOEHUs. HA NPUHYUNAX UCMOpU3MA,
no380A10We20 0amb Npasousoe, 33MHOSPAPUUECKU MOUYHOE U300padcenue IHCUSHU HApood
npouLIo20 6exa.

Kniouesvie cnosa: poman, udes, mema, crodcem, KOMRO3UYus, 00paz nepcoHax ca, Ne3ancu
npUpoObl, NCUXOJI02US 2ePOes, NUCAMENbCKOEe MACEPCME0.
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The novel and the epoch in the mirror of the times (reflection of the ideological-thematic,
linguistic-artistic and genre-style features of Ilyas Zhansugurov's novel «Comrades» in the
studies of Belgibai Shalabaev)

A.T. Kazhybai'

!Candidate of Philological Sciences, Assistant Professor of the Department «Kazakh Language and
Literature», Kokshetau University named after Sh . Ualikhanov, Kokshetau, 020000, Republic of
Kazakhstan, https://orcid.org/0000-0002-6018-8784, E-mail: yannon-fiction@yandex.kz

The paper considers the reflection of the ideological-artistic, compositional-thematic, poetic
and genre-style features of the novel «Comrades» by Ilyas Zhansugurov in the research of the
literary scientist Belgibai Shalabaev. The paper identifies and reveals the main problems of heroes
images originality and their psychological portraits in the novel. They are characterized as a
manifestation of people fate in difficult historical situations during 1916-1917-ies of the last
century. The historical events of 1916-17 (the origins of the national liberation uprising, the
struggle for independence, the strengthening of the results of the revolution, the deaths and
migration of the Kazakh people, class differentiation and national class struggle) formed the basis
of the novel. According to the literary scholar Belgibai Shalabayev, the author creates an epic work
in historical development, in which all the characters are represented both in peaceful life and
during the revolution period. Thanks to this the basis of the work is formed on the principles of
historicism, which allow to give a truthful, ethnographically accurate depiction of the Kazakh
people life during the last century.

Keywords: novel, idea, theme, plot, composition, character image, landscapes of nature,
psychology of heroes, writing skills.
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